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GB | Digital Multimeter

Read this instruction manual thoroughly before you begin using
the M0230. It contains particularly important passages concerning
occupational safety principles when using the device. Such passages
are highlighted. Reading the manual will prevent potential injury by
electric current or damage to the device.

The multimeter was designed in accordance with standard EN
61010-1, applying to electronic measuring instruments belonging
to category CAT Il 600V, pollution degree 2. CAT Il is intended for
measuring circuits powered by fixed wiring installations, such as
relays, sockets, distribution boxes, feeder lines and short branching
circuits and lighting systems in large buildings.

Do not use the multimeter to measure ranges that fall into the
category V!

Warning:
Use the M0230 multimeter only in the manner specified below. Other
uses may cause damage to the device or endanger your health.

Comply with the following instructions:

 Before measuring resistance, diodes or current, disconnect the
circuits from the power supply and discharge any high-voltage
capacitors. Use a function appropriate for the given measure-
ment. Before changing the range (or switching functions) dis-
connect the conductors from the circuit that is being measured.
Make sure the device is undamaged before you begin using the
multimeter. If you find obvious signs of damage on the body of
the device, do not make any measurements! Check that the
surface of the multimeter does not have scratches and that the
side joints are not coming apart.
Also check the insulation on the measuring probes. Damaged
insulation may result in injury by electric current. Do not use
damaged measuring probes!
Do not measure voltages above 600 V! If you intend to measure
current, check the multimeter's fuse and turn off the power
supply to the circuit before you connect the multimeter. Before
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measuring, make sure the circular switch for setting measuring
range is in the correct position. Under no circumstances should
you make any changes to the measuring range (by moving the
circular switch for changing measuring programmes) while
measuring! Doing so could damage the device. When you are
measuring, first connect the black conductor (probe) and then
the red conductor (probe). When disconnecting the testing
conductors, disconnect the red one first.

If you find that the multimeter is making abnormal measure-
ments, stop using it. The fuse may be damaged. If you are unsure
of the cause of the defect, contact a service centre.

Do not measure voltages higher than listed on the front panel
of the multimeter. Risk of injury by electric current or damage
to the multimeter!

Check that the multimeter is working properly before use. Test
on a circuit with known electrical values.

Before you connect the multimeter to a circuit you intend to
measure, turn off the power to the circuit.

Do not use or store the multimeter in environments with high
temperature, dust or humidity. It is also not recommended to
use the device in environments with potentially strong magnetic
fields or risk of explosion or fire.

When changing parts of the multimeter (e.g. the battery or fuse)
use spare parts of the same type and specifications. Change
parts only when the multimeter is disconnected and turned off.
Disconnect the testing conductors from the tested circuit before
opening the rear casing of the device.

Do not alter or otherwise interfere with the internal circuitry
of the multimeter!

Be extra careful when measuring voltages higher than 30 V AC
rms, 42 V peak or 60 V DC. Risk of injury by electric current!
When using measuring tips, make sure you are holding them
behind the finger barriers.

Do not perform measurements if the multimeter’s casing is
removed or loose.



« Once the screen shows the low battery icon [=#], replace the
batteries. Otherwise, subsequent measurements may be in-
accurate. Incorrect measurements may then result in injuries
by electric current! Use alkaline batteries only; do not use
re-chargeable batteries.

Maintenance Instructions

Attention

Do not attempt to repair or modify the multimeter in any way if you
are not qualified to do so or do not have access to the necessary
calibration equipment. Make sure that water does not get into the
multimeter — prevents injury by electric current!

« Disconnect the measuring tips from the tested circuit before

opening the casing of the multimeter.

Regularly clean the body of the multimeter with a moist cloth and
amild detergent. Perform cleaning only when the multimeter is
disconnected and turned off.

Do not use solvents or abrasive agents for cleaning!

If you will not be using the multimeter for an extended period
of time, turn it off and remove the battery.

Do not store the multimeter in places with high humidity and
temperature or in environments with strong magnetic fields!

Changing Batteries
When the [=#] symbol appears on the screen, it indicates the bat-
teries are close to depletion and must be immediately replaced. To
replace the batteries, unfasten the screw at the rear of the casing
and remove the casing. Replace the flat batteries with new ones of
the same type (1.5 V, AAA) and make sure to observe the correct
polarity. Replace the rear casing.
Electrical Symbols
~~ Alternating current (AC)
=== Direct current (DC)
~ Alternating and direct current (AC/DC)
Warning symbol, hazard. Pay particular attention to sections of
the manual marked with this symbol.
/\ Risk of injury by electric current
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Batteries low

Continuity test

Celsius temperature unit

Fahrenheit temperature unit

AP0 Automatic switch-off (15 minutes)

Data hold

Description of the Device (see Fig. 1)

The M0230 is a compact, 3 ¥2 digit, digital multimeter with manual

range adjustment for measuring DC and AC voltage, DC and AC

current, resistance and temperature, and for testing continuity

and diodes.

1 - protective casing

2 - screen

3 - select button

4 - hold button

5 — circular switch for changing measuring range/choosing a
function

6= INPUT socket — for the plug at the end of the red (positive)
tipped measuring conductor for measuring voltage, resistance,
diodes, continuity, temperature and current up to 200 mA

7 — COM socket — for the plug at the end of the black (negative)
tipped measuring conductor

8- 10 A socket — for the plug at the end of the red (positive) tipped
measuring conductor for measuring current in a current range
of 10 AAC/DC

9 —removing the probe cover

Technical Information

Screen: 3 ¥2 digit LCD with a maximum displayable value of 1,999
Negative polarity indication: the screen automatically displays ,-*
Overload indication: the screen displays ,0L"

Reading frequency: approx. 2x a second
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Temperature measurement range: -40 °C to 1,370 °C

(40 °C to 300 °C with the enclosed thermocouple)
Power supply: 3x 1.5 V AAA batteries
Operating temperature: 0 °C to 40 °C, relative humidity < 80 %
Storage temperature: -10 °C to 50 °C, relative humidity < 85 %
Dimensions: 155 x 75 x 35 mm
Weight: 232 g including battery
Measurement Accuracy
Accuracy is specified for the duration of one year after calibration
and at a temperature of 23 °C (5 °C) and air humidity up to 80 %.
Accuracy specifications are:
+[(% of reading) + (lowest valid digits)]

DC Voltage
Range Resolution Accuracy
2V 1mV
20V 10mV +(0.8 % + 5)
200V 100 mVv
600V 1v +(1% +5)
A\ Overload protection: 600 V DC or 600 V rms
AC Voltage
Range R ion Accuracy
200V 100 mV o
200V TV +(1.2% +8)

Frequency range: 40 Hz to 400 Hz
Maximum input voltage: 600 V AC or 600 V rms
Response: True RMS, corresponding to a calibrated effective value
of a sine wave.
Direct Current (DC)

Range Resolution Accuracy
200 mA 100 pA
2A 1mA +(1.2% +8)
10A 10 mA




Overload protection:

200 mA range: 500 mA/600 V fuse, type F, @ 5 x 20 mm.

2 Aand 10 A range: 10 A/600 V fuse, type F, @ 5 x 20 mm.

/\ Maximum input current: INPUT socket max. 200 mA; A socket
max. 10 A (when measuring current above 5 A; the measurement
duration must be max. 10 seconds and further measurement may
only be made after 15 minutes)

Voltage drop: 200 mV for 200 mA/10 A range, 20 mV for 2 A range
Alternating Current (AC)

Range Resolution Accuracy
200 mA 100 pA +(1.5 % +10)
2A 1mA o
0A 10mA +2%+10)

Overload protection:

200 mA range: 500 mA/600 V fuse, type F, @ 5 x 20 mm.

2 Aand 10 A range: 10 A/600 V fuse, type F, @ 5 x 20 mm.
Maximum input current: INPUT socket max. 200 mA; A socket

max. 10 A (when measuring current above 5 A; the measurement

duration must be max. 10 seconds and further measurement may

only be made after 15 minutes)

Frequency range: 40 Hz to 400 Hz

Response: True RMS, corresponding to a calibrated effective value

of a sine wave.

Voltage drop: 200 mV for 200 mA/10 A range, 20 mV for 2 A range

Resistance

Range R ion Accuracy
2000 0.10

2kQ 10

20 kQ 100 +(1% +10)
200 kQ 1000

2 MQ 1kQ

Overload protection: 250 V DC/AC rms



Battery Test

Range R ion Electrical load
15V 1mV approximately 20 mA
9V 10 mv approximately 5 mA

Continuity Test

Symbol Description Note
The built-in buzzer will ring Voltage of an
° ))) constantly if resistance is lower open circuit:
than 50 Q. approximately 1V
Overload protection: 250 V DC/AC rms
Diode Test
Symbol Description Note

The approximate voltage of
> the diode in the direction of
the current flow will appear

Voltage of an open
circuit: approximately

on the screen. 22v
Overload protection: 250 V DC/AC rms
Temperature Measurement
Range Resolution Accuracy
-40 °C to 150 °C 1°c +(1%+4)
150 °C to 1,370 °C +(1.5 % + 15)
-40 °F to 302 °F 1°F +(1%+4)
302 °F to 1,999 °F +(1.5 % + 15)

Measuring outside of the range may damage the thermocouple and
result in major deviations in measurement accuracy.

DATA HOLD function

After the Hold/*#: button is pressed, the currently measured value will
remain on the screen and a [ icon will appear. Pressing the button
again will cancel the function and the icon will disappear.

Screen Illumination

Long-pressing the Hold/:#: button illuminates the screen for approx.
15 seconds; illumination then turns off again automatically.
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Operating Procedure

AC Voltage/DC Voltage Measurement

Connect the plug of the black (negative) tipped measuring conductor
into the COM socket and the plug of the red (positive) conductor for
measuring voltage into the INPUT socket. Use the circular switch
to select the DC voltage function, marked with the V&= symbol, or
the AC voltage function, marked with the Va symbol. Select the
voltage range.

Place the measuring tips onto to spot you want to measure. The
voltage value and polarity (for DC voltage) will appear on the screen.
If you do not know the voltage range beforehand, set the largest
possible range and gradually reduce it as you measure. Connect the
measuring tips to the device or circuit where you will be measuring
voltage. Turn on the device you want to measure. The voltage value
will appear on the screen.

Note: To prevent electric shock and damaging the device, do not
connect the multimeter to voltages higher than 600 V.

Alternating Current/Direct Current Measurement

Note:

When measuring current up to 200 mA, connect the plug of the black
(negative) tipped measuring conductor into the COM socket and the
plug of the red (positive) for measuring voltage into the INPUT socket.
Switch to the function marked as A= and select the range. Repeat-
edly pressing the Select button switches between measuring direct
current (DC) or alternating current (AC). When measuring current up
to 10 A, first select the 10 A measuring range and then connect the
plug of the black (negative) tipped measuring conductor into the COM
socket and the plug of the red (positive) for measuring voltage into
the A socket. If you do not know the current range beforehand, set
the highest range possible and gradually reduce it as you measure.
Connect the measuring tips to the device or circuit where you will
be measuring current. Turn on the device you want to measure. The
screen will display the current value and polarity (for DC) relative
to the red measuring tip.
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Continuity Test

Connect the plug of the black (negative) tipped measuring conductor
to the COM socket and the plug of the red (positive) conductor for
measuring voltage into the INPUT socket. Switch to the function
marked with ™. Press the Select button repeatedly to select the
) function. Connect the measuring tips to the circuit you want
to measure. If the resistance of the measured circuit is lower than
50 Q, you will hear a buzzer.

Note: Before testing, disconnect all power supply from the circuit you
want to test and thoroughly discharge all capacitors.

Resistance Measurement

Connect the plug of the black (negative) tipped measuring conductor
into the COM socket and the plug of the red (positive) conductor for
measuring voltage into the INPUT socket. Switch to the function
marked as Q and select the range. Connect the measuring tips to
the object you want to measure (resistor). The measured resistance
value will appear on the screen. If the ,0L" symbol appears on the
screen, switch to a higher range. If the circuit is open, the ,0L"
symbol will appear, same as when measuring range is exceeded.
Before making measurements, disconnect power from the tested
circuit and thoroughly discharge all its capacitors.

Diode Measurement

Connect the plug of the black (negative) measuring conductor into
the COM socket and the plug of the red (positive) measuring tip for
measuring diodes into the INPUT socket. Switch to the function
marked with #). Press the Select button repeatedly to select the &
function. Connect the red measuring tip to the anode of the diode
and the black measuring tip to the cathode of the diode. Approximate
voltage in the direction of the flow of current will appear on the
screen. ,0L" will appear on the screen if the polarity is reversed.

Battery Testing

Connect the plug of the black (negative) measuring conductor into
the COM socket and the plug of the red (positive) measuring tip for
measuring diodes into the INPUT socket. Switch to the BATT function
and choose the measuring range according to the type of battery.
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Connect the measuring tips to the battery so that the red tip is con-
nected to the positive pole and the black to the negative pole of the
battery. The measured value will appear on the screen.

Note: When measuring is finished, disconnect the measuring tips
from the tested battery.

Temperature Measurement

1. Switch to the °C°F function and repeatedly press the Select
button to choose between measuring in °C or °F.

2. Connect the black plug (minus) to the COM socket and the red
plug (plus) of the type K thermocouple to the INPUT socket.

3. Carefully touch the end of the thermocouple onto the measured
object. The object must not be live; be mindful of any rotating
parts on various devices. The screen will show the measured
temperature after a few moments.

A Note:
The type K thermocouple included with the multimeter is designed
for measuring temperatures between -40 °C and 300 °C. Measuring
temperatures above 300 °C may cause damage to the thermocouple
and the multimeter! If you want to measure higher temperatures,
use a different thermocouple with a higher measurement range!
This device is not intended for use by persons (including children)
whose physical, sensory or mental disability or lack of experience or
knowledge prevents them from using it safely. Such persons should
be instructed in how to use the device and should be supervised
by a person responsible for their safety. Children must always be
supervised to ensure they do not play with the device.
Do not dispose with domestic waste. Use special collection
points for sorted waste. Contact local authorities for informa-
tion about collection points. If the electronic devices would
be disposed on landfill, dangerous substances may reach
groundwater and subsequently food chain, where it could affect
human health.

You can request technical assistance from the supplier:
EMOS spol. s . 0., Lipnicka 2844, 750 02, Prerov
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CZ | Digitalni multimetr

Nez zatnete M0230 pouzivat, peclivé si prectéte tento navod k ob-
sluze. Jsou v ném zvyraznény zvlasté dilezité pasaze, které pojed-
navaji o zasadach bezpecnosti prace s timto pristrojem. Zabranite
tak moznému Urazu elektrickym proudem nebo poskozeni pristroje.
Multimetr byl navrzen v souladu s normou EN 61010-1 vztahujici se
na elektronické méfici pristroje spadajici do kategorie (CAT 11 600 V),
Urover znecisténi 2.

Kategorie CAT Il je ur€ena k méreni obvod( z vybaveni napajeného
pevnou instalaci, jako relé, zasuvky, rozvodné panely, napajece a
kratké vétvici obvody a osvétlovaci systémy ve velkych budovach.
Nepouzivejte multimetr k méreni rozsaht spadajicich do kategorie [V!

Varovani
Pouzivejte multimetr M0230 pouze tak, jak je specifikovano nize.
Jinak maze dojit k poskozeni pfistroje nebo Vaseho zdravi.

Dbejte nasledujicich instrukei:

« Drive, nez provedete méreni odporu, diod nebo proudu, odpojte
obvody od zdrojti energie a vybijte vysokonapétové kondenzatory.
Pro dané méreni pouZijte spravnou volbu funkce. Pfed zménou
rozsahu (funkce) odpojte vodige od méfeného obvodu.

Nez zaénete multimetr pouzivat, pozorné zkontrolujte, zda
neni pristroj poskozen. Pokud naleznete na téle pfistroje zjevné
poskozeni, neprovadéjte zadna meéreni! Zkontrolujte, neni-li
povrch multimetru poskrabany a nejsou-li bo¢ni spoje rozklizené.
Zkontrolujte také izolaci na méficich sondach. PFi poSkozeni
izolace hrozi nebezpecti Grazu elektrickym proudem. PoSkozené
méfici sondy nepouzivejte!

Nemérte napéti vyssi jak 600 V! Budete-li mérit proud, zkont-
rolujte pojistku multimetru a vypnéte napajeni obvodu predtim,
nez k nému multimetr pfipojite. Pfed méfenim se presvédcte,
Ze je kruhovy prepina¢ rozsahu méreni ve spravné poloze.
V zadném pripadé neprovadéjte Zadné zmény v méficim rozsahu
(pootagenim kruhového prepinate programd méfeni) v pribéhu
mérenil Mohlo by dojit k poSkozeni pfistroje. Kdyz provadite
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méreni, pripojte nejdrive ¢erny vodi¢ (sondu), potom &erveny
vodi¢ (sondu). Kdyz testovaci vodite odpojujete, odpojte nejdfiv
Cerveny vodic.

Zjistite-li abnormalni vysledky méreni, multimetr nepouzivejte.
Muze byt prerusena pojistka. Pokud si nejste jisti pricinou zavady,
kontaktujte servisni stiedisko.

Nemérte vy$si napéti, nez jaké je vyznaceno na prednim panelu
multimetru. Hrozi nebezpeti Urazu elektrickym proudem a
poskozeni multimetru!

Pred pouzivanim si ovéfte, zda multimetr spravné pracuje.
Otestujte obvod, u kterého znate jeho elektrické veliciny.

Nez multimetr pripojite k obvodu, u kterého se chystate méfit
napéti, vypnéte napajeni daného obvodu.

Nepouzivejte a neskladujte multimetr v prostredich s vysokou
teplotou, prasnosti a vlhkosti. NedoporuCujeme také pouzivat
pristroj v prostredi, kde se mize vyskytovat silné magnetické
pole nebo kde hrozi nebezpeci vybuchu ¢i pozaru.

Pri vyméné sougasti multimetru (napf. baterie nebo pojistka),
pouzijte ndhradni dily stejného typu a specifikaci. Vyménu pro-
vadéjte pri odpojeném a vypnutém multimetru.

Nez otevrete zadni kryt pristroje, odpojte testovaci vodi¢e od
testovaného obvodu.

Nepozmeériujte nebo nijak neupravujte vnitfni obvody multimetru!
Dbejte zvy$ené opatrnosti pfi mérenich napéti vyssich jak 30 V
AC rms, 42 V $pickovych nebo 60 V DC. Hrozi nebezpedi Urazu
elektrickym proudem!

Kdyz pouzivate méfici hroty, ujistéte se, Ze je svirate rukou az
za zabranou prstd.

Neprovadéjte méreni, je-li kryt multimetru odstranén nebo
je-li uvolnény.

Vymérite baterie, jakmile se na displeji objevi ikona vybité baterie
4. V opa&ném pripadé mohou byt nasledné provedena méteni
budou nepresna. To mlze vést ke zkreslenym ¢i faleSnym vy-
sledkim méreni a k naslednému Urazu elektrickym proudem!
Pouzivejte pouze alkalické baterie, nepouzivejte nabijeci baterie.
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Pokyny k Gdrzbé multimetru
Upozornéni
NepokousSejte se multimetr opravovat nebo jakkoliv upravovat,
nejste-li kvalifikovani pro takovouto ¢innost a nemate-li k dispozici
potiebné kalibraéni pfistroje. Dbejte, aby do vnitfni ¢asti multimetru
nevnikla voda — zabranite tak urazu elektrickym proudem!

« Nez otevrete kryt multimetru, odpojte méfici hroty od testo-
vaného obvodu.
Pravidelné Cistéte télo multimetru vihkym hadiikem a jemnym
mycim prostiedkem (saponatem). Cigténi provadéjte pouze pFi
odpojeném a vypnutém multimetru.
K ¢isténi nepouzivejte rozpoustédla nebo brusné prostredky!
Nepouzivate-li multimetr del$i dobu, vypnéte jej a vyjméte
baterii.
Multimetr neuchovavejte v mistech s vysokou vlhkosti a teplotou
nebo v prostedi, kde je silné magnetické pole!
Vyména baterii
Kdy? se objevi na displeji symbol E3, baterie jsou slabé a musf byt
ihned vyménény. Pro vyménu baterii od$roubujte Sroubek ze zadniho
bateriového krytu a kryt sundejte. Vymérite vybité baterie za nové
stejného typu (1,5 V, typ AAA) a dodrZujte polaritu vkladané baterie.
PriSroubujte zpét zadni kryt.
Elektrické symboly
~~ St¥idavy proud (AC)
=== Stejnosmérny proud (DC)
~ Stidavy a stejnosmérny proud (AC/DC)
A Symbol vystrahy, rizika nebezpeci. Vénujte zvySenou pozornost

pasazim v navodu, kde je tato znacka pouZzita.
Nebezpedi Grazu elektrickym proudem

= Pojistka
J=— Uzemnéni
] Dvojita izolace
Vyrobek spliiuje prislusné normy EU
Vybité baterie
*) Test kontinuity
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°C Jednotka teploty Celsia

°F  Jednotka teploty Fahrenheit

AP0 Automatické vypnuti (15 minut)

B Data hold

Popis pfistroje (viz obr. 1)

M0230 je kompaktni 3 ¥2 Eiselny digitalni multimetr s manualnim

rozsahem pro méreni DC a AC napéti, DC a AC proudu, odporu, teploty,

kontinuity a testovani diod.

1 - ochranné pouzdro

2 —displej

3 — tlacitko Select

4 - tlacitko Hold

5 — kruhovy prepina rozsahu méfeni/vybér pozadované funkce

6 — zditka INPUT — pro koncovku ¢erveného (kladny) méficiho vo-
di¢e s hrotem k méreni napéti, odporu, diod, kontinuity, teploty
a proudu do 200 mA

7 - zditka ,COM" - pro koncovku &erného (zaporného) méficiho
vodice s hrotem

8 - zditka , 10 A" - pro koncovku &erveného (kladného) méficiho
vodice s hrotem k méreni proudu na proudovém rozsahu 10 A
AC/DC

9 — sejmuti krytky sondy

Technické info

Displej: 3 ¥2 giselny LCD s maximalni hodnotou 1999

Indikace z&porné polarity: na displeji se automaticky zobrazi ,-*

Indikace presahu: na displeji se zobrazi ,OL"

Rychlost Eteni: zhruba 2x za sekundu

Rozsah mérfeni teploty: -40 °C az 1 370 °C
(-40 °C aZ 300 °C s pfiloZenou teplotni sondou)

Napéjeni: 3x 1,5 V AAA baterie

Pracovni teplota: 0 °C az 40 °C, relativni vihkost < 80 %

Skladovaci teplota: -10 °C az 50 °C, relativni vihkost < 85 %

Rozméry: 155 x 75 x 35 mm

Hmotnost: 232 g vcetné baterie
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Presnost méreni

Presnost je specifikovana po dobu jednoho roku po kalibraci a pri
teploté 23 °C (5 °C) a vzdudné vihkosti do 80 %.

Specifikace presnosti je:

Stejnosmérné napéti (DC)

Rozsah RozliSeni Presnost
2V 1mV
20V 10 mV +(0,8 % + 5)
200V 100 mV
600 V 1V +(1 % +5)

A Ochrana pred pretizenim 600 V DC nebo 600 V rms.
Stfidavé napéti (AC)

Rozsah Rozliseni Presnost
200V 100 mV
500V TV +(1,2% +8)

Frekvenéni rozsah: 40 Hz az 400 Hz
Maximalni vstupni napéti: 600 V AC nebo 600 V rms
Odezva: primérna hodnota True RMS, odpovidajici kalibrovanému
efektivnimu sinusovému pribéhu.
Stejnosmérny proud (DC)

Rozsah Rozliseni Presnost
200 mA 100 pA
2A 1mA +(1,2% +8)
10A 10 mA

Ochrana pred pretizenim:

Rozsah 200 mA: pojistka 500 mA/600 V, typ F, @ 5 x 20 mm.

Rozsah 2 A a 10 A: pojistka 10 A/600 V, typ F, @ 5 x 20 mm.
Maximalni vstupni proud: zdifka ,INPUT" max 200 mA; zdirka ,A*

max 10 A (pfi mé&Feni proudu vétsim jak 5 A; délka méfeni musi byt

maximalng 10 sekund a daldi méFeni opakovat aZ po 15 minutach)

Pokles napéti: 200 mV pro rozsah 200 mA/10 A, 20 mV pro rozsah 2 A
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St¥idavy proud (AC)

Rozsah Rozliseni Presnost
200 mA 100 pA +(1,5 % +10)
2A 1mA
04 10 mA +(2 % +10)

Ochrana pred pretizenim:

Rozsah 200 mA: pojistka 500 mA/600 V, typ F, @ 5 x 20 mm.

Rozsah 2 A a 10 A: pojistka 10 A/600 V, typ F, @ 5 x 20 mm.
Maximalni vstupni proud: zdifka ,INPUT" max 200 mA; zdirka ,A"

max 10 A (pfi mé&Feni proudu vétsim jak 5 A; délka méfeni musi byt

maximalng 10 sekund a daldi méFeni opakovat az po 15 minutach)

Frekvencni rozsah: 40 Hz az 400 Hz

Odezva: primérna hodnota True RMS, odpovidajici kalibrovanému

efektivnimu sinusovému pribéhu.

Pokles napéti: 200 mV pro rozsah 200 mA/10 A, 20 mV pro rozsah 2 A

Odpor

Rozsah RozliSeni Presnost
2000 010
2kQ 10
20 kQ 100 +(1 % +10)
200 kQ 1000
2 MQ 1k0
Ochrana pred pfetizenim: 250 V DC/AC rms
Test baterii
Rozsah Rozliseni Zatézovaci proud
15V 1mV priblizné 20 mA
9V 10 mV priblizné 5 mA

Test kontinuity
Symbol Popis Poznédmka
Pokud je odpor nizsi nez 50 Q,
° ))) vestavény bzucak bude znit
neustale.

Napéti otevieného
obvodu: priblizné 1V
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Test diod

Symbol Popis Pozndmka
Na displeji se objevi priblizné
- napéti diody v propustném
sméru.

Napéti otevieného
obvodu: priblizné 2,2 V

Ochrana pred pretizenim: 250 V DC/AC rms
Méfeni teploty

Rozsah Rozliseni Presnost
-40°Caz 150 °C 1°c +(1% +4)
150°Caz1370°C +(1,5 % +15)
-40 °F az 302 °F 1°F +(1 % +4)

302 °Faz 1999 °F +(1,5 % +15)

Méreni mimo rozsah muzZe zplisobit podkozeni teplotni sondy, velkou
odchylku pFesnosti méreni.

Funkce DATA HOLD

Po stisku tlacitka Hold/:#: dojde ke stalému zobrazeni pravé naméfené
hodnoty a na displeji se zobrazi ikona B). Op&tovny stisk tlagitka
funkei zrusi a ikona zmizi.

Podsviceni displeje

Dlouhym stiskem tlacitka Hold/:#: bude displej podsvicen po dobu cca
15 sekund, potom automaticky zhasne.

Pracovni postup

Funkce méfeni AC napéti/DC napéti

Zapojte koncovku Eerného (zaporného) méficiho vodice s hrotem do
zditky ,COM" a koncovku &erveného (kladného) pro méreni napéti do
zditky ,INPUT". Kruhovym pfepinatem pi'epnéte na funkci a pozado-
vany rozsah stejnosmérného napéti, oznacenou \k= nebo na funkci a
pozadovany rozsah stridavého napéti, oznacenou Va.

Pripojte méfici hroty na misto, kde budete méfit napéti. Zobrazi se
hodnota napéti a soutasné s ni polarita (u DC napéti). Neznate-li
napétovy rozsah predem, nastavte nejvyssi rozsah a postupné ho
pri méreni snizujte. Pripojte méfici hroty na zafizeni nebo obvod,
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kde budete méfit napéti. Zapnéte napajeni do zarizeni, které budete
mérit. Na displeji se zobrazi hodnota napéti.

Pozndmky: Abyste zabranili elektrickému Soku a poskozeni pristroje,
nepripojujte k multimetru napéti vy$simu nez 600 V.

Funkce méfeni AC proudu/DC proudu

Poznamka:

Pi mé&Feni proudu do 200 mA zapojte koncovku &erného (zaporného)
méficiho vodice s hrotem do zdifky ,COM" a koncovku Cerveného
(kladného) pro méfeni napéti do zdifky ,INPUT". Pfepnéte na funkci
a pozadovany rozsah oznacenou A=. Opakovanym stiskem tlacitka
Select zvolte méfeni stejnosmérného (DC) nebo stfidavého proudu
(AC). PFi méFeni proudu do 10 A nejdfive zvolte méfici rozsah 10 A
a potom zapojte koncovku &erného (z&porného) méficiho vodice s
hrotem do zditky ,COM" a koncovku Eerveného (kladného) pro méfeni
napéti do zdirky ,A". Neznate-li rozsah proudu pfedem, nastavte nej-
vy$$i rozsah a postupné ho pri méreni snizujte. Pripojte mérici hroty
na zarizeni nebo obvod, kde budete méfit proud. Zapnéte napajeni do
zarizeni, které budete mérit. Na displeji se zobrazi hodnota proudu
a polarita vztazena k ¢ervenému méFicimu hrotu (u DC proudu).
Test kontinuity

Zapojte koncovku erného (zaporného) méficiho vodice s hrotem do
zditky ,COM" a koncovku Cerveného (kladného) pro méfeni napéti
do zditky ,INPUT". PFepnéte na funkci oznacenou «). Opakovanym
stiskem tlacitka Select zvolte funkci *M). Pripojte méFici hroty k
méfenému obvodu. Pokud je odpor méreného obvodu mensi jak
50 Q, zazni bzuc¢ak.

Pozndmka: Pred testem odpojte veskeré napajeni obvodu, ktery
chcete testovat, a vybijte peclivé vsechny kondenzatory.

Funkce méreni odporu

Zapojte koncovku erného (zaporného) méficiho vodige s hrotem do
zditky ,COM" a koncovku Eerveného (kladného) pro méfeni napéti
do zditky ,INPUT". Pfepnéte na funkci oznatenou Q a zvolte méfici
rozsah. Pripojte mé&Fici hroty k méfenému objektu (odporu). Hodnota
meéreného odporu se zobrazi na displeji. Pokud se na displeji se objevi
symbol 0L, je nutné piepnout na vy$si rozsah. Pfi neuzavieném
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obvodu se objevi symbol ,0L" jak pfi prekrogeni rozsahu. Pred
meérenim odpojte testovanému obvodu napajeni a peclivé vybijte
v§echny kondenzatory.

Funkce méreni diod

Zapojte koncovku &erného (zaporného) méficiho vodice do zditky
,COM" a koncovku &erveného (kladného) méficiho hrotu pro méfeni
diod do zditky “ INPUT". P¥epnéte na funkci oznatenou ). Opakova-
nym stiskem tlacitka Select zvolte funkci #k.Pripojte erveny mérici
hrot na anodu diody a ¢erny méfici hrot na katodu diody. PFiblizné
napéti v propustném sméru se objevi na displeji. Pfi prohozeni polarity
se na displeji objevi napis ,0L".

Funkce testovani baterii

Zapojte koncovku &erného (zaporného) méficiho vodice do zditky
,COM" a koncovku &erveného (kladného) méficiho hrotu pro méreni
diod do zdifky ,INPUT". PFepnéte na funkci BATT a zvolte méfici rozsah
podle typu baterie. Pfipojte méfici hroty k baterii tak, aby cerveny
hrot byl pripojen na kladny pél a Eerny hrot na zaporny pél baterie.
Namérena hodnota se zobrazi na displeji.

Poznémka: Po ukonceni méreni odpojte mérici hroty od testované
baterie.

Méfreni teploty

1. Piepnéte na funkci “C°F, opakovanym stiskem tlacitka Select
zvolte jednotku teploty °C nebo °F.

2. Zapojte ernou koncovku (minus) do zditky COM a Eervenou
koncovku (plus) teplotni sondy typu K do zditky INPUT.

3. Opatrné prilozte konec teplotni sondy k méfenému predmeétu.
Predmét nesmi byt pod napétim a pozor na rotujici ¢asti riiznych
zarizeni. Po chvili se namérena teplota objevi na displeji.

I\ Poznémka:

Teplotni sonda typu K, ktera je soucasti multimetru, je urcena pro
rozsah méreni teploty -40 °C az 300 °C. Pri méreni vyssi teploty neZ
300 °C mdZe dojit k poskozeni teplotni sondy a multimetru! Pokud
chcete mérit vyssi teplotu, pouZijte jinou vhodnou teplotni sondu s
vy$sim rozsahem méreni!
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Tento pfistroj neni uren pro pouzivani osobami (véetné déti), jimz
fyzicka, smyslova nebo mentalni neschopnost ¢i nedostatek zkuse-
nosti a znalosti zabranuje v bezpe¢ném pouzivani pfistroje, pokud na
né nebude dohlizeno nebo pokud nebyly instruovany ohledné pouziti
tohoto pristroje osobou zodpovédnou za jejich bezpe¢nost. Je nutny
dohled nad détmi, aby se zajistilo, Ze si nebudou s pristrojem hrat.
Nevyhazujte elektrické spotrebice jako netridény komunalni
odpad, pouzijte sbérna mista tfidéného odpadu. Pro aktualni
informace o shérnych mistech kontaktujte mistni irady. Pokud
jsou elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadki,
nebezpecné latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se
do potravniho retézce a poskozovat vase zdravi.

Technickou pomoc lze ziskat u dodavatele:
EMOS spol. s . 0., Lipnicka 2844, 750 02, Prerov

SK | Digitalny multimeter

Skor ako zacnete M0230 pouzivat, starostlivo si precitajte tento navod
na obsluhu. SG v fiom zvyraznené zvlast dolezité pasaze, ktoré po-
jednavaju o zasadach bezpecnosti prace s timto pristrojom. Zabranite
tak moznému Urazu elektrickym prddom alebo poskodeniu pristroja.
Multimeter bol navrhnuty v stlade s normou EN 61010-1 vztahujdcou
sa na elektronické meracie pristroje spadajtce do kategérie (CAT Ill
600 V), Uroven znetistenia 2.
Kategorie CAT lIl je ur¢ena k meraniu obvodov z vybavenia napéjaného
pevnou instalaciou, ako relé, zasuvky, rozvodné panely, napajace a
kratke vetviace obvody a osvetlovacie systémy vo velkych budovéch.
NepouZzivajte multimeter k meraniu rozsahov spadajucich do
kategorie IV!
A Varovanie:
Pouzivajte multimeter M0230 iba tak, ako je $pecifikované nizsie. Inak
moze dojst’ k poskodeniu pristroja alebo vasho zdravia.
Dbajte na nasledujuce inStrukcie:

« Skor, ako vykonate meranie odporu, didd alebo pridu, odpojte

obvody od zdrojov energie a vybite vysokonapatové konden-

22



.

.

.

.

.

.

.

.

.

zatory. Pre dané meranie pouzite spravnu volbu funkcie. Pred
zmenou rozsahu (funkcie) odpojte vodite od meraného obvodu.
Skor ako zacnete multimeter pouzivat, pozorne skontrolujte,
¢i nie je pristroj poskodeny. Ak najdete na tele pristroja zjavné
poskodenia, nerobte Ziadne merania! Skontrolujte, ak nie je
povrch multimetra poskriabany a nie st bo¢né spoje rozglejené.
Skontrolujte tiez izolaciu na meracich sondach. Pri po$kodeni
izolacie hrozi nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.
Poskodené meracie sondy nepouzivajte!

Nemerajte napatie vyssie ako 600 V! Ak budete merat pruid, skon-
trolujte poistku multimetra a vypnite napajanie obvodu skér ako
k nemu multimeter pripojite. Pred meranim sa presvedcte, Ze je
kruhovy prepina¢ rozsahu merania v spravnej polohe. V ziadnom
pripade nerobte zmeny v meracom rozsahu (poota¢anim kruho-
vého prepinata programov merani) v priebehu merania! Mohlo by
dojst k poskodeniu pristroja. Ked vykonavate meranie, pripojte
najskor Eierny vodi¢ (sondu), potom &erveny vodi¢ (sondu).
Ked' testovacie vodice odpéjate, odpojte najprv cerveny vodic.
Ak spozorujete abnormalne vysledky merani, multimeter nepo-
uzivajte. Moze byt prerusena poistka. Ak si nie ste isti pri¢inou
zavady, kontaktujte servisné stredisko.

Nemerajte vys$sie napétie ako je vyznacené na prednom paneli
multimetra. Hrozi nebezpecenstvo trazu elektrickym pridom a
poskodeniu multimetra!

Pred pouzivanim si overte, ¢i multimeter spravne pracuje.
Otestujte obvod, u ktorého poznéte jeho elektrické veliciny.
Skor ako multimeter pripojite k obvodu, ktorému sa chystate
merat’ napatie, vypnite napajanie daného obvodu.

Nepouzivajte a neskladujte multimeter v prostrediach s vysokou
teplotou, prasnostou a vihkostou. Neodport¢ame tiez pouzivat’
pristroj v prostredi, kde sa mdze vyskytovat’ silné magnetické
pole alebo kde hrozi nebezpecenstvo vybuchu ¢&i poziaru.

Pri vymene sugasti multimetra (napr. batérie alebo poistky),
pouzite nahradné diely rovnakého typu a $pecifikacii. Vymenu
vykonavajte pri odpojenom a vypnutom multimetri.
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Skor ako otvorite zadny kryt pristroja, odpojte testovacie vodice
od testovaného obvodu.

Nemerite alebo neupravujte vnitorné obvody multimetra!
Dbajte na zvySenu opatrnost’ pri meraniach napatia vy$sich ako
30 VAC rms, 42 V $pickovych alebo 60 V DC. Hrozi nebezpecen-
stvo Urazu elektrickym pradom!

Ked' pouzivate meracie hroty, uistite sa, Ze ich zvierate rukou
az za zabranou prstov.

Nevykonéavajte merania, ak je kryt multimetra odstraneny alebo
ak je uvolneny.

Vymerite batérie, akonahle sa na displeji objavi ikona vybitej
batérie [=#l. V opacnom pripade mdzu byt nasledne vykonané
merania, ktoré budi nepresné. To modze viest ku skreslenym
¢i falosnym vysledkom merania a k naslednému Urazu elek-
trickym prddom! Pouzivajte len alkalické batérie, nepouzivajte
nabijacie batérie.

Pokyny k Gdrzbe multimetra

Upozornenie

Nepokusajte sa multimeter opravovat alebo akokolvek upravovat, ak
nie ste kvalifikovani pre takito ¢innost a nemate k dispozicii potrebné
kalibracné pristroje. Dbajte, aby do vnUtornej €asti multimetra nev-
nikla voda — zabranite tak Urazu elektrickym prddom!

.

.

.

.

.

Pred otvorenim krytu multimetra, odpojte meracie hroty od
testovaného obvodu.

Pravidelne Cistite telo multimetra vlhkou handrickou a jemnym
Eistiacim prostriedkom (saponatom). Cistenie vykonavajte len
pri odpojenom a vypnutom multimetri.

Na Cistenie nepouzivajte rozptstadl|a alebo brusne prostriedky!
Ak nepouzivate multimeter dlh$iu dobu, vypnite ho a vyberte
batériu.

Multimeter neuchovavajte v miestach s vysokou vlhkosti a tep-
lotou nebo v prostredi, kde je silné magnetické pole!

Vymena batérii
Ked sa objavi na displeji symbol E3, batérie st slabé a musia

byt

ihned' vymenené. Pre vymenu batérii odskrutkujte skrutku zo
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zadného batériového krytu a kryt zloZte. Vymerite vybité batérie za
nové rovnakého typu (1,5 V, typ AAA) a dodrZujte polaritu vkladanej
batérie. Priskrutkujte spat zadny kryt.

Elektrické symboly

~ Striedavy prud (AC)

Jednosmerny prud (DC)

Striedavy a jednosmerny prud (AC/DC)

Symbol vystrahy, rizika nebezpecia. Venujte zvy$ent pozornost

¢astiam v navode, kde je tato znacka pouzita.

Nebezpecie Urazu elektrickym pridom

£ Poistka

L Uzemnenie

[O] pvojita izolacia

ce Vyrobok splfiuje prislusné normy EU

E# Vybita batéria

*) Test kontinuity

°C Jednotka teploty Celsia

°F  Jednotka teploty Fahrenheit

AP0 Automatické vypnutie (15 mint)

Data hold

Popis pristroja (vid' obr. 1)

M0230 je kompaktny 3 ¥2 Eiselny digitalny multimeter s manualnym

rozsahom pre meranie DC a AC napétia, DC a AC prudu, odporu,

teploty, kontinuity a testovanie diod.

1 - ochranné puzdro

2 —displej

3 —tlacidlo Select

4 - tlacidlo Hold

5 — kruhovy prepina¢ rozsahu merania/vyber pozadovanej funkcie

6 — zdierka INPUT — pre koncovku ¢erveného (kladny) meracieho
vodi¢a s hrotom k meraniu napétia, odporu, diéd, kontinuity,
teploty a pridu do 200 mA

7 - zdierka ,COM" — pre koncovku ¢ierneho (zaporného) meracieho
vodic¢a s hrotom

~

=)
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8 — zdierka ,10 A" - pre koncovku ¢erveného (kladného) meracieho
vodi¢a s hrotom k meraniu pridu na prudovom rozsahu 10 A
AC/DC

9 — odobratie krytky sondy

Technické info
Displej: 3 ¥2 ¢iselny LCD s maximalnou hodnotou 1999
Indikacia zapornej polarity: na displeji sa automaticky zobrazi ,-*
Indikécia presahu: na displeji sa zobrazi ,0L"
Rychlost ¢itania: zhruba 2x za sekundu
Rozsah merania teploty: -40 °C az 1 370 °C
(-40 °C az 300 °C s prilozenou teplotnou sondou)
Napéjanie: 3x 1,56 V AAA batéria
Pracovna teplota: 0 °C az 40 °C, relativna vithkost < 80 %
Skladovacia teplota: -10 °C az 50 °C, relativna vlhkost < 85 %
Rozmery: 155 x 75 x 35 mm
Hmotnost: 232 g vratane batérie
Presnost’ merania
Presnost’ je Specifikovana pocas jedného roka po kalibracii a pri
teplote 23 °C (5 °C) a vzdudnej vihkosti do 80 %.
Specifikacia presnosti je:

Jednosmerné napatie (DC)

Rozsah RozliSenie Presnost’
2V 1mv
20V 10mv +(0,8 % + 5)
200V 100 mV
600V 1V +(1% +5)

A\ Ochrana pred pretazenim 600 V DC alebo 600 V rms.
Striedavé napitie (AC)

Rozsah Rozlienie Presnost’
200 V 100 mV o
500V TV +(1,2% +8)

Frekvencny rozsah: 40 Hz az 400 Hz
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A\ Maximalne vstupné napétie: 600 V AC alebo 600 V rms
Qdozva: priemerna hodnota True RMS, odpovedajlica kalibrovanému
efektivnemu sinusovému priebehu.

Jednosmerny prud (DC)

Rozsah RozliSenie Presnost’
200 mA 100 pA
2A 1mA +(1,2% +8)
10A 10 mA

Ochrana pred pretazenim:

Rozsah 200 mA: poistka 500 mA/600 V, typ F, @ 5 x 20 mm.
Rozsah 2 A a 10 A: poistka 10 A/600 V, typ F, @ 5 x 20 mm.

A Maximalny vstupny prud: zdierka ,INPUT* max 200 mA; zdierka
LA max 10 A (Pri merani prudu vacom ako 5 A; d{zka merania
musi byt maximalne 10 sekind a dalSie meranie opakovat az po
15 mindtach.)

Pokles napatia: 200 mV pro rozsah 200 mA/10 A, 20 mV pro rozsah
2A

Striedavy prad (AC)

Rozsah Rozlienie Presnost’
200 mA 100 pA +(1,5 % +10)
2A 1mA o
0A 10 mA +2%+10)

Ochrana pred pretazenim:

Rozsah 200 mA: poistka 500 mA/600 V, typ F, @ 5 x 20 mm.

Rozsah 2 A a 10 A: poistka 10 A/600 V, typ F, @ 5 x 20 mm.
Maximalny vstupny prid: zdierka ,INPUT* max 200 mA; zdierka

LA" max 10 A (pri merani pradu va¢Som ako 5 A; d{zka merania

musi byt maximalne 10 sekind a dalSie meranie opakovat az po

15 minGtach)

Frekvencény rozsah: 40 Hz az 400 Hz

Odozva: priemerna hodnota True RMS, odpovedajtica kalibrovanému

efektivnemu sinusovému priebehu.
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Pokles napétia: 200 mV pro rozsah 200 mA/10 A, 20 mV pro rozsah

2A
Odpor
Rozsah RozliSenie Presnost’
2000 010
2kQ 10
20 k0 100 +(1 % +10)
200 k0 1000
2MQ 1k0
Ochrana pred pretazenim: 250 V DC/AC rms
Test batérii
Rozsah Rozlisenie Zat'azovaci prud
15V 1mVv priblizne 20 mA
9V 10 mV priblizne 5 mA
Test kontinuity
Symbol Popis Poznamka
Napétie
° ))) Pokial je odpor nizsi ako 50 Q, otvoreného
vstavany bzugiak bude zniet neustale. obvodu:
priblizne 1V
Ochrana pred pretazenim: 250 V DC/AC rms
Test diod
Symbol Popis Poznamka
Na displeji sa objavi priblizné . .
P+ | napitie diédy v priepustnom Napatie otvoreného

smere.

obvodu: priblizne 2,2 V

Meranie teploty

Ochrana pred pretazenim: 250 V DC/AC rms

Rozsah RozliSenie Presnost’
-40°C az 150 °C 10 +(1% +4)
150°Caz1370°C +(1,5 % +15)
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Rozsah Rozlienie Presnost’
-40 °F az 302 °F 1°F +(1% +4)
302 °F az 1999 °F +(1,5 % +15)

Meranie mimo rozsahu méze spdsobit’ poskodenie teplotnej sondy,
velku odchylku presnosti merania.

Funkcia DATA HOLD

Po stlaceni tlacidla Hold/:8: dbjde k stalemu zobrazeniu prave name-
ranej hodnoty a na displeji sa zobrazi ikona [HE Opétovny stisk tlacidla
funkciu zrusi a ikona zmizne.

Podsvietenie displeja

Dlhym stlacenim tlagidla Hold/8: bude displej podsvieteny po dobu
cca 15 sekdnd, potom automaticky zhasne.

Pracovny postup

Funkcia merania AC napéatia/DC napatia

Zapojte koncovku Cierneho (zaporného) meracieho vodi¢a s hrotom do
zdierky ,COM" a koncovku Cerveného (kladného) pre meranie napatia
do zdierky ,INPUT". Kruhovym prepinatom prepnite na funkciu a
pozadovany rozsah jednosmerného napatia, oznacent V&= alebo na
funkciu a pozadovany rozsah striedavého napatia, oznacent Va.
Pripojte meracie hroty na miesto, kde budete merat napatie. Zobrazi
sa hodnota napétia a su¢asne s fou polarita (pri DC napati). Ak nepo-
znate napé&tovy rozsah vopred, nastavte najvyssi rozsah a postupne
ho pri merani zniZujte. Pripojte meracie hroty na zariadeni alebo
obvod, kde budete merat’ napétie. Zapnite napajanie do zariadenia,
ktoré budete merat. Na displeji sa zobrazi hodnota napétia.
Poznamky: Aby ste zabranili elektrickému Soku a poskodeniu pristroja,
nepripojujte k multimetru napétie vyssie ako 600 V.

Funkcia merania AC pradu/DC pridu

Poznadmka:

Pri merani pradu do 200 mA zapojte koncovku ¢ierneho (zaporného)
meracieho vodi¢a s hrotom do zdierky ,COM" a koncovku ¢erveného
(kladného) pre meranie napétia do zdierky ,INPUT". Prepnite na
funkciu a poZzadovany rozsah oznac¢eni A=. Opakovanym stlacenim
tlacidla Select zvolte meranie jednosmerného (DC) alebo striedavého
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pradu (AC). Pri merani pradu do 10 A najskér zvolte meraci rozsah
10 A a potom zapojte koncovku Eierneho (zaporného) meracieho vo-
di¢a s hrotom do zdierky ,COM" a koncovku erveného (kladného) pre
meranie napétia do zdierky ,A". Ak nepoznate rozsah pradu vopred,
nastavte najvy$si rozsah a postupne ho pri merani znizujte. Pripojte
meracie hroty na zariadenie alebo obvod, kde budete merat’ prud.
Zapnite napajanie do zariadenia, ktoré budete merat. Na displeji sa
zobrazi hodnota pridu a polarita vztiahnuté k ¢ervenému meraciemu
hrotu (pri DC prude).

Test kontinuity

Zapojte koncovku Cierneho (zaporného) meracieho vodi¢a s hrotom do
zdierky ,COM" a koncovku Eerveného (kladného) pre meranie napétia
do zdierky ,INPUT*. Prepnite na funkciu oznagent ). Opakovanym
stladenim tlagidla Select zvolte funkciu *}). Pripojte meracie hroty
k meranému obvodu. Pokial je odpor meraného obvodu mensi ako
50 Q, zaznie bzuciak.

Poznamka: Pred testom odpojte vSetky napdjania obvodu, ktoré
chcete testovat, a vybite starostlivo vsetky kondenzatory.

Funkcia merania odporu

Zapojte koncovku ¢ierneho (zaporného) meracieho vodi¢a s hrotom
do zdierky ,COM" a koncovku Cerveného (kladného) pre meranie
napétia do zdierky ,INPUT". Prepnite na funkciu oznagenu Q a zvolte
meraci rozsah. Pripojte meracie hroty k meranému objektu (odporu).
Hodnota meraného odporu sa zobrazi na displeji. Ak sa na displeji
objavi symbol ,OL", je potrebné prepndt na vys$si rozsah. Pri neuza-
tvorenom obvode sa objavi symbol ,0L" ako pri prekroceni rozsahu.
Pred meranim odpojte testovanému obvodu napéjania a starostlivo
vybite vSetky kondenzatory.

Funkia merania diéd

Zapojte koncovku Eierneho (zaporného) meracieho vodi¢a do zdier-
ky ,COM" a koncovku &erveného (kladného) meracieho hrotu pre
meranie didd do zdierky ,INPUT". Prepnite na funkciu oznagend ?n’)
Opakovanym stlacenim tlacidla Select zvolte funkciu #F. Pripojte
Cerveny meraci hrot na anddu diédy a ¢ierny meraci hrot na katédu
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diody. Priblizné napatie v priepustnom smere sa objavi na displeji.
Pri prehodeni polarity sa na displeji objavi napis ,0L".

Funkcia testovania batérii

Zapojte koncovku Eierneho (zaporného) meracieho vodi¢a do zdierky
,COM" a koncovku &erveného (kladného) meracieho hrotu pre mera-
nie diéd do zdierky ,INPUT*. Prepnite na funkciu BATT a zvolte meraci
rozsah podla typu batérie. Pripojte meracie hroty k batérii tak, aby
&erveny hrot bol pripojeny na kladny pél a ierny hrot na zaporny pél
batérie. Namerana hodnota sa zobrazi na displeji.

Pozndmka: Po ukonceni merania odpojte meracie hroty od testo-
vanej batérie.

Meranie teploty

1. Prepnite na funkciu °C°F, opakovanym stlacenim tlagidla Select
zvolte jednotku teploty °C alebo °F.

2. Zapojte &iernu koncovku (minus) do zdierky COM a Eervenu
koncovku (plus) teplotnej sondy typu K do zdierky INPUT.

3. Opatrne priloZte koniec teplotnej sondy k meranému predmetu.
Predmet nesmie byt pod napatim a pozor na rotujtice ¢asti roz-
nych zariadeni. Po chvili sa namerana teplota objavi na displeji.

Poznamka:

Teplotna sonda typu K, ktoré je sucastou multimetra, je uréend pre
rozsah merania teploty -40 °C az 300 °C. Pri merani vyssej teploty
ako 300 °C méZe dojst’ k poskodeniu teplotnej sondy a multimetra!
Pokial' chcete merat’ vyssiu teplotu, pouZijte ini vhodnu teplotni
sondu s vyss$im rozsahom merania!
Tento pristroj nie je uréeny na pouzivanie osobami (vratane deti),
ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentalna neschopnost' ¢i nedostatok
skusenosti a znalosti zabrafuje v bezpe€nom pouZzivani pristroja,
pokial na ne nebude dohliadané alebo pokial neboli instruované
ohladne pouZzitia tohto pristroja osobou zodpovednou za ich bez-
pecnost. Je nutny dohlad nad detmi, aby sa zaistilo, Ze sa nebudu
s pristrojom hrat’.

Nevyhadzuijte elektrické spotrebice ako netriedeny komunal-

ny odpad, pouzite zberné miesta triedeného odpadu. Pre ak-
‘mmm tU4lNE informécie o zbernych miestach kontaktujte miestne
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Urady. Pokial su elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpad-
kov, nebezpecné latky mozu presakovat do podzemnej vody a dostat’
sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie.

Technickd pomoc mézete ziskat' u dodavatela:
EMOS spol. s r. 0., Lipnicka 2844, 750 02, Prerov

PL | Multimetr cyfrowy

Przed uzyciem multimetru M0230, prosimy uwaznie przeczytac te
instrukcje obstugi. Sa w niej zawarte szczegélnie wazne informacje,
ktére moéwia o zasadach bezpiecznej pracy z tym przyrzadem. W ten
sposoéb zapobiegamy mozliwemu porazeniu pradem elektrycznym
albo uszkodzeniu przyrzadu.

Multimetr byt zaprojektowany zgodnie z norma EN 61010-1 odno-
szaca sig do elektronicznych przyrzadéw pomiarowych zaliczanych
do kategorii (CAT Ill 600 V), poziom zaktécen 2. Kategoria CAT Il
dotyczy pomiaru w obwodach z wyposazeniem zasilanym z instalacji
utozonej na state takim, jak przekazniki, gniazdka wtyczkowe, panele
rozdzielcze, obwody zasilajgce i ich krétkie odgatezienia oraz systemy
os$wietlenia w duzych budynkach.

Z tego multimetru nie korzystamy do pomiaréw w zakresach zali-
czanych do kategorii IV!

A Ostrzezenie:

Z tego multimetru M0230 korzystamy tylko tak, jak jest to nizej
wyspecyfikowane. W przeciwnym razie moze doj$¢ do uszkodzenia
tego przyrzadu albo do uszczerbku na Waszym zdrowiu.

Przestrzegamy nastepujacych instrukcji:

 Przed rozpoczeciem pomiaru rezystancji, parametréw diod albo
natezenia pradu, odtaczamy obwody od zrédet energii i roztado-
wujemy kondensatory wysokonapieciowe. Do danego pomiaru
zawsze poprawnie dobieramy ustawienie wielkosci mierzonej.
Przed zmiang zakresu (wielkosci mierzonej) odtgczamy prze-
wody od mierzonego obwodu.
Zanim zaczniemy korzysta¢ z multimetru, uwaznie sprawdzamy,
czy przyrzad nie jest uszkodzony. Jezeli w obudowie przyrzadu
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znajdziemy widoczne uszkodzenie, to nie wykonujemy nim
zadnych pomiaréw! Sprawdzamy, czy powierzchnia multimetru
nie jest popgkana, a boczne potgczenia nie sg poluzowane.
Sprawdzamy takze izolacje na sondach pomiarowych. Przy
uszkodzeniu izolacji grozi niebezpieczenstwo porazenia pradem
elektrycznym. Dlatego nie korzystamy z uszkodzonych sond
pomiarowych!

Nie mierzymy napiecia przekraczajacego 600 V! Przed podtacze-
niem multimetru do obwodu, w ktérym chcemy zmierzy¢ prad,
kontrolujemy bezpiecznik multimetru i wytaczamy zasilanie
obwodu przed podtagczeniem do niego multimetru. Przed wy-
konywaniem pomiaréw sprawdzamy, czy obrotowy przetacznik
zakresow znajduje sie w poprawnym potozeniu. W zadnym razie
nie dokonujemy jakichkolwiek zmian w zakresie pomiarowym
(przez obracanie przetgcznikiem zakreséw) w czasie pomiaru! To
moze spowodowac uszkodzenie przyrzadu. Przy wykonywaniu
pomiaréw podtgczamy najpierw przewdd czarny (sonde), a
potem czerwony (druga sonde). Przy odtgczaniu przyrzadu
pomiarowego najpierw odtaczamy czerwony przewdd.

Jezeli stwierdzimy nienormalne wyniki pomiaréw, przestajemy
korzystac z multimetru. Moze w nim by¢ przepalony bezpiecznik.
Jezeli nie ma pewnosci, co do przyczyny usterki, prosimy o
kontakt z osrodkiem serwisowym.

Nie mierzymy wigkszego napigcia od tego, ktdre jest oznaczone
na przednim panelu multimetru. Grozi niebezpieczenstwo pora-
Zenia pradem elektrycznym i uszkodzenia multimetru!

Przed uzyciem sprawdzamy, czy multimetr poprawnie pracuje.
Testujemy go w obwodzie, ktérego parametry elektryczne sa
nam znane.

Przed podtgczeniem multimetru do obwodu, w ktérym chcemy
zmierzy¢ prad, wytaczamy zasilanie danego obwodu.

Nie korzystamy z multimetru i nie przechowujemy go w po-
mieszczeniach o wysokiej temperaturze, zapyleniu i wilgotnosci.
Nie zalecamy réwniez korzystania z tego przyrzadu w $rodowi-
sku, w ktérym moze wystepowac silne pole magnetyczne albo,
gdzie jest niebezpieczenstwo wybuchu, albo pozaru.
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Przy wymianie czgsci multimetru (na przyktad baterii, bezpiecz-
nika), zawsze stosujemy czesci zamienne tego samego typu o
zgodnej specyfikacji. Wymiang wykonujemy przy odtgczonym i
wytaczonym multimetrze.

Przed otwarciem obudowy multimetru, odtgczamy koricowki
pomiarowe od testowanego obwodu.

Nie zmieniamy albo nie przerabiamy w zaden sposéb wewnetrz-
nych obwodéw multimetru!

Zachowujemy zwiekszong ostrozno$¢ przy mierzeniu napiec¢
przekraczajacych 30 V AC rms, 42 V impulsowo albo 60 V DC.
Grozi niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym!
Kiedy korzystamy z grotdw pomiarowych, zwracamy uwage,
zeby trzymac je palcami za ogranicznikiem na uchwycie.

Nie wykonujemy pomiaréw, jezeli multimetr nie ma czesci
obudowy albo jest ona poluzowana.

Baterie wymieniamy, jak tylko na wy$wietlaczu pojawi sie ikona
roztadowanej baterii 3. W przeciwnym razie moze doj$¢ do
sytuacji, w ktorej wyniki pomiaréw beda niedoktadne albo btedne.
To moze prowadzi¢ do niedoktadnych albo btednych wynikéw
pomiardéw i w konsekwencji do porazenia pragdem elektrycznym!
Stosujemy tylko baterie alkaliczne, nie korzystamy z baterii
przystosowanych do dotadowywania.

Zasady konserwacji multimetru

.

.

.

.

.

.

Ostrzezenie

Nie prébujemy naprawia¢, ani przerabia¢ multimetru w jakikolwiek

sposob, jezeli nie mamy wymaganych kwalifikacji do takich prac

oraz nie mamy do dyspozycji niezbednych przyrzadéw do kalibracji.

Zwracamy uwage, aby do $rodka multimetru nie przedostata sig¢

woda — zapobiegamy w ten sposoéb porazeniu pradem elektrycznym!

« Przed otwarciem obudowy multimetru, odtgczamy koncowki
pomiarowe od testowanego obwodu.

+ Obudowe multimetru czy$cimy okresowo wilgotng $ciereczka
z delikatnym ptynem do mycia. Czyszczenie wykonujemy tylko
przy odtaczonym i wytaczonym multimetrze.

« Do czyszczenia nie uzywamy rozpuszczalnikéw i érodkéw o
dziataniu $ciernym!
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« Jezeli nie korzystamy z multimetru przez dtuzszy czas, wyta-
czamy go i wyjmujemy baterie.

« Multimetru nie przechowujemy w miejscach o wysokiej wil-
gotnosci i temperaturze albo w $rodowisku z silnym polem
magnetycznym!

Wymiana baterii
Jezeli na wyéwietlaczu pojawi sie symbol 2], to baterie sg rozta-
dowane i konieczna jest ich natychmiastowa wymiana. Do wymiany
baterii korzystamy z wkretaka i wykrecamy wkret w tylnej czesci
pojemnika na baterie, ktory otwieramy. Roztadowane baterie wymie-
niamy na nowe tego samego typu (1,5 V, typ AAA) zachowujac ich
polaryzacje. Zamykamy obudowe i przykrecamy wieczko pojemnika
na baterie.

Symbole elektryczne

~~ Prad przemienny (AC)

== Prad staty (DC)

~ Prad przemienny albo staty (AC/DC)

A Symbol ostrzezenia, ryzyka i zagrozenia. Nalezy po$wieci¢
szczegdlng uwage tym fragmentom instrukcji, w ktérych ten
symbol jest zastosowany.

Niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym

= Bezpiecznik topikowy

= Uziemienie

] Izolacja podwojna
Wyréb spetnia wymagania wtasciwych norm UE

Roztadowane baterie

*) Test ciagtosci obwodu

°C Jednostka temperatury stopien Celsjusza

°F  Jednostka temperatury stopiert Fahrenheita

AP0 Automatyczne wytaczenie (15 minut)

B Data hold

Opis przyrzadu (patrz rys. 1)

M0230 jest kompaktowym multimetrem z 3,5 cyfrowym wys$wietla-

czem z recznie wybieranymi zakresami pomiaru napiecia DC i AC,
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natezenia pradu DC i AC, rezystancji, temperatury, ciagtosci obwodu

oraz do testowania diod.

1 - futerat ochronny

2 - wyswietlacz

3 — przycisk Select

4 - przycisk Hold

5 — obrotowy przetacznik zakresu pomiarowego/wyboru wielkosci
mierzonej

6 - gniazdko ,INPUT" - do podtaczania koncowki czerwonego
(dodatniego) przewodu pomiarowego z grotem do pomiaru
napiecia, rezystancji, diody, ciggtosci obwodu, temperatury i
natezenia pradu do 200 mA.

7 - gniazdko ,COM" - do podtaczania koncowki czarnego (ujemne-
go) przewodu pomiarowego z grotem

8 — gniazdko ,10 A" - do podtaczania kofcowki czerwonego
(dodatniego) przewodu pomiarowego z grotem do pomiaru
natezenia pradu w zakresie 10 A AC/DC

9 — zdjecie ostony z sondy

Informacje techniczne

Wyswietlacz: 3,5 cyfry LCD o warto$ci maksymalnej 1999

Wskaznik polaryzacji ujemnej: na wy$wietlaczu automatycznie
pojawi sie -

Wskaznik przekroczenia zakresu: wyswietlenie komunikatu ,0L"
na wyswietlaczu

Szybkos¢ pomiarowa: okoto 2 pomiary na sekunde

Zakres pomiaru temperatury: -40 °C do 1 370 °C
(-40 °C do 300 °C z sonda temperatury z kompletu)

Zasilanie: baterie 3x 1,5 V AAA

Temperatura pracy: 0 °C do 40 °C, wilgotno$¢ wzgledna < 80 %

Temperatura przechowywania: -10 °C do 50 °C, wilgotno$¢
wzgledna < 85 %

Wymiary: 155 x 75 x 35 mm

Cigzar: 232 g z bateriami
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Doktadnos$é pomiaréw

Doktadnos¢ jest wyspecyfikowana na czas jednego roku po kali-
bracji i przy temperaturze 23 °C (5 °C) oraz wilgotnosci wzglednej
powietrza do 80 %.

Specyfikacja doktadnoséci jest:

+[(% z zakresu) + (najnizsza cyfra znaczaca)]

Napigcie pradu statego (DC)

Zakres Rozdzielczo$¢ Doktadnosé
2V 1mV
20V 10 mVv +(0,8 % + 5)
200V 100 mVv
600V 1V +(1 % +5)

A\ ochrona przed przecigzeniem 600 V DC albo 600 V rms
Napigcie pradu przemiennego (AC)

Zakres Rozdzielczosé Doktad
200V 100 mV
500V TV £(1,2% +8)

Zakres czestotliwosci: 40 Hz do 400 Hz

A Maksymalne napigcie wejsciowe: 600 V AC albo 600 V rms
Odpowiedz: warto$¢ srednia True RMS, odpowiadajaca kalibrowane-
mu skutecznemu przebiegowi sinusoidalnemu.

Natezenie pradu statego (DC)

Zakres Rozdzielczosé¢ Doktad

200 mA 100 pA
2A 1mA +(1,2% +8)
10A 10 mA

Ochrona przed przecigzeniem:

zakres 200 mA: bezpiecznik topikowy 500 mA/600 V, typ F,
@5 x 20 mm.

zakres 2 A i 10 A: bezpiecznik topikowy 10 A/600 V, typ F,
@5 x 20 mm.

A Maksymalny prad wejsciowy: gniazdko ,INPUT* maks. 200 mA;
gniazdko ,10 A" maks. 10 A (przy pomiarze pradu wigkszego niz 5 A;
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czas pomiaru moze by¢ maksymalnie 10 sekund, a nastepny pomiar
moze by¢ wykonany dopiero po 15 minutach)

Spadek napigcia: 200 mV dla zakresu 200 mA/10 A, 20 mV dla
zakresu 2 A

Natezenie pradu przemiennego (AC)

Zakres Rozdzielczosé Doktad
200 mA 100 pA (15 % + 10)
2A 1mA o
0A 10 mA +(2 % +10)

Ochrona przed przecigzeniem:

Zakres 200 mA: bezpiecznik topikowy 500 mA/600 V, typ F,
@5 x 20 mm.

Zakres 2 A i 10 A: bezpiecznik topikowy 10 A/600 V, typ F,
@5 x 20 mm.

Maksymalne natezenie pradu wej$ciowego: gniazdko ,INPUT*
maks. 200 mA; gniazdko ,10 A" maks. 10 A (przy pomiarze pradu
wigkszego niz 5 A; czas pomiaru moze by¢ maksymalnie 10 sekund,
a nastgpny pomiar moze by¢ wykonany dopiero po 15 minutach)
Zakres czestotliwosci: 40 Hz do 400 Hz
Odpowiedz: wartos$¢ $rednia True RMS, odpowiadajgca kalibrowane-
mu skutecznemu przebiegowi sinusoidalnemu.

Spadek napigcia: 200 mV dla zakresu 200 mA/10 A, 20 mV dla
zakresu 2 A

Rezystancja
Zakres Rozdzielczo$¢ Doktadno$¢
2000 010
2k 10
20 kQ 100 +(1 % +10)
200 kQ 1000
2 MQ 1kQ

Ochrona przed przecigzeniem: 250 V DC/AC rms

38



Test baterii

Zakres Rozdzielczo$¢ Prad obcigzenia
15V 1mV w przyblizeniu 20 mA
9V 10 mv w przyblizeniu 5 mA
Test ciggtosci obwodu
Symbol Opis Uwaga
Jezeli rezystancja jest mniejsza o’:vavglretzeo
o ))) od 50 Q, to wbudowany brzeczyk .g
obwodu: w

bedzie dziata¢ nieustannie. przyblizeniu 1V

Ochrona przed przecigzeniem: 250 V DC/AC rms

Test diod
Symbol Opis Uwaga
Na wyswietlaczu pojawia sie Napigcie
- | przyblizone napigcie diody w | otwartego obwodu:
kierunku przewodzenia. w przyblizeniu 2,2 V

Ochrona przed przecigzeniem: 250 V DC/AC rms
Pomiar temperatury

Zakres Rozdzielczo$¢ Doktadno$¢
-40 °C do 150 °C 1°C (1% +4)
150°C do 1370°C +(1,5 % + 15)
-40 °F do 302 °F 1o +(1%+4)
302 °F do 1999 °F +(1,5 % + 15)

Pomiar poza zakresem moze spowodowac¢ uszkodzenie sondy
pomiarowej albo duzy uchyb pomiaru.

Funkcja DATA HOLD

Po naciénigciu przycisku Hold/#: dojdzie do ciagtego wys$wietlania
wtasnie zmierzonej wartoéci, a na wyswietlaczu pojawi sig ikona
). Ponowne naciénigcie przycisku kasuje te funkcje i ikona znika.

39



Podswietlenie wyswietlacza
Dtuzsze naciénigcie przycisku Hold/#: powoduje pod$wietlenie
wyswietlacza w czasie okoto 15 sekund, potem wys$wietlacz au-
tomatycznie gasnie.
Postepowanie przy pomiarach
Funkcja pomiaru napigcia AC/napigcia DC
Do gniazdka ,COM" podtaczamy koncéwke czarnego (ujemnego)
przewodu pomiarowego z grotem, a do gniazdka ,INPUT" podtgczamy
koncoéwke czerwonego (dodatniego) przewodu pomiarowego do
pomiaru napiecia. Przetgcznikiem obrotowym ustawiamy rodzaj
i zakres mierzonego napiecia statego, oznaczony V&= albo rodzaj i
zakres mierzonego napigcia przemiennego, oznaczony Va.
Groty pomiarowe podtgczamy do miejsca, w ktérym bedziemy
mierzy¢ napigcie. Wyéwietli sig warto$¢ mierzonego napiecia i
jednoczesénie jego polaryzacja (dla napigcia DC). Jezeli nie znamy
weczesniej zakresu pomiarowego napiecia, to ustawiamy najwyzszy
zakres i potem zmniejszamy go przy pomiarze. Groty pomiarowe
podtaczamy do urzadzenia albo do obwodu, w ktérym bedziemy mie-
rzy¢ napigcie. Wtgczamy zasilanie urzadzenia, w ktérym bedziemy
mierzy¢. Na wyswietlaczu pojawi sie warto$¢ napiecia.
Uwagi: Aby zapobiec przekroczeniu zakresu pomiarowego i
uszkodzeniu przyrzadu, multimetru nie podtgczamy do napiecia
przekraczajgcego 600 V.
Funkcja pomiaru natezenia pradu AC/natgzenia pradu DC
Uwaga:
Przy pomiarze natezenia pradu do 200 mA koncéwke czarnego
(ujemnego) przewodu pomiarowego z grotem podtaczamy do
gniazdka ,COM", a koncowke czerwonego (dodatniego) przewodu
pomiarowego do pomiaru napiecia do gniazdka ,INPUT". Przeta-
czamy przetgcznik obrotowy na funkcje pomiaru natezenia pradu i
wymagany zakres oznaczony A=. Kolejno naciskajac przycisk Select
wybieramy pomiar natezenia pradu statego (DC) albo natezenia pradu
przemiennego (AC). Przy pomiarze pradu do 10 A najpierw wybieramy
zakres pomiarowy 10 A, a potem wtaczamy kofcéwke czarnego
(ujemnego) przewodu pomiarowego z grotem do gniazdka ,COM",
a koncowke czerwonego (dodatniego) przewodu pomiarowego
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do pomiaru natezenia pradu do gniazdka ,10 A*. Jezeli nie znamy
wczesniej zakresu pomiarowego natezenia pradu, to ustawiamy
najwyzszy zakres i potem zmniejszamy go przy pomiarze. Groty
pomiarowe podtagczamy do urzadzenia albo do obwodu, w ktorym
bedziemy mierzy¢ natezenie pradu. Wtgczamy zasilanie urzadzenia,
w ktérym bedziemy mierzy¢. Na wyéwietlaczu pojawi sie warto$¢
natezenia pradu i polaryzacja odnoszgca sie do czerwonego grota
pomiarowego (dla pradu DC).

Test ciggtosci obwodu

Koncowke czarnego (ujemnego) przewodu pomiarowego z grotem
podtaczamy do gniazdka ,COM", a koficowke czerwonego (dodat-
niego) przewodu pomiarowego do pomiaru napiecia do gniazdka
LINPUT". Przetgczamy przetgcznik na funkcje oznaczong +). Kolejno
naciskajac przycisk Select wybieramy funkcje *¥). Groty pomiarowe
podtgczamy do mierzonego obwodu. Jezeli rezystancja mierzonego
obwodu jest mniejsza, niz 50 0, wtaczy sig brzeczyk.

Uwaga: Przed testem odtgczamy wszystkie zasilania obwodu,
ktory chcemy testowac i starannie roztadowujemy wszystkie
kondensatory.

Funkcja pomiaru rezystancji
Koncowke czarnego (ujemnego) przewodu pomiarowego z grotem
podtaczamy do gniazdka ,COM", a koncéwke czerwonego (dodatnie-
go) przewodu pomiarowego do pomiaru napigcia do gniazdka ,INPUT*.
Przetaczamy przetacznik na funkcje oznaczong Q i wybieramy
zakres pomiarowy. Groty pomiarowe podtagczamy do mierzonego
obiektu (rezystora). Warto$¢ zmierzonej rezystancji wyswietli sie
na wyswietlaczu. Jezeli na wy$wietlaczu pojawi sie symbol ,0L",
to trzeba wykona¢ przetgczenie na wyzszy zakres. Przy otwartym
obwodzie pojawi sig symbol ,0L", jak przy przekroczeniu zakresu.
Przed pomiarem odtaczamy wszystkie zasilania obwodu, ktéry chce-
my testowac i starannie roztadowujemy wszystkie kondensatory.
Funkcja pomiaru diod
Koncowke czarnego (ujemnego) przewodu pomiarowego z grotem
podtaczamy do gniazdka ,COM", a korncowke czerwonego (dodatnie-
go) przewodu pomiarowego do pomiaru diod do gniazdka ,INPUT".
Przetgczamy przetacznik na funkcje oznaczong . Kolejno naciskajac
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przycisk Select wybieramy funkcje #¥. Czerwony grot pomiarowy
podtagczamy do anody diody, a czarny grot pomiarowy do jej katody.
Orientacyjne napiecie w kierunku przewodzenia zostanie wyswie-
tlone na wyswietlaczu. Przy zmianie polaryzacji na wy$wietlaczu
pojawi sie napis ,0L".
Funkcja testowania baterii
Koncowke czarnego (ujemnego) przewodu pomiarowego podtaczamy
do gniazdka ,COM", a kofcowke czerwonego (dodatniego) przewodu
pomiarowego do gniazdka ,INPUT". Przetagczamy przetacznik na
funkcje oznaczong BATT i wybieramy zakres pomiarowy zaleznie
od typu baterii. Groty pomiarowe podtaczamy do baterii tak, aby
czerwony grot byt podtaczony do bieguna dodatniego, a grot czarny
do ujemnego bieguna baterii. Warto$¢ zmierzona zostanie wy$wie-
tlona na wyswietlaczu.

Uwaga: Po zakoriczeniu pomiaréw groty pomiarowe odtgczamy od

testowanej baterii.

Pomiar temperatury
1. Przetaczamy przetacznik na funkcje °C°F, kolejno naciskajac

przycisk Select wybieramy jednostke temperatury °C albo °F.
2. Koncowke czarnego (minus) przewodu pomiarowego podtg-
czamy do gniazdka COM, a koficéwke czerwong (plus) sondy
temperatury typu K do gniazdka INPUT.

. Ostroznie przyktadamy koniec sondy temperatury do mierzonego
przedmiotu. Przedmiot nie moze by¢ pod napigciem i trzeba
zachowa¢ ostrozno$¢ w poblizu réznych wirujgcych czesci
urzadzen. Po chwili zmierzona temperatura wyswietli si¢ na
wyséwietlaczu.

A Uwaga:

Sonda do mierzenia temperatury typu K, ktéra jest czescig multime-

tru, jest przeznaczona do zakresu pomiarowego temperatury -40 °C

do 300 °C. Przy pomiarze temperatury wyzszej od 300 °C moze
dojs¢ do uszkodzenia sondy i multimetru! Jezeli chcemy mierzy¢
wyzszg temperature, to musimy zastosowac inng sonde pomiarowa

0 wigkszym zakresie pomiarowym!

To urzadzenie nie jest przeznaczona do uzytkowania przez osoby i

dzieci, ktorym niezdolnos¢ fizyczna, umystowa albo mentalna, ewen-
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tualnie brak wiedzy albo do$wiadczenia, uniemozliwia bezpieczne
korzystanie z tego urzadzenia, o ile nie jest nad nimi sprawowany
nadzor przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo. Nalezy
zapewni¢, zeby dzieci nie mogty bawi¢ sie tym urzadzeniem.
Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umiesz-
czanie tacznie z innymi odpadami zuzytego sprzgtu oznakowa-
nego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢
sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany
do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie
znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegdlnie negatyw-
ny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebez-
piecznych substancji, mieszanin oraz czeéci sktadowych ma potencjal-
ny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i zdrowie ludzi.

Pomoc techniczng mozna uzyskaé u dostawcy:
EMOS spol. s . 0., Lipnicka 2844, 750 02, Prerov

HU | Digitalis multiméter

Az M0230 multiméter hasznalata el6tt figyelmesen olvassuk at
a hasznalati utasitast! A kiemelt részek kiilonésen fontosak, az
eszkozzel kapcsolatos munkavédelmi alapelveket targyaljak. Ezek
segitségével megeldzhetjik az dramités veszélyét és a berendezés
karosodasat.

A multiméter a 2. szennyezettségi fokozatu, CAT Ill 600 V besorolasu
elektronikus mérémiiszerekre vonatkozé EN 61010-1 szabvanynak
megfelelen készilt. A CAT Il kategéria a helyhez kotott berende-
zések aramkoreinek, példaul relék, konnektorok, elosztd panelek,
tapegységek és rovid aramkérelagazasok, valamint nagy épuletek
vilagitasi rendszereinek mérésére szolgal.

A multiméter nem hasznalhaté a IV. kategoriaba tartozd tartoma-
nyok mérésére!

A Figyelmeztetés:

Az M0230 multimétert csak az alabbiakban meghatarozottak szerint
szabad hasznalni. Ellenkez6 esetben kéarosodhat a késziilék vagy
hasznaldjanak egészsége is.
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Az alabbi utasitasokat mindig be kell tartani:

* Azellenallas, diodak vagy &ram mérése elétt &ramtalanitsuk az
aramkoroket, és stissiik ki a nagyfesziiltségl kondenzatorokat.
A méréshez mindig valasszunk megfeleld funkciot. A tartomany
(funkci6) megvaltoztatasa el6tt valasszuk le a vezetékeket a
mérendd aramkorrol.

A multiméter hasznalata elétt gondosan ellendrizziik, hogy sé-
rilésmentes-e. Ha nyilvanvalo sérilést észleliink a késziiléken,
ne végezziink vele méréseket! Ellendrizzik, hogy a multiméter
fellilete nincs-e megkarcolédva, és az oldalsé kétések nem
bomlottak-e ki.

Ellenérizziik a méréhegyek szigetelését is. Sérilt szigetelés
esetén fenndll az aramités veszélye. Ne hasznaljunk sérilt
méréhegyeket!

Ne mérjlink 600 V-nal nagyobb fesziiltséget! Ha &ramerésséget
mériink, ellendrizziik a multiméter biztositékat, és kapcsoljuk ki
az aramkor tapellatasat, mieldtt csatlakoztatjuk a multimétert.
Mérés el6tt gyézddjink meg arroél, hogy a mérési tartomany
forgékapcsoléja a megfeleld helyzetben van. Mérés kézben
semmilyen korilmények kozott ne valtoztassunk a mérési
tartomanyon (a mérési tartoméany forgékapcsolsjanak elforga-
tasaval)! Ez a készllék meghibasodasat okozhatja. Méréskor
elészor a fekete vezetéket (szondat), majd a piros vezetéket
(szondat) csatlakoztassuk. A tesztvezetékek levalasztasakor
elészor a piros vezetéket valasszuk le.

Rendellenes mérési eredmények esetén ne hasznaljuk a multi-
métert. Lehet, hogy a biztositék elromlott. Ha nem vagyunk biz-
tosak, mi okozta a hibat, épjlink kapcsolatba a szervizkozponttal.
Ne mérjink a multiméter elélapjan feltiintetettnél nagyobb
fesziiltséget. Fennall az dramiités és a multiméter meghiba-
sodasanak veszélye!

Hasznalat elétt gy6zddjlink meg arrél, hogy a multiméter meg-
feleléen mukodik-e. Teszteljik egy olyan aramkorén, amelynek
ismerjlk az értékeit.
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Miel6tt a multimétert az daramkérhoz csatlakoztatnank, amely-
nek a feszlltséget mérni akarjuk, kapcsoljuk ki az aramkér
tapellatasat.

Ne hasznaljuk és ne taroljuk a multimétert magas homérsék-
letl, poros vagy paras kérnyezetben. Nem ajanlott tovabba a
készliléket olyan kornyezetben hasznalni, ahol erés magneses
mez6 lehet jelen, vagy ahol robbanas vagy tlizveszély all fenn.
Amultiméter alkatrészeinek (példaul az elem vagy a biztositék)
cseréje soran hasznaljunk azonos tipusu és jellemzéjli csereal-
katrészeket. Alkatrészcsere el6tt a multimétert le kell valasztani
és ki kell kapcsolni.

A mUszer hatlapjanak kinyitasa el6tt a mérévezetékeket a
vizsgalt aramkorrél le kell valasztani.

Semmilyen médon nem szabad médositani vagy atalakitani a
multiméter belsé aramkoreit!

Fokozott dvatossaggal jarjunk el 30 V AC effektiv értéknél, 42 V
csucsértéknél vagy 60 V egyenfesziiltségnél nagyobb fesziltség
mérése soran. Fennall az dramités veszélye!

A mérdhegyek hasznalata soran tigyeljink arra, hogy csak a
fogasi tartomany behatérolon belil érintstik az ujjainkkal.

Ne végezziink méréseket, ha a multiméter fedele le van sze-
relve vagy laza.

Ha a kijelz6n megjelenik a lemertilt elem szimbdluma 3, cse-
réljk ki az elemet. Ellenkezd esetben a mérések ezt kovetden
pontatlanok lehetnek. Ez torz vagy hamis mérési eredményekhez
és ennek kovetkeztében dramiitéshez vezethet! Kizarolag tartos
(alkali) elemet hasznaljunk, ne Ujratdlthet6 akkumulatort!

.

.

.

.

.

.

.

.

Utasitasok a multiméter karbantartasahoz

Figyelmeztetések

Ne prébéaljuk a multimétert megjavitani vagy moédositani megfelelé

keépesités, és a szilkséges kalibralé miszerek nélkil. Az aramiités

elker(ilése érdekében ugyeljlink arra, hogy ne ker(iljon viz a multi-

meéter belsejébe!

« A multiméter fedelének kinyitasa el6tt valasszuk le a méréhe-
gyeket a vizsgalt dramkorrol!
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Rendszeresen tisztitsuk meg a multiméter hazat nedves ruhaval
és enyhe tisztitoszerrel (mosogatdszerrel). Tisztitas el6tt a
multimétert le kell valasztani és ki kell kapcsolni.

A tisztitdshoz ne hasznaljunk olddszert vagy csiszoldéanyagot.
Ha hosszabb ideig nem hasznaljuk a multimétert, kapcsoljuk ki,
és vegylk ki az elemet.

Ne téroljuk a multimétert magas paratartalmu és hémérséklet(
helyen, vagy erés magneses térben.

Elemcsere

Ha a kijelz6n megjelenik a[=# szimbélum, az elem lemerdilt és azon-
nal ki kell cserélni. Az elemcseréhez csavarozzuk ki a hatsoé elemfedél
csavarjat, és vegyilk le a fedelet. A lemeriilt elemet azonos tipusu
(1,5 V, AAA tipus) Uj elemre cseréljik, Ugyelve a behelyezett elem
polaritasara. Csavarozzuk vissza a hatsé fedlapot.

Elektromos jelzések

~ Valtoaram (AC)

=== Egyenéram (DC)

~ Valtakozo és egyenaram (AC/DC)

A Figyelmeztetést, kockazatot és veszélyt jeldld szimbolum.
Kiilénos figyelmet kell forditani a kézikonyv azon részeire, ahol
ez a jelolés lathato.

Aramiités veszélye

= Biztositék

= Foldelés
Dupla szigetelés

C € Atermek megfelel a vonatkozd EU szabvanyoknak

E# Lemeriilt elem

) Folytonossagi vizsgalat

°C  Hémérséklet mértékegysége Celsius-fok

°F  Hémérséklet mértékegysége Fahrenheit-fok

AP0 Automatikus kikapcsolas (15 perc)

B Data hold

A késziilék leirasa (L. 1. abra)

Az M0230 kompakt, 3 ¥2 szamjegy( digitalis multiméter, manualis

tartomanyvalasztassal egyen- és valtakozd fesziiltség, egyen- és

.

.

.
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valtakozo dramerGsség, ellenallas és hémérséklet mérésére, vala-

mint folytonossag és diodak tesztelésére.

1 - védétok

2 - kijelz6

3 — Select gomb

4 —Hold gomb

5 — forgokapcsold a mérési tartomany/funkcio kivalasztasara

6~ INPUT aljzat - a piros (pozitiv) méréhegy vezetékének csat-
lakoztatasara a fesziltség, ellenallas, diddak, folytonossag,
hémérséklet és dramerésség mérésére 200 mA-ig.

7 - ,COM" aljzat — a fekete (negativ) méréhegy vezetékének
csatlakoztatasara

8,10 A" aljzat — a piros (pozitiv) méréhegy vezetékének csatla-

koztatasara dramerésség mérésre 10 A AC/DC tartomanyban
9 - a szonda burkolatanak eltavolitasa

Miszaki adatok
Kijelz6: 3 ¥/2 szamjegy(i LCD, maximalis érték: 1999
Negativ polaritas jelzése: a kijelzén automatikusan megjelenik a
.- szimb6lum
Tartomanyon kiviili jelzés: a kijelz6n megjelenik az ,0L" felirat
Olvasasi sebesség: kb. 2x masodpercenként
Mért hémérséklet-tartomany: -40 °C-tol 1 370 °C-ig
(-40 °C-t6l 300 °C-ig a hozzaérintett héméré szondéval)
Tapellatas: 3x 1,5 V AAA elem
Munkahémérséklet: 0 °C és 40 °C kozétt, relativ paratartalom
<80 %
Tarolasi hémérséklet: -10 °C és 50 °C kozétt, relativ paratartalom
<85%
Méretek: 155 x 75 x 35 mm
Témeg: 232 g (elemmel)
Mérési pontossag
A pontossag a Kalibralast kovetd egy éves idétartamra, 23 °C (£5 °C)
hémeérséklet és legfeljebb 80 %-os paratartalom mellett keril
meghatarozasra.
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A pontossag meghatarozasa a kévetkezo:
+[(% a tartoméanybol) + (a legalacsonyabb érvényes szamjegy)]
Egyenaram (DC)

Tartomany Kalibralas Por g
2V 1mV
20V 10mVv +(0,8 % +5)
200V 100 mv
600V 1v +(1% +5)

A\ Talterhelés elleni védelem 600 V DC vagy 600 V eff
Valtéaram (AC)

Tartomany Kalibralas Pontossag
200V 100 mVv o
“00V TV +(1,2% +8)

Frekvenciatartomany: 40 Hz és 400 Hz koéz6tt

A\ Maximalis bemeneti fesziiltség: 600 V AC vagy 600 V eff
Megjelenités: a kalibralt effektiv szinuszhullamnak megfeleld valos
effektiv atlagérték (True RMS).

Egyenaram (DC)

Tartomany Kalibralas Pontossag
200 mA 100 pA

2A 1mA +(1,2% + 8)
10A 10 mA

Tulterhelés elleni védelem:

200 mA tartomany: 500 mA/600 V biztositék, F tipusu, @ 5 x 20 mm.
2 Aés 10 A tartomany: 10 A/600 V biztositék, F tipusu, @ 5 x 20 mm.
A Maximalis bemeneti aram: ,INPUT" aljzat: max. 200 mA; ,A*
aljzat: max. 10 A (5 A-nél er6sebb dram mérése estén; a mérés
id6tartama legfeljebb 10 masodperc lehet, és a mérés csak 15 perc
mulva végezhetd el Ujra)

Fesziiltségesés: 200 mV a 200 mA/10 A tartomanyhoz, és 20 mV
a 2 A tartomanyhoz
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Valtéaram (AC)

Tartomany Kalibralas Pontossag
200 mA 100 pA +(1,56 % +10)
2A 1TmA .
04 10 mA +(2 % +10)

Tulterhelés elleni védelem:

200 mA tartomany: 500 mA/600 V biztositék, F tipusu, @ 5 x 20 mm.

2 A és 10 Atartomany: 10 A/600 V biztositék, F tipusd, @ 5 x 20 mm.
Maximalis bemeneti aram: ,INPUT" aljzat: max. 200 mA; ,A*

aljzat: max 10 A (5 A-nél erésebb aram mérése estén; a mérés

idétartama legfeljebb 10 masodperc lehet, és a mérés csak 15 perc

mulva végezhet§ el Gjra)

Frekvenciatartomany: 40 Hz és 400 Hz kozott

Megjelenités: a kalibralt effektiv szinuszhullamnak megfelel6 valos

effektiv atlagérték (True RMS).

Fesziltségesés: 200 mV a 200 mA/10 A tartomanyhoz, és 20 mV

a 2 A tartomanyhoz

Ellenallas
Tartomany Kalibralas Pontossag
2000 010
2kQ 10
20 kQ 100 +(1 % +10)
200 kQ 1000
2 MQ 1k0
Tulterhelés elleni védelem: 250 V DC/AC eff
Elemteszter
Tartomany Kalibralas Terhelési aram
15V 1mVv kortlbeldl 20 mA
9V 10 mV koriilbeliil 5 mA
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Folytonossagi vizsgalat
Szimbélum Leiras Megjegyzés
Ha az ellenallas kisebb, mint 50 Q, | Nyilt &ramkér
° ))) a beépitett zimmaogo folyamatosan | feszlltsége:
jelez. kérdlbeltl 1V

Talterhelés elleni védelem: 250 V DC/AC eff

Diédateszt
Szimbélum Leiras Megjegyzés
A kijelzén megjelenik s .
>+ a diédafeszliltség fesztmlé: - :‘::S[helul
hozzavetdleges értéke ge:
. PN 22V
atmeng irdnyban.
Tulterhelés elleni védelem: 250 V DC/AC eff
Hémérséklet mérése
Tartomany Kalibralas Pontossag
-40 °C és 150 °C kozott 1°c +(1%+4)
150 °C és 1 370 °C kozott +(1,6 % + 15)
-40 °F és 302 °F kozott 1°F +(1 % +4)
302 °F és 1 999 °F kozott +(1,5 % + 15)

A tartomanyon kiviili mérések a héméré szonda karosodasat és a
mérési pontossag nagymeérték eltérését okozhatjak.

DATA HOLD funkcié

A Hold/:#: gombot megnyomva a kijelzén folyamatosan lathaté az
aktualisan mért érték és a B szimbolum. A gomb ismételt megnyo-
masaval a funkcié torlédik, és a szimbolum eltlinik.

A kijelz6 hattérvilagitasa

AHold/*#: gomb hosszan térténé megnyomasara a kijelz6 hattérvilagi-
tésa kb. 16 masodpercre bekapcsol, majd automatikusan kikapcsol.
Munkafolyamat

AC/DC fesziiltségmérés

Csatlakoztassuk a fekete (negativ) méréhegy vezetékének csatla-
kozéjat a ,COM" aljzathoz, a piros (pozitiv) méréhegy csatlakozojat
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pedig az ,INPUT" aljzathoz. A forgokapcsoldval valasszuk a V= jelolést
a meérni kivant egyenaramu fesziltségtartomany és funkcio esetén,
vagy a V~jeldlést valtakozo aram kivalasztott fesziiltségtartomanya
és funkcioja esetén.

Csatlakoztassuk a méréhegyeket oda, ahol a fesziltséget fogjuk
mérni. Megjelenik a feszliltség értéke a polaritassal egyitt (egyena-
ram esetén). Ha nem ismerjik elére a fesziiltségtartomanyt, allitsuk
be a legmagasabbat és fokozatosan csékkentsiik a mérések soran.
Csatlakoztassuk a méréhegyeket az eszkdzhoz vagy dramkoérhoz,
amelynek a feszlltségét mérni akarjuk. Kapcsoljuk be a mért
készllék tapellatasat. A kijelzon megjelenik a feszliltség értéke.
Megjegyzés: Az dramliités és a miszer karosodasanak elkertilése
érdekében ne csatlakoztassuk a multimétert 600 V-nal nagyobb
fesziiltséghez.

AC/DC aramerésség mérés

Megjegyzés:

200 mA alatti aramerésség mérése esetén csatlakoztassuk a fekete
(negativ) méréhegy csatlakozoéjat a ,COM" aljzathoz, a piros (pozitiv)
mérbhegy csatlakozojat pedig az ,INPUT" aljzathoz. Kapcsoljunk a
A= jelolésti valasztott funkciéra és tartomanyra. A Select gomb
ismételt megnyomasaval vélasszuk ki az egyenaram (DC) vagy
valtoaram (AC) mérését. 10 A alatti aramerésség mérése esetén
elészor valasszuk ki a 10 A mérési tartomanyt, majd csatlakoztas-
suk a fekete (negativ) méréhegy csatlakozojat a ,COM" aljzathoz,
a piros (pozitiv) méréhegy csatlakozojat pedig az ,A" aljzathoz.
Ha nem ismerjlk elére az dramerésség tartomanyat, allitsuk be
a legmagasabbat és fokozatosan csokkentsiik a mérések soran.
Csatlakoztassuk a méréhegyeket az eszkdzhoz vagy dramkoérhoz,
amelynek az dramerdsségét mérni akarjuk. Kapcsoljuk be a mért
késziilék tapellatasat. A kijelzon megjelenik az aktudlis érték és a
piros méréhegy polaritasa (egyenaram esetén).

Folytonossagi vizsgalat

Csatlakoztassuk a fekete (negativ) méréhegy csatlakozojat a ,COM*
aljzathoz, a piros (pozitiv) méréhegy csatlakozéjat pedig az ,INPUT*
aljzathoz. Valasszuk ki a » jel6lést funkciot. A Select gomb ismételt
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megnyomasaval valasszuk a *M) funkciét. Csatlakoztassuk a méréhe-
gyeket a mért dramkérhéz. Amennyiben a mért aramkor ellenallasa
kevesebb, mint 50 0, megszodlal a zimmago.

Megjegyzés: Tesztelés eltt kapcsoljuk le a tesztelni kivant dramkor
tapellatasat, és gondosan sissiik ki az 6sszes kondenzétort.

Ellenallas mérése

Csatlakoztassuk a fekete (negativ) méréhegy vezetékének csatla-
kozéjat a ,COM" aljzathoz, a piros (pozitiv) méréhegy csatlakozojat
pedig az ,INPUT" aljzathoz. Kapcsoljunk a Q jelélési funkcidra és
valasszunk mérési tartomanyt. Csatlakoztassuk a méréhegyeket
a mért targyhoz (ellenallashoz). A kijelz6n megjelenik az ellenallas
mért értéke. Ha a kijelzén az ,OL" szimbdlum jelenik meg, akkor
magasabb tartomanyra kell kapcsolni. Ha az aramkér nincs lezarva,
akkor is az ,0L" szimbélum jelenik meg, mint a tartomany tullépé-
sekor. Mérés el6tt valasszuk le a tesztelt aramkor tapellatasat, és
o6vatosan slssik ki az 6sszes kondenzatort.

Di6dateszt funkcio

Csatlakoztassuk a fekete (negativ) mérévezeték csatlakozojat a
,COM" aljzathoz, a piros (pozitiv) didda-mérbvezeték csatlakozojat
pedig az ,INPUT" aljzathoz. Valasszuk ki a *) jel6lésti funkciot. A
Select gomb ismételt megnyomasaval vélasszuk ki a $k funkciot.
Csatlakoztassuk a piros méréhegyet a dioda anddjahoz, a feketét a
dioda katddjahoz. A kijelz6 megjeleniti a diddafesziiltség hozzavetd-
leges értékét atmend iranyban. Felcserélt polaritas esetén az ,0L"
felirat jelenik meg a kijelz6n.

Elemtesztelés

Csatlakoztassuk a fekete (negativ) mérévezeték csatlakozojat a
.COM" aljzathoz, a piros (pozitiv) di6da-mérévezeték csatlakozojat
pedig az ,INPUT" aljzathoz. Kapcsoljunk a BATT jelolési funkciora
és valasszunk az elem tipusanak megfelelé mérési tartomanyt.
Csatlakoztassuk a méréhegyeket az elemhez (gy, hogy a piros hegy
a pozitiv pélushoz, a fekete hegy pedig az elem negativ pélusdhoz
csatlakozzon. A kijelzén megjelenik a mért érték.

Megjegyzés: A mérést kévetben valasszuk le a méréhegyeket a
tesztelt elemrdl.
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Hémeérséklet mérése

1. Kapcsoljunk a °C°F funkciéra, a Select gomb ismételt megnyo-
masaval valasszuk a °C vagy °F mértékegységet.

2. Csatlakoztassuk a fekete (negativ) csatlakozét a COM aljzatba,

a K-tipust hémérsékletmérd piros (pozitiv) csatlakozojat pedig

az INPUT aljzatba.

. Ovatosan érintsiik a hémérg szonda végét a mért targyhoz.
A targy nem szabad, hogy fesziiltség alatt legyen, és egyes
eszkozok esetében dvakodni kell a forgd alkatrészektél. Egy id6
utan a mért hémérséklet megjelenik a kijelzon.

A Megjegyzés:
A K-tipusti héméré szonda, amely a multiméter tartozéka, -40 °C
és 300 °C kozétti hémérséklet-tartomany mérésére alkalmas.
300 °C-nal magasabb hémérséklet mérése karosithatja a h6mérd
szondat és a multimétert! Magasabb hémérséklet méréséhez
hasznéljunk mésik, megfelel6, nagyobb mérési tartomanyd héméré
szondat!
A készlléket nem hasznalhatjék feltgyelet vagy a biztonsagukért
felelds személyektdl kapott megfeleld tajékoztatas nélkiil korlato-
zott fizikai, érzékszervi vagy értelmi képességl vagy tapasztalatlan
személyek (beleértve a gyerekeket), akik nem képesek a késziilék
biztonsagos hasznalatara! Gondoskodjunk a gyerekek felligyeletérél,
hogy ne jatszhassanak a készllékkel!

Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi

hulladék kozé, hasznélja a szelektiv hulladékgyjté helyeket.

A gyUjtéhelyekre vonatkozé aktudlis informaciokért forduljon

a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos készUlékek a hulladék-

tarolokba keriilnek, veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe,

melyek igy bejuthatnak a taplaléklancha és veszélyeztethetik az On
egészségét és kényelmét.

w

A miiszaki segitséget a szallito biztositja:
EMOS spol. s . 0., Lipnicka 2844, 750 02, Prerov
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S| | Digitalni multimeter

Preden zacnete M0230 uporabljati, natan¢no preberite navodila za
uporabo. Oznaceni so tudi drugi pomembnejsi napotki, ki opisujejo
nacela varnosti pri delu, ob uporabi naprave. S tem boste preprecili
morebitne poskodbe z elektri¢nim tokom ali poskodovanje naprave.
Multimeter je bil izdelan v skladu s standardom IEC-61010-1 za
elektronske merilne naprave, ki sodijo v kategorijo (CAT Il 600 V), za
stopnjo onesnazenosti 2. Kategorija CAT Il je namenjena za merjenje
tokokrogov iz opreme, napajane s fiksno instalacijo, kot so releji,
vtiénice, razdelilne plosce, napajalniki in kratki razvejani tokokrogi
in sistemi razsvetljave v velikih stavbah.

Multimetra ne uporabljajte za merjenje obmocij, ki sodijo v kate-
gorijo IV!

A Opozorilo:

Multimeter M0230 uporabljajte samo tako, kot je spodaj doloceno.
V nasprotnem primeru lahko pride do poskodbe naprave same, ali
do nevarnosti za zdravje.

Upostevajte predvsem sledeca navodila:

« Se pred zatetkom merjenja upora, diod ali toka prekinemo tokok-
rog elektriéne energije in izpraznimo naprave in visokonapetostne
kondenzatorje. Za navedeno meritev uporabite pravilno izbiro
funkcije. Pred spremembo obmocja (funkcije) testne vodnike
izkljucite iz testiranega tokokroga.

Pred uporabo natanc¢no preverite, da multimeter ni poskodovan.
Ce na ohisju odkrijete vidne poskodbe, meritev ne izvajajte! Pre-
verite, ¢e povr§ina multimetra ni opraskana in da niso stranski
spoji odlepljeni.

Preverite izolacijo na merilnih sondah. Pri poSkodovanju izolacije
obstaja nevarnost poskodb z elektri¢nim udarom. Poskodovanih
merilnih sond ne uporabljate.

Ne merite napetosti, ki presega 600 V! Ce boste merili tok,
preverite varovalko multimetra in izklopite napajanje tokokroga,
preden nanj multimeter prikljucite. Pred merjenjem preverite, ali
je Ze je vrtljivo stikalo obmocja merjenja v pravilnem poloZaju.
Sprememb v merilnem obmogju (vrtenje s vrtljivim stikalom
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programov merjenja) nikakor ne izvajajte med merjenjem! Lahko
bi prilo do poskodbe aparata. Ce izvajate merjenje, prikljugite
najprej ¢rni vodnik (sondo), nato rdeci vodnik (sondo). Ko testne
vodnike izkljuCujete, izkljucite najprej rdeci vodnik.
Multimetra ne uporabljajte, ¢e ugotovite abnormalne rezultate
merjenja. Varovalka je lahko prekinjena. Ce ne poznate vzroka
okvare, poklicite servisni center.
Z multimetrom ne merite vidje napetosti (in tokove), kot je
oznaceno na sprednjem panelu multimetra! Obstaja nevarnost
poskodbe z elektricnim udarom in poskodbe multimetra!
Pred uporabo preverite, ali multimeter deluje pravilno. Izmerite
tokokrog, katerega elektri¢ne vrednosti poznate.
Preden multimeter prikljucite na tokokrog, na katerem Zelite
izmeriti tok, prekinite napajanje predmetnega tokokroga.
Multimetra ne uporabljajte in ne hranite v okolju z visoko tem-
peraturo, prasnostjo in vlago. Hkrati ne priporo¢amo uporabljati
naprave v okolju, kjer se lahko pojavi magnetno polje ali kjer
obstaja nevarnost eksplozije ali pozara.
Pri zamenjavi delov multimetra (npr. baterije, varovalke), upora-
bite vedno rezervne dele istega tipa in specifikacije. Zamenjajte
le, kadar je multimeter izklopljen in izkljucen.
Preden odprete zadnji pokrov aparata, izkljuCite testne prevod-
nike iz testiranega tokokroga.
Ne spreminjajte in ne prilagajajte notranjega vezja multimetra!!
Pri merjenju napetosti visje kot 30 V AC rms, 42V v konici
oziroma 60 V DC, ravnajte posebej previdno. Obstaja nevarnost
poskodb zaradi elektri¢nega udara!
Pri uporabi merilnih konic, pazite, da ju uporabljate Sele za
§citnikom za prste.
Merjenja ne izvajajte, e je pokrov multimetra odstranjen ali
sproscen.
Baterijo zamenijajte, ko se na zaslonu prikaze ikona izpraznjene
baterij . V nasprotnem primeru se lahko zgodi, da nadaljnje
merjenje z napravo ne bo natan¢no. Zaradi tega bi lahko bili re-
zultati merjenja napacni; posledic¢no obstaja posredna nevarnost
elektricnega udara! Uporabljajte le alkalne baterije enakega tipa,
ne uporabljajte polnilnih baterij.
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Navodila za vzdrzevanje multimetra
Opozorilo
Multimetra ne poskusajte popravljati ali na kakr§enkoli nacin spremi-
njati, €e niste usposobljeni za taksno dejavnost in ¢e nimate na voljo
naprav, potrebnih za umerjanje. Da bi preprecili poskodbe z elektri¢-
nim tokom, pazite, da ne bi v notranjost multimetra prodrla voda!

« Merilne konice izkljucite iz testiranega tokokroga preden boste
odprli pokrov multimetra.
Ohisje multimetra redno Eistite z vlazno krpo in finim Cistilnim
sredstvom (detergentom). Cistenje izvajajte le pri izkljugenem
in izklopljenem multimetru.
Za c¢isEenje ne uporabljate raztopil ali brusilnih sredstev!
Ce multimetra dlje ¢asa ne uporabljate, ga izklopite in baterijo
odstranite.
Multimetra ne hranite na mestu, kjer je visoka vlaznost in tem-
peratura ali v okolju, kjer je moéno magnetno polje!

Zamenjava baterij
Kadar se na zaslonu prikaZe simbol [#], so baterije izpraznjene in jih
je treba takoj zamenjati. Za zamenjavo baterij odvijte vijak na zadnjem
pokrovu in pokrov snemite. Izpraznjene baterije zamenjajte z novimi
istega tipa (1,5 V, tip AAA) in upo$tevajte polarnost vstavljenih baterij.
Zadnji pokrov privijte nazaj.
Elektri¢ni simboli
~ Izmeni&ni tok (AC)
=== Enosmerni tok (DC)
~ Izmeni&ni in enosmerni tok (AC/CD)
A\ Simbol opozorilo na nevarnost. Pove¢ano pozornost posvetite
delom navodil, kjer je ta znak uporabljen.
Nevarnost elektri¢nega udara
= Varovalka
L ozemljitev
Dvojna izolacija
C Izdelek je v skladu z ustreznimi standardi EU
Izpraznjene baterije
*) Test kontinuitete
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°C Enota temperature Celzij

°F Enota temperature Fahrenheit

AP0 Samodejni izklop (15 minut)

B Data hold

Opis naprave (glej sliko 1)

M0230 je kompaktni 3 %2 Steviléni digitalni multimeter z avtomatskim

obmocjem za merjenje DC in AC napetosti, DC in AC toka, upora,

temperature, kontinuitete in testiranje diod.

1 - za&citni etui

2 - zaslon

3 —tipka Select

4 — tipka Hold

5 — vrtljivo preklopno stikalo obmo¢ja merjenja/izbira Zelene
funkcije

6 — vtiénica INPUT - za prikljutek rdecega (pozitiven) merilnega
vodnika s konico za merjenje napetosti, upora, diod, kontinuite-
te, temperature in toka do 200 mA

7 = vti¢nica ,COM" - za prikljuek érnega (negativnega) merilnega
vodnika s konico

8 — vtinica ,10 A — za prikljuek rdecega (pozitiven) merilnega
vodnika s konico za merjenje toka v tokovnem obmogju 10 A
AC/DC

9 — odstranitev pokrova sonde

Tehni€ne informacije
Zaslon: 3 V2 $tevil¢ni LCD z najvisjo vrednostjo 1999
Indikacija negativne polarnosti: na zaslonu se samodejno prikaze
Indikacija prekoracitve: na zaslonu se prikaze ,0L"
Hitrost branja: priblizno 2x na sekundo
Obmocje merjenja temperature: -40 °C do 1 370 °C

(-40 °C do 300 °C s prilozeno temperaturno sondo)
Napajanje: 3x 1,5 V AAA baterija
Delovna temperatura: 0 °C do 40 °C, relativna vlaznost < 80 %
Skladi$¢na temperatura: -10 °C do 50 °C, relativna vlaZnost < 85 %
Dimenzije: 155 x 75 x 35 mm
Teza: 232 g vkljuéno z baterijo
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Natanénost merjenja

Natanénost je dolo¢ena za eno leto od umerjanja in pri temperaturi
23 °C (+5 °C) in vlaZnosti zraka do 80 %.

Natanénost merjenja je dolocena v obliki:

+[(% od obmo¢ja) + (najnizja veljavna Stevilka)]

Enosmerna napetost (DC)

Obmogj Locljivost Natanénost
2V 1mV
20V 10 mV +(0,8 % + 5)
200V 100 mV
600 V 1V +(1 % +5)

A\ zagcita pred preobremenitvijo 600 V DC ali 600 V rms
Izmeni&na napetost (AC)

Obmogj LocCljivost Natanénost
200V 100 mV o
S0V TV +(1,2% + 8)

Frekvenéni razpon: 40 Hz do 400 KHz

A Najvisja vhodna napetost: 600 V AC ali 600 V rms

Qdziv: povpreéna vrednost True RMS, ki ustreza umerjenemu efek-
tivnemu sinusnemu poteku.

Enosmerni tok (DC)

Obmog;j Loéljivost Natanénost
200 mA 100 pA
2A 1mA +(1,2% +8)
10A 10 mA

Zascita pred preobremenitvijo:
Obmogje 200 mA: varovalka 500 mA/600 V, tip F, @ 5 x 20 mm.
Obmogje 2A in 10 A: varovalka 10 A/600 V, tip F, @ 5 x 20 mm.
Najvisji vhodni tok: vti¢nica ,INPUT* max. 200 mA; vtiénica ,A"
max. 10 A (pri merjenju toka, visjega kot 5 A; ¢as merjena mora biti
najve¢ 10 sekund, drugo merjenje pa ponoviti Sele po 15 minutah)
Padec napetosti: 200 mV za obmogje 200 mA/10 A, 20 mV za
obmocje 2 A
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Izmeniéni tok (AC)

Obmog;j Loéljivost Natanénost
200 mA 100 pA +(1,5 % +10)
2A 1 mA .
04 10 mA +(2 % +10)

Zascita pred preobremenitvijo:

Obmogje 200 mA: varovalka 500 mA/600 V, tip F, @ 5 x 20 mm.
Obmogje 2A in 10 A: varovalka 10 A/600 V, tip F, @ 5 x 20 mm.

10 A (pri merjenju toka, vi§jega kot 5 A; Eas merjena mora biti najve¢
10 sekund, drugo merjenje pa ponoviti Sele po 15 minutah)
Frekvencni razpon: 40 Hz do 400 KHz

Odziv: povprecna vrednost True RMS, ki ustreza umerjenemu efek-
tivnemu sinusnemu poteku.

Padec napetosti: 200 mV za obmocje 200 mA/10 A, 20 mV za obmocje 2 A
Upor

Obmogj Locljivost Natanénost
2000 0,10
2k0 10
20 kQ 100 +(1 % +10)
200 kQ 1000
2MQ 1kQ

Za$tita pred preobremenitvijo: 250 V DC/AC rms
Test baterij

Obmog;ji Locljivost Obremenilni tok
15V 1mVv priblizno 20 mA

9V 10 mV priblizno 5 mA

Test kontinuitete
Znak Opis Opomba
Ce je upor nizji kot 50 Q, vgrajeno | Napetost odprtega
o ))) brencalo bo neprekinjeno tokokroga:
brencalo. priblizno 1V

Za&Cita pred preobremenitvijo: 250 V DC/AC rms
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Test diod

Znak Opis Opomba
Na zaslonu se prikaze Napetost odprtega
- priblizna napetost diode v tokokroga: priblizno
prepustni smeri. 22V

Za$tita pred preobremenitvijo: 250 V DC/AC rms
Merjenje temperature

Obmocje Loéljivost Natanénost
-40 °C do 150 °C 1°C +(1% +4)
150 °C do 1 370 °C +(1,5 % + 15)
-40 °F do 302 °F 1°F +(1 % +4)
302 °F do 1.999 °F +(1,5 % + 15)

Merjenje zunaj obmocja lahko povzrogi pokodovanje temperaturne
sonde, veliko odstopanje natancnosti merjenja.

Funkcija DATA HOLD

Po pritisku na tipko Hold/:#: pride do trajnega prikaza ravnokar izmer-
jene vrednost, na zaslonu pa se prikaze ikona B Ponovni pritisk na
tipko funkcijo prekine, ikona pa izgine.

Osvetlitev zaslona

Z dolgim pritiskom na tipko Hold/*#: bo zaslon za ca. 15 sekund
osvetljen, nato pa samodejno ugasne.

Delovni postopek

Funkcija merjenje napetosti AC/napetosti DC

Prikljuek ¢rnega (negativnega) merilnega vodnika prikljucite s konico
v vtiénico ,COM", prikljutek rdecega (pozitivnega) za merjenje nape-
tosti pa v vticnico ,INPUT". Vrtljivo stikalo preklopite na funkcijo in
Zeleno obmocje enosmerne napetosti, oznac¢eno z V= ali na funkcijo
in Zzeleno obmocje izmenitne napetosti, oznaceno z V.

Merilni konici prikljucite na mesto, kjer boste napetost merili. Prikaze
se vrednost napetosti, hkrati z njo pa polarnost (pri napetosti DC). Ce

med merjenjem ga postopoma znizujte. Merilni konici priklju¢ite na
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napravo ali tokokrog, kjer boste napetost merili. Vklopite napetost v
napravo, ki jo boste merili. Na zaslonu se prikaze vrednost napetosti.
Opombe: Za preprecitev poskodbe z elektricnim udarom ali poskodbe
naprave na multimeter ne prikljucujte napetosti visje kot 600 V.

Funkcija merjenje toka AC/toka DC

Opomba:

Pri merjenju toka do 200 mA prikljuek &rnega (negativnega) meril-
nega vodnika prikljucite s konico v vti¢nico ,COM", priklju¢ek rde¢ega
(pozitivnega) za merjenje napetosti pa v vti¢nico ,INPUT". Preklopite
na funkcijo in Zeleno obmocje, oznaceno z A=. Z veckratnim pritiskom
na tipko Select izberite merjenje enosmernega (DC) ali izmeniénega
(AC) toka. Pri merjenju toka do 10 A najprej izberite obmogje merjenja
10 A, nato pa prikljuéek &rnega (negativnega) merilnega vodnika
prikljugite s konico v vti¢nico ,COM", priklju¢ek rdeega (pozitivne-
ga) za merjenje napetosti pa v vti¢nico ,A". Ce tokovnega obmocja
vnaprej ne poznate, nastavite najvisji obseg in med merjenjem ga
postopoma znizujte. Merilni konici prikljucite na napravo ali tokokrog,
kjer boste tok merili. Vklopite napetost v napravo, ki jo boste merili.
Na zaslonu se prikaZeta vrednost toka in polarnost, ki se nanasa na
rde¢o merilno konico (pri toku DC).

Test kontinuitete

Prikljutek érnega (negativnega) merilnega vodnika prikljucite s ko-
nico v vtiénico ,COM", prikljuéek rdecega (pozitivnega) za merjenje
napetosti pa v vti¢nico ,INPUT". Preklopite na funkcijo oznaceno z .
Z veckratnim pritiskom na tipko Select izberite funkcijo *W). Merilni
konici prikljucite na merjeni tokokrog. éeje upor merjenega tokokroga
manijsi kot 50 Q, se oglasi brencalo.

Opomba: Pred testom preverite, ali je merjen tokokrog izkljucen iz
napajanja in da so vsi kondenzatorji temeljito izpraznjeni.

Funkcija merjenje upora

Prikljutek ¢rnega (negativnega) merilnega vodnika prikljugite s ko-
nico v vti¢nico ,COM", prikljutek rdeega (pozitivnega) za merjenje
napetosti pa v vti€nico ,INPUT". Preklopite na funkcijo oznaceno z
Q in izmerite obmogje merjenja. Merilni konici priklju¢ite na merjeni
predmet (upor). Vrednost izmerjenega upora se prikaZe na zaslonu.
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Ce se na zaslonu se prikaze znak ,0L", je treba preklopiti na visje
obmocje. Pri nezaprtem tokokrogu se prikaze simbol ,0L", kot pri
prekoracitvi obmocja. Pred merjenjem upora preverite, ali je merjen
predmet izkljuCen iz napajanja in da so vsi kondenzatorji temeljito
izpraznjeni.

Funkcija merjenje diod

Prikljugek ¢rnega (negativnega) merilnega vodnika prikljuite v vti¢-
nico ,COM", prikljutek rdece (pozitivne) merilne konice za merjenje
diod pa v vti€nico ,INPUT". Preklopite na funkcijo oznageno z . Z
veckratnim pritiskom na tipko Select izberite funkcijo ®¥. Rdeco
merilno konico prikljuite na anodo diode, ¢rno merilno konico pa
na katodo diode. Priblizna napetost v prepustni smeri se prikaze na
zaslonu. Pri zamenjavi polarnosti se na zaslonu prikaze napis ,0L".

Funkcija testiranje baterij

Prikljucek ¢rnega (negativnega) merilnega vodnika prikljucite v vti¢-
nico ,COM", priklju¢ek rdece (pozitivne) merilne konice za merjenje
diod pa v vticnico ,INPUT". Preklopite na funkcijo BATT in izberite
obmocje merjenja glede na tip baterije. Merilne konice na baterijo
prikljucite tako, da je rdeca konica priklju¢ena na pozitiven pol, ¢rna pa
na negativen pol baterije. Izmerjena vrednost se prikaze na zaslonu.
Opomba: Po kon¢anem merjenju merilni konici s testirane baterije
odklopite.

Merjenje temperature

1. Preklopite na funkcijo °C°F, z ve&kratnim pritiskom na tipko
Select izberite enoto temperature °C ali °F.

2. Crni prikljugek (minus) prikljugite v vtignico COM, rdeéi prikljutek
(plus) pa v temperaturno sondo tipa K v vti¢nico INPUT.

3. Konec temperaturne sonde previdno priloZite na merjeni pred-
met. Predmet ne sme niti pod napetostjo, pazite na rotirajoce
dele razli€nih naprav. Izmerjena temperatura se kmalu prikaze
na zaslonu.

A Opomba:

Temperaturna sonda tipa K, ki je sestavni del multimetra, je namenje-
na za obmocje merjenja temperature -40 °C do 300 °C. Pri merjenju
temperature visje kot 300 °C lahko pride do poskodbe temperaturne
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sonde in multimetra! Ce Zelite meriti visjo temperaturo, uporabite
drugo primerno temperaturno sondo z visjim obmocjem merjenja!
Naprave ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno otrok), ki jih fizi¢na,
€utna ali mentalna nesposobnost ali pomanjkanje izkusenj, in znanj
ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo nadzorovane, ali
Ce jih o uporabi naprave ni poucila oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost Nujen je nadzor nad otroki, da bo zagotovljeno, da se ne
bodo z napravo igrali.
Elektri¢nih naprav ne odlagajte med meSane komunalne od-
padke, uporabljajte zbirna mesta lo¢enih odpadkov. Za aktu-
alne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade.
Ce so elektriéne naprave odloZene na odlagalistih odpadkov,
lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko
verigo in $kodijo vaSemu zdravju.
Tehni¢no pomo¢ lahko poiScete pri svojem dobavitelju:
EMOS spol. s . 0., Lipnicka 2844, 750 02, Prerov

RS|IHRIBAIME | Digitalni multimetar

Pazljivo procitajte ovaj priru¢nik za uporabu prije pocetka koristenja
M0230. Sadrzi osobito vazne odlomke koji se tiCu nacela zastite
na radu pri uporabi uredaja. Ti odlomci su istaknuti. f)itanjem
prirucnika sprijecit ¢ete moguce ozljede elektricnom strujom ili
ostecenje uredaja.

Multimetar je projektiran u skladu sa standardom EN 61010-1,
primjenjujuci se na elektroni¢ke mjerne instrumente koji pripadaju
kategoriji CAT Ill 600V, stupanj zagadenja 2. CAT Ill namijenjen je
mjernim krugovima koje pokrecu fiksne instalacije oZicenja, kao §to
su releji, uticnice, razvodne kutije, dovodni vodovi i kratki razgranati
krugovi i sustavi rasvjete u velikim zgradama.

Ne koristite multimetar za mjerenje raspona koji spadaju u kate-
goriju IV!

A Upozorenje
Multimetar M0230 koristite samo na dolje navedeni nacin. Druge
uporabe mogu uzrokovati o$te¢enje uredaja ili ugroziti vase zdravlje.
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Pridrzavajte se sljedecih uputa:

« Prije mjerenja otpora, dioda ili struje, iskljucite krugove iz napa-
janjaiispraznite sve visokonaponske kondenzatore. Upotrijebite
funkciju prikladnu za dano mjerenje. Prije promjene raspona (ili
prebacivanja funkcije) odvojite vodite od kruga koji se mjeri.
Prije nego $to pocnete koristiti multimetar, provjerite je li uredaj
neostecen. Ako primijetite ocite znakove oStecenja na kucistu
uredaja, nemojte mjeriti! Provjerite da na povrsini multimetra
nema ogrebotina i da se bo¢ni spojevi ne razdvajaju.

Takoder provjerite izolaciju na mjernim sondama. Oste¢ena izo-
lacija moZe uzrokovati ozljede elektricnom strujom. Ne koristite
ostecene mjerne sonde!

Ne mjerite napone iznad 600 V! Ako namjeravate mjeriti struju,
provjerite osigura¢ multimetra i iskljucite napajanje strujnog
kruga prije nego $to spojite multimetar. Provjerite je li kruzni
prekidac¢ za pode$avanje mjernog podrucja u ispravnom polozaju
prije mjerenja. Ni pod kojim okolnostima ne smijete mijenjati
mijerno podrucje (pomicanjem kruznog prekidaca za promjenu
programa mjerenja) tijekom mjerenja! To bi moglo ostetiti uredaj.
Prilikom mjerenja prvo spojite crni vodi¢ (sondu), a zatim crveni
vodi¢ (sondu). Kada odvajate ispitne vodie, prvo odvojite crveni.
Ako ustanovite da multimetar vr§i nenormalna mjerenja,
prestanite ga koristiti. Osigura¢ moZe biti oSte¢en. Obratite se
servisnom centru ako niste sigurni u uzrok kvara.

Nemojte mijeriti napon veci od navedenog na prednjoj ploci
multimetra. Opasnost od ozljeda elektricnom strujom ili oSte-
¢enja multimetra!

Provijerite radi li multimetar ispravno prije uporabe. Ispitivanje
na krugu s poznatim elektri¢nim vrijednostima.

Iskljucite napajanje kruga prije nego $to multimetar spojite na
krug koji namjeravate mjeriti.

Ne koristite ili skladistite multimetar u okruZenjima s visokom
temperaturom, prasinom ili vlagom. Takoder se ne preporucuje
uporaba uredaja u okruzZenjima s potencijalno jakim magnetskim
poljima ili rizikom od eksplozije ili poZara.
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Prilikom zamjene dijelova multimetra (npr. baterije ili osiguraca)
koristite rezervne dijelove iste vrste i specifikacija. Mijenjajte
dijelove samo kad je multimetar odvojen i iskljucen.

Prije otvaranja straznjeg kucista uredaja odvojite ispitne vodice
od ispitivanog kruga.

Ne mijenjajte ili na neki drugi nacin ometajte unutarnja kola
multimetra!

Budite posebno oprezni pri mjerenju napona visih od 30 V AC rms,
42 V najvige li 60 V DC. Opasnost od ozljeda elektricnom strujom!
Kad koristite mjerne vrhove, pazite da ih drzite iza prepreka
za prste.

Ne provodite mjerenja ako je kuciste multimetra uklonjeno ili
olabavljeno.

Zamijenite baterije nakon §to se na zaslonu prikaze ikona prazne
baterije E41. U suprotnom, sljede¢a mjerenja mogu biti netog-
na. Pogres$na mjerenja mogu uzrokovati ozljede elektricnom
strujom! Upotrebljavajte iskljucivo alkalne baterije; ne koristite
punjive baterije.

Upute za odrzavanje

Pozor

Ne poku$avajte popraviti ili izmijeniti multimetar na bilo koji nacin
ako niste kvalificirani za to ili nemate pristup potrebnoj opremi za
kalibriranje. Pazite da voda ne dospije u multimetar — to sprjecava
ozljede elektricnom strujom!

.

.

.

.

.

Prije otvaranja kuc¢ista multimetra odvojite mjerne vrhove od
ispitivanog kruga.

Redovito Cistite kuc¢iste multimetra vlaznom krpom i blagim
deterdzentom. Cistite samo kad je multimetar odvojen i iskljugen.
Za ciS¢enje nemojte koristiti otapala ili abrazivna sredstval
Ako multimetar necete koristiti dulje vrijeme, iskljucite ga i
izvadite bateriju.

Ne drzite multimetar na mjestima s visokom vlagom i tempera-
turom ili u okruzenjima s jakim magnetskim poljima!
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Zamjena baterija
Kad se simbol pojavi na zaslonu, to znaci da su baterije blizu
praznjenja i da se moraju odmah zamijeniti. Da biste zamijenili
baterije, odvrnite vijak na straznjoj strani kucista i uklonite kuciste.
Zamijenite prazne baterije novima istog tipa (1,5 V, AAA) i pazite na
ispravan polaritet. Vratite straznje kuciste.
Elektri¢ni simboli
~~ |zmjeni¢na struja (AC)
=== Istosmijerna struja (DC)
~ Izmjeni¢na i istosmjerna struja (AC/DC)
A\ Simbol upozorenja, opasnost. Obratite posebnu pozornost na
dijelove priru¢nika oznacene ovim simbolom.
Opasnost od ozljeda elektricnom strujom!
= Osigurac
J=— Uzemljenje
Dvostruka izolacija
C Proizvod je u skladu s vaZe¢im standardima EU
Slaba baterija
*) Ispitivanje kontinuiteta
°C Celzijeva jedinica temperature
°F Fahrenheitova jedinica temperature
AP0 Automatsko iskljugivanje (15 minuta)
B Zadrzavanje podataka
Opis uredaja (pogledajte SL. 1)
M0230 je kompaktni digitalni multimetar s 3 %2 znamenke s ru¢nim
pode$avanjem raspona za mjerenje istosmjernog i izmjeni¢nog
napona, istosmjerne i izmjenicne struje, otpora i temperature te za
ispitivanje kontinuiteta i dioda.
1 - zastitno kuciste
2 —zaslon
3 —gumb Odabir
4 — gumb za zadrzavanje
5 — kruzni prekida¢ za promjenu mjernog podruja/odabir funkcije
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6 — ULAZNA uti€nica — za utika¢ na kraju crvenog (pozitivnog) vrha
mjernog vodi¢a za mjerenje napona, otpora, dioda, kontinuite-
ta, temperature i struje do 200 mA.

7 — COM uticnica — za utika¢ na kraju crnog mjernog vodica s
negativnim vrhom

8 — uti¢nica od 10 A — za utikal na kraju crvenog (pozitivnog) vrha
mjernog vodi¢a za mjerenje struje u strujnom rasponu od 10 A
AC/DC

9 — uklanjanje poklopca sonde

Tehnicke informacije
Zaslon: 3 %2 znamenkasti LCD s maksimalnom prikaznom vrijed-
no$éu od 1.999
Indikacija negativnog polariteta: zaslon automatski prikazuje ,-*
Indikacija preopterecenja: zaslon prikazuje ,0L"
Frekvencija ocitanja: otprilike 2x u sekundi
Raspon mjerenja temperature: -40 °C do 1.370 °C
(-40 °C do 300 °C s prilozenim termoelementom)
Napajanje: 3x 1,5 V AAA baterije
Radna temperatura: 0 °C do 40 °C, relativna vlaznost < 80 %
Temperatura skladistenja: -10 °C do 50 °C, relativna vlaznost < 85 %
Dimenzije: 155 x 75 x 35 mm
Tezina: 232 g ukljucujuci bateriju
Toénost mjerenja
Tocnost je odredena u trajanju od jedne godine nakon Kalibriranja i pri
temperaturi od 23 °C (£5 °C) i vlaznosti zraka do 80 %.
Specifikacije to€nosti su:
+[(% otitanja) + (najnize valjane znamenke)]

DC napon
Raspon Rezolucija Toénost
2V 1mV
20V 10mV +(0,8 % + 5)
200V 100 mV
600V 1v +(1% +5)

A\ 7aitita od preopterecenja: 600 V DC ili 600 V rms
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AC napon

Raspon Rezolucija Toénost
200V 100 mv o
500V TV +(1,2% +8)

Raspon frekvencije: 40 Hz do 400 Hz
/\ Maksimalni ulazni napon: 600 VAC ili 600 V rms
Odgovor: Pravi RMS, koji odgovara kalibriranoj efektivnoj vrijednosti

sinusnog vala.
Istosmjerna struja (DC)

Raspon Rezolucija Tocnost
200 mA 100 pA
2A 1mA +(1,2% +8)
10A 10 mA

Zastita od preopterecenja:

200 mA raspon: 500 mA/600 V osiguraé, tip F, @ 5 x 20 mm.
2 Ai10 A raspon: 10 A/600 V osigurag, tip V, @ 5 x 20 mm.

A Maksimalna ulazna struja: ULAZNA uti¢nica maks. 200 mA; A
uti¢nica maks. 10 A (za mjerenje iznad 5 A; trajanje mjerenja mora
biti maks. 10 sekundi, a daljnje mjerenje smije se izvrsiti tek nakon
15 minuta)

Pad napona: 200 mV za raspon od 200 mA/10 A, 20 mV za raspon
od2A

Izmjeniéna struja (AC)

Raspon Rezolucija Tocnost
200 mA 100 pA +(1,5 % + 10)
2A 1mA .
0A 10 mA 2% +10)

Zastita od preopterecenja:

200 mA raspon: 500 mA/600 V osigurag, tip F, @ 5 x 20 mm.

2 Ai10 Araspon: 10 A/600 V osigurag, tip V, @ 5 x 20 mm.

A\ Maksimalna ulazna struja: ULAZNA uti¢nica maks. 200 mA; A
uti¢nica maks. 10 A (za mjerenje iznad 5 A; trajanje mjerenja mora
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biti maks. 10 sekundi, a daljnje mjerenje smije se izvrsiti tek nakon
15 minuta)

Raspon frekvencije: 40 Hz do 400 Hz

Odgovor: Pravi RMS, koji odgovara kalibriranoj efektivnoj vrijednosti
sinusnog vala.

Pad napona: 200 mV za raspon od 200 mA/10 A, 20 mV za raspon
od2A

Otpor
Raspon Rezolucija Tocnost
2000 010
2kQ 10
20 kO 100 +(1 % +10)
200 k0 1000
2MQ 1k0

Zastita od preopterecenja: 250 V DC/AC rms
Ispitivanje baterije

Rasp Rezolucij Elektri¢no opterecenje
15V 1mVv otprilike 20 mA
9V 10 mv otprilike 5 mA
Ispitivanje kontinuiteta
Simbol Opis Napomena
Napon
° ))) Ugradena zujalica neprestano ¢e otvorenog
zvoniti ako je otpor manji od 50 Q. kruga:
otprilike 1V

Zastita od preopterecenja: 250 V DC/AC rms

Ispitivanje diode

Simbol Opis Napomena
Priblizni napon diode u smjeru

| protoka struje pojavit ¢e se
na ekranu.

Napon otvorenog
kruga: otprilike 2,2 V

Zastita od preopterecenja: 250 V DC/AC rms
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Mjerenje temperature

Raspon Rezolucija Toénost
od -40 °C do 150 °C 1o +(1% +4)
150 °C do 1.370 °C +(1,5 % +15)

-40 °F do 302 °F 1o +(1% +4)
302 °F do 1.999 °F +(1,5 % +15)

Mjerenje izvan raspona moze ostetiti termoelement i rezultirati
velikim odstupanjima u to¢nosti mjerenja.

Funkcija ZADRZAVANJE PODATAKA

Nakon pritiska na gumb Hol trenutno izmjerena vrijednost ostat
¢e na ekranu i pojavit ¢e se ikona B Ponovnim pritiskom na gumb
funkcija ¢e se otkazati, a ikona ¢e nestati.

Osvjetljenje zaslona

Dugim pritiskom na gumb Hold/:#: osvjetljava se zaslon otprilike 15
sekundi; osvjetljenje se zatim ponovno automatski iskljucuje.
Radni postupak

Mjerenje AC napona/DC napona

Prikljugite utika¢ crnog (negativnog) vrha mjernog vodi¢a u COM
uti¢nicu, a utika¢ crvenog (pozitivnog) vodi¢a za mjerenje napona u
ULAZNU uti¢nicu. Kruznim prekidac¢em odaberite funkciju DC napona,
oznacenu simbolom V&= ili funkciju AC napona, oznacenu simbolom
V/~. Odaberite raspon napona.

Postavite mjerne vrhove na mjesto koje Zelite mjeriti. Vrijednost
napona i polaritet (za DC napon) pojavit ¢e se na ekranu. Ako unaprijed
ne znate raspon napona, postavite najve¢i moguci raspon i postupno
ga smanjujte tijekom mijerenja. Spojite mjerne vrhove na uredaj ili
krug u kojem ¢ete mijeriti napon. Ukljucite uredaj koji Zelite mjeriti.
Vrijednost napona ¢e se pojaviti na ekranu.

Napomena: Kako biste sprijecili elektricni udar i ostecenje uredaja,
ne spajajte multimetar na napone vece od 600 V.

Mjerenja izmjeniéne struje/istosmjerne struje

Napomena:

Prilikom mjerenja struje do 200 mA, prikljugite utika& crnog (negativ-
nog) vrha mjernog vodi¢a u COM uti€nicu, a crveni (pozitivni) utikag
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za mjerenje napona u ULAZNU utiénicu. Prebacite se na funkciju
oznacenu s A= i odaberite raspon. Uzastopnim pritiskom na gumb
0Odabir prebacujete se izmedu mjerenja istosmjerne (DC) ili izmje-
ni¢ne struje (AC). Prilikom mjerenja struje do 10 mA, prvo odaberite
raspon mjerenja od 10 A, a zatim prik|jugite utika¢ crnog (negativnog)
vrha mjernog vodi¢a u COM uti¢nicu, a crveni (pozitivni) utika¢ za
mjerenje napona u A uti¢nicu. Ako unaprijed ne znate raspon struje,
postavite najve¢i moguci raspon i postupno ga smanjujte tijekom
mjerenja. Spojite mjerne vrhove na uredaj ili krug u kojem ¢ete mjeriti
struju. Ukljucite uredaj koji Zelite mjeriti. Na zaslonu ¢e se prikazati
trenutna vrijednost i polaritet (za DC) u odnosu na crveni mjerni vrh.

Ispitivanje kontinuiteta

Spojite utikat crnog (negativnog) mjernog vodi¢a s vrhom u COM
uti€nicu i utika¢ crvenog (pozitivnog) vodi¢a za mjerenje napona u
ULAZNU utiénicu. Prebacite se na funkciju oznaéenu s «. Pritisnite
gumb Odabir vie puta za odabir funkcije *M). Spojite mjerne vrhove
u krug koji Zelite mijeriti. Ako je otpor izmjerenog kruga manji od
50 Q, ¢ut ¢ete zujalicu.

Napomena: Prije ispitivanja, iskljucite sve napajanje iz kruga koje
Zelite ispitati i skroz ispraznite sve kondenzatore.

Mjerenje otpornosti

Prikljugite utika¢ crnog (negativnog) vrha mjernog vodi¢a u COM
uti¢nicu, a utika¢ crvenog (pozitivnog) vodi¢a za mjerenje napona u
ULAZNU utiénicu. Prebacite se na funkciju oznagenu s Qi odaberite
raspon. Spojite mjerne vrhove na predmet koji Zelite mjeriti (otpor-
nik). Vrijednost izmjerenog otpora ¢e se pojaviti na ekranu. Ako se
na zaslonu pojavi simbol ,0L", prijedite na veci raspon. Ako je krug
otvoren, pojavit ¢e se simbol ,0L", isto kao i pri prekoracenju raspona
mjerenja. Prije mjerenja iskljucite napajanje iz ispitivanog kruga i
skroz ispraznite sve njegove kondenzatore.

Mjerenje dioda

Utaknite utika¢ crnog (negativnog) mjernog vodi¢a u COM utignicu,
a utikat crvenog (pozitivnog) mjernog vrha za mjerenje dioda u
ULAZNU utiénicu. Prebacite se na funkciju oznaéenu s . Pritisnite
gumb Odabir viSe puta za odabir funkcije . Spojite crveni mjerni
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vrh na anodu diode, a crni mjerni vrh na katodu diode. Priblizni napon
u smjeru protoka struje pojavit ¢e se na ekranu. ,0L" ¢e se pojaviti
na zaslonu ako je polaritet obrnut.

Ispitivanje baterije

Utaknite utikag crnog (negativnog) mjernog vodi¢a u COM uti¢nicu, a
utikag crvenog (pozitivnog) mjernog vrha za mjerenje dioda u ULAZNU
uti¢nicu. Prebacite se na funkciju BATT i odaberite raspon mjerenja
prema vrsti baterije. Spojite mjerne vrhove na bateriju tako da crveni
vrh bude povezan s pozitivnim polom, a crni s negativnim polom
baterije. Izmjerena vrijednost ¢e se pojaviti na ekranu.

Napomena: Kad mjerenje zavrsi, odvojite mjerne vrhove od ispitane
baterije.

Mjerenje temperature

1. Prebacite se na funkciju °C°F i vise puta pritisnite gumb Odabir
za odabir izmedu mjerenja u °C ili °F.

2. Crni utikat (minus) spojite na COM uti&nicu, a crveni utikat (plus)
termoelementa tipa K na ULAZNU uti¢nicu.

3. Pazljivo dodirnite kraj termoelementa na mjereni predmet. Objekt
ne smije biti pokrenut; imajte na umu sve rotirajuce dijelove na
raznim uredajima. Zaslon ¢e poslije nekoliko trenutaka prikazati
izmjerenu temperaturu.

A Napomena:

Termoelement tipa K koji dolazi s multimetrom projektiran je za
mjerenje temperatura izmedu -40 °C i 300 °C. Mjerenje temperature
iznad 300 °C moZe ostetiti termoelement i multimetar! Ako Zelite
mjeriti viSe temperature, upotrijebite drugi termoelement s ve¢im
mjernim rasponom!

Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (ukljudujuci
djecu) smanjenih fizi¢kih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili osobe
koje nemaju iskustva ili znanja za njihovu sigurnu upotrebu. Takve
osobe treba poduciti kako koristiti uredaj i treba ih nadzirati osoba
zaduZena za njihovu sigurnost. Djeca se uvijek moraju nadzirati kako
bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.
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Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni

otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za

aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kon-

taktirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloze na
deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode
i u¢i u lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.

Tehni¢ku pomo¢ mozZete zatraziti od dobavljaca:
EMOS spol. s . 0., Lipnicka 2844, 750 02, Prerov

DE | Digitales Multimeter

Bevor Sie das Multimeter M0230 benutzen, lesen Sie sich bitte diese
Bedienungsanleitung aufmerksam durch. Darin werden besonders
wichtige Passagen in Bezug auf die Arbeitssicherheitsgrundsatze
fir den Umgang mit diesem Gerat hervorgehoben. Auf diese Weise
verhindern Sie einen méglichen Stromschlag oder eine Beschadigung
des Gerats.

Das Multimeter wurde gemaB der Norm EN 61010-1 entworfen,
die sich auf elektronische Messgerate der Kategorie (CAT Il 600 V),
Verunreinigungsgrad 2 bezieht. Kategorie CAT lll ist zur Messung von
Stromkreisen bestimmt, bei denen die Stromversorgung uber eine
feste Installation erfolgt, wie Relais, Steckdosen, Verteilertafeln,
Ladegerate sowie kurze abzweigende Stromkreise und Beleuch-
tungssysteme in groBen Gebauden.

Verwenden Sie das Multimeter nicht zum Messen von Bereichen, die
zur Kategorie Ill und IV gehdren!

A Warnung:

Verwenden Sie das Multimeter M0230 nur so wie nachfolgend spe-
zifiziert. Andernfalls kann es zur Beschadigung des Gerates kommen
oder Sie kénnen Gesundheitsschéden erleiden.

Beachten Sie die nachfolgenden Anweisungen:

« Bevor Sie Messungen von Widerstanden, Dioden oder Strom
durchfiihren, trennen Sie die betreffenden Stromkreise von
der Stromzufuhr und entladen Sie die Hochspannungskon-
densatoren. Verwenden Sie die korrekte Funktionswahl fiir die
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betreffende Messung. Trennen Sie die Leiter vor der Anderung
des Bereichs (der Funktion) vom Messkreis.

Uberpriifen Sie vor der Nutzung des Multimeters sorgfaltig, ob
das Gerét nicht beschadigt ist. Wenn am Gerategehause offen-
sichtliche Mangel zu erkennen sind, fiihren Sie keine Messungen
durch! Uberpriifen Sie, dass die Oberflache des Multimeters nicht
zerkratzt ist und dass die Seitenverbindungen in Ordnung sind.
Uberpriifen Sie auch die Isolierung an den Messsonden. Bei einer
Beschadigung der Isolierung droht Unfallgefahr durch elektri-
schen Strom. Verwenden Sie keine beschadigten Messsonden!
Messen Sie keine Spannungen tber 600 V! Wenn Sie den Strom
messen, Uberpriifen Sie die Sicherung des Multimeters und
schalten Sie die Stromversorgung des Kreises aus, bevor Sie das
Multimeter anschlieBen. Vergewissern Sie sich vor der Messung,
dass sich der runde Umschalter fiir den Messbereich in der rich-
tigen Position befindet. Nehmen Sie auf keinen Fall Anderungen
am Messbereich (durch leichte Drehung des runden Schalters
fiir das Messprogramm) wahrend der Messung vor! Dadurch
konnte das Gerat beschadigt werden. Wenn Sie die Messung
vornehmen, schlieBen Sie zuerst den schwarzen Leiter (die
Sonde) und danach den roten Leiter (die Sonde) an. Wenn Sie die
Testleiter trennen, dann trennen Sie zun&chst den roten Leiter.
Verwenden Sie das Multimeter nicht, wenn die abnormale
Messergebnisse feststellen. Die Sicherung kdnnte unterbrochen
sein. Falls Sie sich beztiglich der Fehlerursache nicht sicher sind,
kontaktieren Sie das Servicecentrum.

Messen Sie keine héheren Spannungen als auf der Vorderseite
des Multimeters angegeben. Es besteht Unfallgefahr durch elek-
trischen Strom und das Multimeter konnte beschadigt werden!
Uberpriifen Sie vor der Nutzung, dass das Multimeter korrekt
funktioniert. Testen Sie einen Kreislauf, dessen elektrischen
GréBen Ihnen bekannt sind.

Bevor Sie das Multimeter an den Kreis anschlieBen, dessen
Spannung Sie messen mdchten, schalten Sie die Stromversor-
gung flr den betreffenden Stromkreis ab.
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Verwenden und lagern Sie das Multimeter nicht in Umgebungen
mit hoher Temperatur, Staub und Feuchtigkeit. Es ist nicht
empfehlenswert, das Gerat in einer Umgebung zu verwenden,
wo starke Magnetfelder auftreten kénnen oder wo Explosions-
bzw. Brandgefahr besteht.

Beim Wechseln von Teilen des Multimeters (z.B. Batterie oder
Sicherung) verwenden Sie Ersatzteile des gleichen Typs und
der gleichen Spezifikation. Nehmen Sie den Wechsel bei von
der Stromversorgung getrenntem sowie ausgeschalteten
Multimeter vor.

Bevor Sie die Abdeckung auf der Rickseite des Geréats offnen,
trennen Sie zunéchst die Testleiter vom getesteten Stromkreis.
Nehmen Sie keine Verdnderungen oder Modifikationen an den
inneren Schaltungen des Multimeters vor!

Lassen Sie besondere Vorsicht beim Messen von Spannungen
iber 30 V AC rms, 42 V Spitzenspannung oder 60 V DC walten.
Es besteht Unfallgefahr durch elektrischen Strom!

Beim Verwenden von Messspitzen vergewissern Sie sich, dass
Sie diese erst hinter der Fingerschutzvorrichtung mit der Hand
umschlieBen.

Nehmen Sie keine Messungen vor, wenn die Abdeckung des
Multimeters entfernt wurde oder wenn es gedffnet ist.
Wechseln Sie die Batterien aus, sobald das Symbol fiir entla-
dene Batterien im Display erscheint. Andernfalls kdnnen die
nachfolgenden Messungen ungenau sein. Dies kann zu verzerrten
oder falschen Messergebnissen sowie zu anschlieBendem
Stromschlag flihren! Verwenden Sie nur alkalische Batterien,
verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien.

Wartungsanweisungen fiir das Multimeter

Hinweis

Versuchen Sie nicht, das Multimeter selbst zu reparieren oder
anderweitig zu modifizieren, sofern Sie fir diese Tatigkeiten nicht
qualifiziert sind und nicht tiber die erforderlichen Eichgeréate verfiigen.

Achten Sie darauf, dass in den Multimeter-Innenbereich kein Wasser

eindringt — auf diese Weise verhindern Sie Stromschlag!
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Bevor Sie die Abdeckung des Multimeters &ffnen, trennen Sie
die Messspitzen vom getesteten Stromkreis.

Reinigen Sie das Multimeter regelmaBig mit einem feuchten
Lappen und einem schonenden Reinigungsmittel (Wasser mit
Spiilmittel). Fiihren Sie die Reinigung nur bei von der Stromver-
sorgung getrenntem und ausgeschaltetem Multimeter durch.
Verwenden Sie zur Reinigung keine Losungs- und Scheuermittel!
Wenn Sie das Multimeter langere Zeit nicht verwenden, schalten
Sie es aus und nehmen Sie die Batterien heraus.

Lagern Sie das Multimeter nicht an Orten mit hoher Feuch-
tigkeit und Temperatur oder in einer Umgebung mit starken
Magnetfeldern!

Batteriewechsel

Erscheint auf dem Display das Symbol 3], sind die Batterien schwach
und missen sofort ausgewechselt werden. Zum Batteriewechsel
|6sen Sie die Schrauben am Batteriefach auf der Riickseite und neh-
men die Abdeckung ab. Ersetzen Sie die entladenen Batterien durch
neue gleichen Typs (1,5 V, Typ AAA), beachten Sie dabei die Polaritat
der eingelegten Batterien. Schrauben Sie die Abdeckung wieder an.

Elektrische Symbole

~~ Wechselstrom (AC)

=== Gleichstrom (DC)

~ Wechselstrom und Gleichstron (AC/DC)
Warnsymbol, Gefahrenrisiko. Widmen Sie den Passagen in der
Anleitung, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, erhdhte
Aufmerksamkeit.

A Unfallgefahr durch elektrischen Strom

+=Sicherung

L Erdung
Doppelisolierung

C € Das Produkt erfilllt die betreffenden EU-Normen

Entladene Batterien

) Durchgangspriifung

°C Temperatureinheit Grad Celsius

°F Temperatureinheit Grad Fahrenheit

.

.

.

.
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AP0 Automatisches Ausschalten (15 Minuten)

B Data Hold

Beschreibung des Gerits (siehe Abb. 1)

Das M0230 ist ein kompaktes Multimeter mit 3 ¥2 stelliger digitaler

Zahlenanzeige mit einem manuellem Messbereich zum Messen von

DC und AC Spannung, DC und AC Strom, Widerstand, Temperatur,

Durchgang wie und zum Testen von Dioden.

1 - Schutzhiille

2 - Display

3 - Taste Select

4 - Taste Hold

5 — Drehschalter fir den Messbereich/Auswahl der gewiinschten
Funktion

6 - Buchse INPUT - fur das Endstiick des roten (positiven) Mess-
leiters mit Spitze zur Messung von Spannung, Widerstand,
Dioden, Durchgang, Temperatur und Strom bis 200 mA

7 - Buchse ,COM" - fir das Endstiick des schwarzen (negativen)
Messleiters mit Spitze

8- Buchse ,10 A" - fiir das Endstiick des roten (positiven)
Messleiters mit Spitze zur Strommessung im Bereich von 10 A
AC/DC

9 — abziehen der Abdeckung der Sonde

Technische Informationen
Display: 3 ¥2 LCD-Zahlendisplay — maximaler Wert 1999
Negative Polarititsanzeige: auf dem Display wird automatisch ,-*
angezeigt
UbergroBe-Anzeige: auf dem Display wird ,0L" angezeigt
Abtastgeschwindigkeit: cirka 2x pro Sekunde
Temperatur-Messbereich: -40 °C bis 1 370 °C
(-40 °C bis 300 °C mit anliegender Temperatursonde)
Stromversorgung: 3x 1,5 V-Batterie des Typs AAA
Arbeitstemperatur: 0 °C bis 40 °C, relative Feuchtigkeit < 80 %
Lagerungstemperatur: -10 °C bis 50 °C, relative Feuchtigkeit < 85 %
MaBe: 155 x 75 x 35 mm
Gewicht: 232 g einschlieBlich Batterien
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Messgenauigkeit

Die Genauigkeit ist flir den Zeitraum von einem Jahr nach Eichung
und bei einer Temperatur von 23 °C (+5 °C) und einer Luftfeuchtigkeit
von bis zu 80 % gegeben.

Die Messgenauigkeit wird dargestellt:

+[(% des Bereichs) + (niedrigste giltige Zahl)]

Gleichstromspannung (DC)

Bereich Auflésung Genauigkeit
2V 1mv
20V 10 mv. +(0,8 % +5)
200V 100 mVv
600V v +(1% +5)

A Uberlastungsschutz 600 V DC oder 600 V rms
Wechselstromspannung (AC)

Bereich Auflésung Genauigkeit
200V 100 mV
500V 1V £(1,2% +8)

Frequenzbereich: 40 Hz bis 400 Hz
A\ Maximale Eingangsspannung: 600 V AC oder 600 V rms

Antwort: Durchschnittswert, True RMS, welcher dem geeichten
effektiven Sinusverlauf entspricht.

Gleichstrom (DC)

Bereich Auflésung Genauigkeit
200 mA 100 pA
2A 1mA #(1,2% +8)
10A 10 mA

Uberlastungsschutz:

Bereich 200 mA: Sicherung 500 mA/600 V, Typ F, @ 5 x 20 mm.
Bereich 2 A und 10 A: Sicherung 10 A/600 V, Typ F, @ 5 x 20 mm.
Maximaler Eingangsstrom: Buchse ,INPUT" max 200 mA; Buchse
LA" max 10 A (bei Strommessungen Uber 5 A; die Messdauer darf
maximal 10 Sekunden betragen und die nachste Messung ist erst
nach 15 Minuten zu wiederholen)

78



Spannungsabfall: 200 mV fir Bereich 200 mA/10 A, 20 mV fur
Bereich 2 A

Wechselstrom (AC)

Bereich Aufldsung Genauigkeit
200 mA 100 pA +(1,5 % + 10)
2A 1mA o
04 0 mA +(2 % +10)

Uberlastungsschutz:

Bereich 200 mA: Sicherung 500 mA/600 V, Typ F, @ 5 x 20 mm.

Bereich 2 A und 10 A: Sicherung 10 A/600 V, Typ F, @ 5 x 20 mm.
Maximaler Eingangsstrom: Buchse ,INPUT" max 200 mA; Buchse

LA" max 10 A (bei Strommessungen Uber 5 A; die Messdauer darf

maximal 10 Sekunden betragen und die nachste Messung ist erst

nach 15 Minuten zu wiederholen)

Frequenzbereich: 40

Hz bis 400 Hz

Antwort: Durchschnittswert, True RMS, welcher dem geeichten
effektiven Sinusverlauf entspricht.
Spannungsabfall: 200 mV fir Bereich 200 mA/10 A, 20 mV fiir

Bereich 2 A
Widerstand
Bereich Auflésung Genauigkeit
2000 010
2k0 10
20 kO 100 +(1% +10)
200 k0 1000
2 M0 1k0

Uberlastungsschutz:
Batterietest

250 V DC/AC rms

Bereich Auflésung Belastungsstrom
15V 1mVv ungefdhr 20 mA
9V 10 mv ungefahr 5 mA
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Durchgangspriifung
Symbol Beschreibung Anmerkung |
Spannung
des offenen
Stromkreises:
ungefdhr 1 V.

Wenn der Widerstand niedriger als
° ))) 50 O ist, wird der eingebaute Summer
ununterbrochen erténen.

Uberlastungsschutz: 250 V DC/AC rms

Diodentest
Symbol Beschreibung Anmerkung
Im Display wird die Spannung des
—p | ungefahre Diodenspannung in | offenen Stromkreises:
Flussrichtung angezeigt. ungefahr 2,2 V.
Uberlastungsschutz: 250 V DC/AC rms
Temperaturmessung
Bereich Auflésung Genauigkeit
-40 °C bis 150 °C 10 +(1% +4)
150 °C bis 1 370 °C +(1,5 % + 15)
-40 °F bis 302 °F 1°F +(1% +4)
302 °F bis 1 999 °F +(1,5 % + 15)

Messungen auBerhalb des zulassigen Messbereichs kénnen Bescha-
digungen der Temperatursonde und eine groBe Abweichung bei der
Messgenauigkeit verursachen.

Funktion DATA HOLD

Nach dem Driicken der Taste Hold/8: wird permanent der aktuell
gemessene Wert angezeigt und im Display erscheint das Symbol Bl.
Durch nochmaliges Betéatigen der Taste wird die Funktion geldscht
und das Symbol verschwindet.

Displaybeleuchtung

Durch langeres Driicken der Taste Hold/:: wird das Display fiir die Dau-
er von ca. 15 Sekunden beleuchtet, danach erlischt es automatisch.
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Arbeitsablauf

Funktion AC-Spannungsmessung/DC-Spannungsmessung
SchlieBen Sie das Endstiick des schwarzen (negativen) Messleiters
mit Spitze an die Buchse ,COM" an und das Endstlck des roten
(positiven) zur Messung der Spannung an die Buchse ,INPUT*. Durch
Betatigen des Drehschalters wechseln Sie zur Funktion und dem
gewiinschten Gleichspannungsbereich, gekennzeichnet durch V&=
oder zur Funktion und dem gew{inschten Wechselspannungsbereich,
gekennzeichnet durch V.

SchlieBen Sie die Messspitzen an der Stelle an, an der Sie die
Spannung messen werden. Angezeigt wird der Spannungswert und
zusammen mit diesem die Polaritat (bei DC Spannung). Falls der
Spannungsbereich vorher nicht bekannt ist, stellen Sie den hochsten
Bereich ein und reduzieren Sie diesen schrittweise wahrend der
Messung. SchlieBen Sie die Messspitzen an das Gerat oder den
Kreis an, wo die Spannung gemessen werden soll. Schalten Sie die
Stromversorgung fiir das Gerat ein, wo die Messung erfolgen soll.
Im Display wird der Spannungswert angezeigt.

Anmerkungen: Um einen Stromschlag und Beschédigungen des
Gerdts zu verhindern, schlieBen Sie das Multimeter nicht an Span-
nungen tber 600 V an.

Funktion der AC-Strommessung/DC-Strommessung
Anmerkung:

Bei Strommessungen bis 200 mA schlieBen Sie das Endsttick des
schwarzen (negativen) Messleiters mit der Spitze an die Buchse
,COM" an und das Endsttick des roten (positiven) zur Messung der
Spannnung an die Buchse ,INPUT". Schalten Sie auf die Funktion
und den geforderten Bereich um, gekennzeichnet mit A=. Durch
wiederholtes Driicken der Taste Select wahlen Sie zwischen
Gleichstrommessung (DC) und Wechselstrommessung (AC) aus.
Bei Strommessungen bis 10 A wahlen Sie zunachst den Messbereich
10 A und schlieBen Sie danach das Ende des schwarzen (negativen)
Messleiters mit der Spitze an die Buchse ,COM" und das Ende des
roten (positiven) Leiters zur Messung der Spannung an die Buchse
LA" an. Wenn Ihnen der Spannungsbereich im Vorfeld nicht bekannt
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ist, stellen Sie den hochsten Bereich ein und reduzieren Sie diesen
sukzessive im Rahmen der Messung. SchlieBen Sie die Messspitzen
an das Gerat oder den Stromkreis an, an dem Sie die Spannung
messen werden. Schalten Sie die Stromversorgung flir das Gerat
ein, an dem die Messung erfolgen soll. Im Display werden der
Stromwert sowie die Polaritat bezogen auf die rote Messspitze (bei
Gleichstrom — DC) angezeigt.

Durchgangspriifung

SchlieBen Sie das Ende des schwarzen (negativen) Leiters mit der
Spitze an die Buchse ,COM" an und das Ende des roten (positiven)
Leiters zur Messung der Spannung an die Buchse ,INPUT". Schalten
Sie auf die mit =) gekennzeichnete Funktion um. Durch wiederholtes
Driicken der Taste Select wahlen Sie die Funktion *). SchlieBen Sie
die Messspitzen an den Messkreis an. Wenn der Widerstand des
gemessenen Kreises unter 50 Q liegt, ertdnt der Summer.
Anmerkung: Trennen Sie vor dem Test alle Stromkreise, die Sie testen
mdchten und entladen Sie grtindlich alle Kondensatoren.

Funktion der Widerstandsmessung

SchlieBen Sie das Endstlick des schwarzen (negativen) Messleiters
mit Spitze an die Buchse ,COM" an und das Endstlck des roten
(positiven) zur Messung der Spannung an die Buchse ,INPUT".
Schalten Sie auf die durch Q gekennzeichnete Funktion um und
wahlen Sie den Messbereich aus. SchlieBen Sie die Messspitzen
an das Messobjekt (den Widerstand) an. Auf dem Display wird der
gemessene Widerstandswert angezeigt. Falls das Symbol ,OL" im
Display erscheint, muss auf einen hoheren Bereich umgeschaltet
werden. Bei nicht geschlossenem Stromkreis wird genauso wie bei
der Uberschreitung des Bereichs das Symbol ,0L* angezeigt. Trennen
Sie den Testkreis vor der Messung von der Stromversorgung und
entladen Sie griindlich alle Kondensatoren.

Funktion Diodenmessung

SchlieBen Sie das Endstiick des schwarzen (negativen) Messleiters
an die Buchse ,COM" sowie das Endsttick der roten (positiven) Mess-
spitze zur Messung der Dioden an die Buchse ,INPUT* an. Schalten
Sie auf die mit gekennzeichnete Funktion um. Durch wiederholtes
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Driicken der Taste Select wahlen Sie die Funktion ®# aus.Verbinden
Sie die rote Messspitze mit der Anode der Diode und die schwarze
Messspitze mit der Kathode der Diode. Im Display wird die ungeféhre
Spannung in der Flussrichtung angezeigt. Bei vertauschter Polaritat
wird ,OL" im Display angezeigt.

Funktion Batterietest

SchlieBen Sie das Endstiick des schwarzen (negativen) Messleiters
an die Buchse ,COM" sowie das Endstiick der roten (positiven)
Messspitze zur Messung der Dioden an die Buchse ,INPUT* an.
Schalten Sie auf die Funktion BATT um und wahlen Sie den Messbe-
reich entsprechend dem Batterietyp. SchlieBen Sie die Messspitze
in der Form an die Batterie an, dass die rote Spitze an den positiven
Batteriepol und die schwarze Spitze an den negativen Batteriepol
angeschlossen ist. Auf dem Display wird der Messwert angezeigt.
Anmerkung: Trennen Sie die Messspitze nach Abschluss der Messung
von der getesteten Batterie.

Temperaturmessung
1. Schalten Sie auf die Funktion °C°F um, durch wiederholtes
Driicken der Taste Select wahlen Sie die Temperatureinheit
°C oder °F.

. SchlieBen Sie das schwarze Ende (minus) an die COM-Buchse
an sowie das rote Ende (plus) der Temperatursonde des Typs
K an die Buchse INPUT.

3. Legen Sie das Ende der Temperatursonde vorsichtig an den
Messgegenstand. Der Messgegenstand darf nicht unter
Spannung stehen, achten Sie auf die rotierenden Teile der ver-
schiedenen Gerate. Nach kurzer Zeit erscheint die gemessene
Temperatur auf dem Display.

A Anmerkung:

Die Temperatursonde vom Typ K, die Bestandteil des Multimeter ist,

ist fiir einen Temperaturmessbereich von -40 °C bis 300 °C bestimmt.

Beim Messen von héheren Temperaturen tber 300 °C kénnen die

Temperatursonde und das Multimeter beschadigt werden! Wenn

Sie héhere Temperaturen messen méchten, verwenden Sie eine

andere geeignete Temperatursonde mit einem héheren Messbereich!

N
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Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen bestimmt
(Kinder eingeschlossen), deren verminderte kérperliche, sensorische
oder mentale Fahigkeiten oder deren nicht ausreichende Erfahrungen
oder Kenntnisse eine sichere Verwendung des Gerats ausschlieen,
auBer sie haben von einer Person, die fir ihre Sicherheit verant-
wortlich ist, Anweisungen fir den Gebrauch des Geréats erhalten
oder werden von dieser beaufsichtigt. Kinder missen beaufsichtigt
werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.
Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall
entsorgen, Sammelstellen fiir sortierten Abfall bzw. Mill
benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen tiber
die jeweiligen Sammelstellen mit 6rtlichen Behorden in Ver-
bindung. Wenn Elektroverbraucher auf tiblichen Miilldeponien gela-
gert werden, kénnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und
in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen
und lhre Gemditlichkeit verderben.

Technische Unterstiitzung erhalten Sie beim Lieferanten:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02 Prerov, Czech Republic

UA | UnchpoBuit MynbTUMETP

Mepen BukopucTaHHaM M0230 yBaxHO npounTaiiTe Lo IHCTPYKLUiIlo 3
eKcnyatalii. Y Hiit BUCBITNIOTLCA 0COBNMBO BaKMBI YPUBKM, SKi
OMUCYI0Tb NPUHUMAK Beanekwn npaui 3 uum npucTpoem. LinM Moxnneo
3anobirTvt ypaskeHHIo eNeKTPUYHUM CTPYMOM Ta MOLUKOANTH NPUCTPIN.
MynbTiMeTp byB po3pobnennii BinnosinHo o ctaHpapty EN 61010-1,
LLI0 3aCTOCOBYETHCA A0 €NEKTPOHHNUX BUMIPIOBAsIbHIAX MPUNaAiB, siki
BigHocsATbCs Ao Kateropii (CAT Ill 600 B), piseHb 3abpyaHeHHs 2.
Karteropis CAT lll npusHayeHa 115 BUMipIOBaHHA MEKTPO NaHLIIoriB Bifl
YCTaTKyBaHHS, LLI0 MOCTaBMIAETHLCA CTaLiOHaPHOIO YCTaHOBKOIO, Hanpu-
Knaj pene, po3eTKM, PO3NOAINbHI NaHesi, 6IIOKM KUBNEHHS | KOPOTKI
po3rasyseHi TaHLIor1 Ta CUCTEMN OCBITIIEHHS Y BENMKNX ByAiBRSX.
He BuKopucTOBY/iTE MyNbTUMETP ANA BUMIPIOBAHHA [liana3oHis, AKi
Hanexartb o kateropii [V!
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A Ysara:

Bukopuctosyiite MynbTumeTp M0230 Tinbku Tak, Sk 3a3HayeHo
Hux4e. B iHWOMY BuNaaKy npucTpiii abo Balle 3[0pPOB‘S MOKYTh
BYTN NOLLKOANKEHI.

[loTpuMyiiTecb HaCTYNHOI IHCTPYKUii:

« MNepen BUMipioBaHHsIM oropy, Aiofie abo CTpyMy Bia'eaHaliTe NaHLior
Bifl [KEPEST XKMBIEHHS Ta PO3PSARiTb BUCOKOBOSbTHI KOHAEHCATOPH.
BukopucToByiiTe npaBunbHuii BUBIp chyHKLIT Ans BUMipioBaHHA. Mepen
3MiHol AianasoHy (cpyHKUis) Bia'eaHaiiTe NpOBIAHUKK BiR MaHLiora,
LLI0 BUMipIOETbCS.

Mepen BUKOPUCTAHHAM MYSIbTUMETPA YBAsKHO OrNisHbTE Npunag
Ha HaABHICTb MOLLKOMKEHb. AKLLO BU BUABMNM SBHI MOLLIKOMKEH-
HS KOprycy MpuCTpoio, He pobiTb skoaHMX BuMipiB! MMepesipTe,
Un MOBEPXHs MyMbTUMETpa He moppsinaHa i biuHi 3'enHaHHA He
PO3CKIIEEHi.

Takox nepesipTe i30M1ALi0 Ha BUMIpIOBaNbHUX Lynax. SKLIO
i30MALiA NOWKOMKEHA, ICHYE PUSUK YPaEHHS eneKTPUYHUM
CTPYMOM. He BUKOPUCTOBYITE NOLLIKOMMXEH] BUMIpIOBabHI LLyni!
He BuMipioiite Hanpyry Buie 600 B! SiKLLo BY BUMipIOETE CTPYM,
nepef NiOKMIOYEHHAM MynbTUMETpa nepesipTe 3anobiskHMK
MyNbTUMETpPa Ta BUMKHITb KMBMIEHHS NaHuiora. Mepen BuMipio-
BaHHAM NepeKoHaiTecs, LU0 NOBOPOTHMIA NepeMuKay fianasoHy
BMMIpIOBaHb 3HAXOAMTLCA Y NPaBUIILHOMY MONOXKEeHHI. Hi B AkoMy
pasi He pobiTb 3MiH B Aiana3oHi BUMipioBaHHs (MoBepTalouM NoBo-
POTHMIA NEpeM1Kay MPOrpaM BUMIpIOBaHHS) Nig Yac BUMIpOBaHHS!
Lle Moxe nowwkoauTy npucTpiit. Min yac BUMIpIOBaHHSA croyaTky
nia’eAHanTe YOpHUA NPOBIAHWK (Lyn), NOTIM YepBOHWI NPOBIA-
HUK (yn). Mpu Bia'eaHaHHI NPOBIAHMKIB, crioyaTky Bia'eaHaiiTe
4YepBOHUIA NPOBIAHMK.

SIKLLO BX BMABUIM HEHOPMarbHi Pe3ynbTaTu BUMIpiOBaHb, He
BUKOPUCTOBYITE MyNbTUMETP. MOXINBO, Neperopis 3anobiskHUK.
SAKLIO BM He BMeBHEHi B MPUUMHI HECMPABHOCTI, 3BEPHITbCA A0
CEepBICHOr0 LIeHTpY.
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He BuMipioiiTe Hanpyry BuLLe, HiX 3a3HaYEHO Ha NepefHili naHeni
MyNbTUMETPA. [CHYE PU3NK YPaXKeHHS €NIEKTPUYHIUM CTPYMOM Ta
NOLWKOMKEHHS MynbTuMeTpa!

lMepen BUKOPUCTaHHSM NepeKOHaNTecs, LU0 MyNbTUMETP MpaLioe
HanexH1M unHoM. [epeBipTe NaHLor, ie BU 3HaETe ii eNeKTpUYHI
BESINUMHU.

lMepw Hix nigKnloyaT MynbTUMETP [0 NNaHLIora, e B 3bupaeTech
BUMIPIOBATU HaMPYTy, BUMKHITb XXWBMEHHS! LibOro faHLiora.

He BukopucToByiiTe Ta He 3bepiraiite MynbTUMETP Y CepeaoBuLLI
3 BMCOKOIO TeMrnepaTypoio, MASIOM Ta BomoricTio. Mu Takox
He PeKOMEHOYEMO BUKOPUCTOBYBATM MPUCTPIi y CepefoBuLLi,
ne MoXe MOABMATUCHL CUMbHEe MarHiTHe mone abo iCHye pusnk
BKbyxy abo noskesi.

Mpw 3aMiHi KOMMOHEeHTa MynbTUMeTPa (Hanpuknag, 6aTapeiiku abo
3an06iskHIKa) BUKOPUCTOBYITE 3amacHi YaCTUHM TaKoro s TUMy Ta
TEXHIYHOI XapaKTepUCTUKK. 3aMiHy BUKOHYITE KONW MyNbTUMETP
€ BIKIIIOYEHUIA | BUMKHEHWIA.

Mepen TWM, siK BIAKPUTM 3aAHIO KPULLKY Npunady, Bif'enHainTe
NPOBIAHMKM TECTY Bifl TECTYBAHOr0O NaHLora.

He 3MiHtoiiTe Ta He nepepobnsinTe BHYTPILLHI cxeMn MynbTumeTpal
BynbTe 0cobnmeo obepexHuMK il Yac BUMIPIOBAHHSA Hanpyru
suwe 30 B AC rms, 42 B nikosoro abo 60 B DC. cepenHbokBa-
APaTUYHOrO 3HAUEHHS!, NOCTINHOTO CTPYMy. ICHYE PUSMK ypaeHHs
€JIeKTPUYHIM CTpyMOM!

Konu KopucTyeTech BUMIpIOBanbHAMM Llynamu, NepeKoHaiTecs,
LLIO iX TPUMaETE PYKOIO 3a PYKOSATKY.

He BuMipioiiTe, SIKLLO KpULLKa MynbTUMeTpa 3HATa abo ocriabneHa.
3aMiHiTb baTapei, Konm Ha aucnnei 3'ABUTLCS IKOHKa po3ps-
mkeHa baTapeiika. B iHWOMY BMNaaKy nopasnbLui BUMIpIOBaHHSA
MOXYTb ByT1 HeTOUHMMM. Lle MOKe NMpuU3BEeCTU 4O CMOTBOPEHNX
abo xmbHMX pe3ynbTaTiB BUMIPIOBaHb i, IK HACMIAOK, YPaKeHHs
€eKTPUYHNM CTPYMOM! BUKOPUCTOBYATE TinbKu NyskHi baTapeitku,
He BUKOPUCTOBYIiTE 3apsAaHi 6aTapeiiku.
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IHCTpyKUIi 3 TexHiYHOro 06CNyroByBaHHA MyNbTUMETPa

YBara

He HamaraiiTech BigpeMoHTyBaTh abo 3MiHUTU MyrbTUMETP, AIKLLO BX

He MaeTe BifnoBifHoI kBanichikaLii Ta He MaeTe B HassBHOCTI HEObXiAHUX

npunapis kanibpysaHHs. LLLo6 3anobirtn ypaxeHHi0 eneKTpuyHUM

CTPYMOM, He loMyCKaliTe NOTpanssHHA BOAKU BCepeanHy MynbTuMeTpa!
« [lepen TvM, fiK BIGKPUTU KPULLIKY MyTbTUMETPA, Bif €AHANTE Lynu

Bifi NaHLlora, Lo NepeBipseTbCs.

PerynspHo 41cTiTb KOpMyC MyNbTUMETpPa BOJSIOrOl0 raHuipKoio Ta

M'SIKUM MUIOUMM 3aC060M. BUKOHYITE UMLLIEHHS NIWLLE TOAi, KOnK

MYNbTUMETP BIAKIIOYEHWI | BUMKHEHWIA.

He BWKOPUCTOBYITE ANA YWLLEHHS PO3UNHHUKKM abo abpasuBHi

3acobu!

$SIKLLIO AOBLUMIA YaC BU HE KOPUCTYETECH MyNbTUMETPOM, BUMKHITb

oro Ta BUIMITb BaTapeitku.

He 3bepiraiite MynbTUMETP y MICLSIX 3 BUCOKOIO BOMOFiICTIO Ta

TeMmnepaTypoio abo y cepeaoBuLLi 3 CUMbHUM MarHiTHUM nonem!

3aMiHa baTapeiiku

Konu Ha avcnnei 3'asnsaeTbes cumeon (=3, batapeiiiku pospamkeni i

ix NoTpiBHO HeraitHo 3aMiHuTy. LLI06 3aMiHuTK BaTapeiiki, BiAKpyTITh

TBUMHT i3 3aflHbOI YacTMHW BaTapeitHoro BIACIKY Ta 3HIMITh KPULLKY.

3aMiHiTb po3psimkeHi batapei HoUMM Takoro sk Ty (1,5 B, Tun AAA)

Ta AOTPUMYITECH NONAPHOCTI BCTaBneHol 6aTapel. MpuKpyTiTh 3aaHI0

KPULLIKY Ha3af.

EnekTpuuHi cumsonu

~ 3MiHHMI cTpyM (AC)

=== MocTitHnii ctpym (DC)

~ 3MiHHMit Ta nocTilHmit cTpyM (AC/DC)

A MonepemxyBanbHuiA CUMBOS, pU3nka Hebesnekn. 3BepHiTb 0co-
6n1By yBary Ha MicLis B iIHCTPYKLUIT, e BUKOPUCTOBYETLCS Liei 3HaK
Hebesneka ypaskeHHs €NeKTPUUYHIAM CTPYMOM

= 3anobikHnK

= 3aseMneHHs

=] MopsiiiHa isonauisa

C € MponyKT Binnosinae BiANoBiaHMM cTanpaptam EC
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Po3spsipkeHHs baTapeiku

*) Tect Ha BesnepepsHicTb

°C  Opmunus Temnepatypu Llenbcis

°F  OpuHuua TemnepaTypy 3a PapeHreiiToM

APO ABTOMaTMYHE BifKMIOUeHHs (15 xBunnH)

B fawi Hold

Onuc npuctpoio (aus. man. 1)

M0230-ue KoMNakTHWit 3 Y2 UMPOBUIA MYNLTUMETP 3 PYYHUM

nianasoHOM [nsi BUMIPIOBaHHSA NOCTIHOT Ta 3MiHHOT Hanpyru, nocTiii-

HOro Ta 3MiHHOrO CTPyMy, OMopy, TeMnepaTypu, besnepepBHOCTi Ta

TecTyBaHHs Aiofis.

1 - 3axuchuit cbyTnsp

2 - [lncnneit

3 — Kronka Select

4 - Kronka Hold

5 — Kpyrnuit nepemukay fiianasoHy BuMipioBaHb/Bubip HeobxiaHoi
hyHKUiT

6 —THi3po INPUT — ans KiHLiBKM 4epBOHOTO (MO3UTUBHOTO) BUMi-
PIOBaNIbHOrO MPOBIIHMKA 3i LLLMOM [i151 BUMIPIOBAHHA Hanpyri,
onopy, fiofis, 6e3nepepBHOCTi, TeMNepaTypu Ta CTpyMy o
200 MA.

7 = hipo ,COM" — anst KiHUiBKY YopHOro (MiHYCOBOro) BUMipio-
BasIbHOrO NPOBIIHMKA 3i LLIMOM.

8 - Hizpo ,10 A" — ans KiHLiBKM YepBOHOrO (MO3MTUBHOMO) BUMIpIO-
BasIbHOrO NPOBIIHNKA 3 HAKOHEUHMKOM NS BUMIDIOBAHHSA CTPYMY
8 flianasoHi cTpymy 10 A A AC/DC

9 — 3HATTA KOBNayKa 3i Lyny

TexHiuHa iHchopMauis

Nucnneit: 3 ¥2 uncbposuii PK — aucnneit 3 MakCUManbH1M 3HaueH-
HaM 1999 poky

IHOMKaLis HeraTUBHOI NONAPHOCTI: Ha AMCTNET aBTOMATUYHO Biflo-
6pasutbes ,-*

IHAVKaLls NepeBuLLEHHS: 3'ABNAETLCA Ha aucnnei ,0L”

LLBMAKICTb UMTaHHS: BNM3bKO 2% 3a CeKyHy

[lianasoH BuMipioBaHHs TemnepaTypy: B -40 °C no 1370 °C

(Bin -40 °C po 300 °C 3 NpUKNaaeHM TeMnepaTypHIUM Lynom)
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[>kepeno xwuBneHHs: batapeikn Tuny 3x 1,5 B AAA

Poboua Temnepatypa: sin 0 °C no 40 °C, sinHocHa sonoricTb < 80 %
Temnepatypa 36epiranus: -10 °C no 50 °C, sinHocHa BonoricTs < 85 %
Po3amipu: 155 x 75 x 35 MM

Bara: 232 r, BkniouHo baTapeiiok

TouHicTb BUMiplOBaHHS

TouHiCTb BCTAHOBIIOETLCSA MPOTArOM O[HOrO POKY Mics KanibpyBaHHs
npv Temnepatypi 23 °C (+5 °C) i Bonorocti noitps 4o 80 %.
Cneuudpikauis TouHocTi:

+[(% sin nianasoHy) + (HaliMeHLwa ailicHa undpa)]

Hanpyra nocriitHoro ctpymy (DC)

HianasoH BigMiHHiCTb TouHicTb
2B 1wmB
20B 10 MB +(0,8 % + 5)
2008 100 mB
600 B 1B +(1% +5)

A\ 3axuct Bif, nepeBaHTa)eHHs 600 B nocTiitHoro ctpymy abo
600 B rms

Hanpyra amiHHoro ctpymy (AC)

[ianasoH BigMiHHiCTb TouHicTb
200B 100 MB
505 1B +(1,2% + 8)

[iana3soH yacToT: Big 40 Mu go 400 My

MakcumanbHa BxinHa Hanpyra: 600 B AC abo 600 B rms
Binryk: cepenHe sHauenHa True RMS, wo sinnosinae kanibposaxomy
e(PEeKTMBHOMY CMHYCOIIHOMY MPOXOAKEHHIO.

NocriitHuit ctpym (DC)

Jilt BigMiHHiCcTb TouHicTb
200 MA 100 pA
2A 1MA +(1,2% +8)
10A 10 MA
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3axuCT Bif NepeBaHTaMeHHs:

[ianasox 200 MA: 3anobixHuk 500 MA/600 B, Tun F, @ 5 x 20 MMm.

nianasoH 2 A Ta 10 A: 3anobisksuk 10 A/600 B, Tun F, @ 5 x 20 mm
MakcuManbHuit BXigHWi cTpyM: rHisgo ,INPUT® Makc. 200 MA;

rHisno ,A" Makc. 10 A. (npu BuMipioBaHHi cTpyMmy Binblue 5 A; Tpusa-

NiCTb BUMIPIOBaHHS Mae CTaHOBUTK MakcMyM 10 CekyHA, a HacTyrnHe

BUMIpIOBaHHS MOBTOPUTY uepes 15 XBusnH)

MNaginHg Hanpyru: 200 MB ana gianasody 200 MA/10 A, 20 MB ans

nianasony 2 A.

3MiHHuiA cTpyM (AC)

HianasoH BigMiHHiCTb TouHicTb
200 MA 100 pA +(1,5 % +10)
1201 llﬂMMAA +2%+10)

3axuCT Bif NepeBaHTameHHs:

Nianasox 200 MA: 3anobixHuk 500 MA/600 B, Tun F, @ 5 x 20 MMm.

Dianasox 2 A Ta 10 A: 3ano6iskHnk 10 A/600 B, tun F, @ 5 x 20 Mm.
MakcuManbHuin BXigHWI cTpyM: rHispo INPUT® makc. 200 MA;

rrisno ,A" mMakc. 10 A (npu BuMipioBaHi cTpyMmy Ginblue 5 A; Tpusa-

NiCTb BUMIPIOBAHHSA Mae CTaHOBUTY MakcuMyM 10 cekyHp, a HacTyrnHe

BMMIpIOBaHHS! MOBTOPUTY Yepes 15 XBUNUH)

[lianasoH yacToT: i 40 My no 400 My

Binryk: cepenHe 3HauerHs True RMS, wo sinnosinae kanibposaHomy

eheKTUBHOMY CUHYCOIAHOMY MPOXOMMKEHHIO.

MapinHs Hanpyru: 200 MB pns pianasody 200 MA/10 A, 20 MB ans

nianasoHy 2 A.

Onip
[ianasoH BigMiHHiCTb TouHicTb
2000 0,10
2k 10
20 kO 100 +(1 % +10)
200 kQ 1000
2 MQ 1kQ

3axucT Big nepesaHTakeHHs: 250 B DC/AC rms
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TecT baTapeiiku

i R ™ Ctpym
HaBaHTaXEHHA
158B 1mB 6ing 20 MA
98B 10 MB 6ina 5 MA
TecT Ha 6esnepepBHicTb
Cumson Onuc MpumMiTka
SIKLLO onip MeHLUe Hix 50 Q, Hanpyra
] ))) BOynoBaHuii 3ymep byne 3Byyatu posiMKHeroro
6esnepepsHo naruora:
pepaHo. 6nmsbko 1 B
3axucT Bia nepesanTaxeHHs: 250 B DC/AC rms
TecT piop
Cumson Onuc MpumiTka

o

Ha nucnnei 3'anaetbes

npubnusHa Hanpyra piona B

Hanpyra posiMkHeHoro
naHuiora: 611sbko

NPSAMOMY HarpsiMKy. 22B
3axucT Big nepesanTaxeHnHs: 250 B DC/AC rms
BuMipioBaHHs TeMnepaTypu
[ianasoH BigMiHHiCTb TouHicTb
Bia -40 °C o 150 °C 19C (1% +4)
8in 150 °C no 1 370 °C +(1,5 % + 15)
Bia -40 °F no 302 °F 1°F +(1%+4)
8in 302 °F no 1 999 °F +(1,5 % + 15)

BuMipioBaHHs 3a MeskaMu fianasoHy MOKYTb MPU3BECTU [0 MOLUKO-
IPKEHHS aTuMKa TeMNepaTypu Ta BESIMKOro BiAXUMEHHS B TOYHOCT

BUMIpIOBaHHS.

®ynkuis DATA HOLD
HaTucHysLum KHorKy Hold/8: BinoBpasaTbcs BUMIPsHI 3HaueHHs, a Ha
auennei 306pasnTbes iKoHKa [H] [OBTOPHWUM HaTUCKAHHAM Ha KHOMKY
cKacyeTe yHKLUIlo, a iKOHKa 3HUKHE.
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MincsivyBaHHa gucnnes

HatucHiTb Ta nputpuMaiite kHonky Hold/:$: nucnneit 6yne nincsivysa-
Tvca npubnusHo npoTsaroM 15 cekyHp, nicns Yoro BiH aBTOMaTUYHO
BUMKHETbCS.

Po6ouuit npouec

®yHKuis BuMiploBaHHs AC Hanpyru/DC Hanpyru

MiaKnIoYiTe KeMy YopHoro (MiHycoBOro) Luyna 3 HAKOHEUYHUKOM A0
rHiana ,COM®, a knemy 4epBOHOro (MO3UTUBHOO) TeCTepa HaNpyrv — Ao
rrisna ,INPUT". 3a fonoMoroio noBOpoOTHOrO NepemMmkaya nepeiaits Ao
dhyHKLUIT NOCTilHOT Hanpyry, Lo no3HaueHo iz abo y doyHKL0 3MiHHOT
Hanpyru, Lo nosHauyeHo V.

MipkniouiTe wynu fo Micus, ne su byneTte BMMipioBaTM Hanpyry.
BinobpaxaeTbCs 3HaUEHHs Hanpyry pa3oM 3 MonspHicTio (y nocTin-
HOI Hanpyru). SKLWO BX He 3HaeTe AianasoHy Hanpyry 3aspanerigb,
BCTaHOBITb HalBULLWI iiana3oH i NOCTYMNOBO 3MeHLLYiiTe oro nia yac
BUMipIoBaHHs. MiAKMIoUiTh Lynu Ao npucTpolo abo naHuiora, fe Bu
ByneTe BUMIpIOBaTK Hanpyry. YBIMKHITL XUBMEHHs [0 Npunagy sikuii
Bynete BuMipioBaTh. Ha ancnnei BinobpasaeTbCs 3HaUEHHs Hanpyrit.
Mpumitka: LL{ob 3anobirTv ypaseHHI0 eneKTpUYHUM CTPyMOM Ta
TTOLUKOIIKEHHIO MPUIaAY, He MIAKoYainTe Ao MynbTUMETPA Hanpyry
BuLe 600 B.

®yHKuis BuMiploBaHHs AC cTpymy/DC cTpymy

lMpumitka:

Mpu BuMipioBakHi cTpyMy o 200 MA nig’egHaiTe KrieMy YopHoro (He-
raTMBHOIO) BUMIPIOBAIIbHOrO MPOBIAHMKA 3i LLYNOM A0 rHisga «COM»,
a uepBoHMIt (NO3UTUBHMI) NPOBIAHWK AN BUMIPIOBAHHS HANPYrit — A0
rHisna ,INPUT". Mepeiinitb 4o chyHKLIT Ta NOTPiBHMIA fiana3oH nosHa-
yte A=. [ToBTOpPHMM HaTUCKOM KHOMKKM Select BBepiTb BUMIpIOBaHHS
nocTiitHoro abo 3MiHHoro cTpyMy. Mpu BUMipioBaHHi cTpymy Ao 10 A
cnoyaTtky BubepiTb Aiana3oH BuMipioBaHHA 10 A, a NoTiM NigkmioyiTh
KreMy 4opHOro (HeraTUBHOro) BUMIpIOBasbHOMO MPOBIAHMKA 3i LLyMOM
1o rHisga ,COM", a uepBoHy (MO3WUTUBHY) KreMy AN BUMIpIOBaHHS
Hanpyrv — [o rxisga ,A". SKLLO BY He 3HAETe NOTOYHMIA fliana3oH 3a3-
[ianerifb, BCTAHOBITb HABMLLWIA fiana30H i MOCTYNOBO 3MEHLLYITE oro
nif yac BUMipioBaHHs. MiakmioviTh Lynu 4o npucTpolo abo naHuora,
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ne 81 3bMpaeTeck BUMIpIOBATV CTPYM. YBIMKHITb XMBMIEHHS npunaay
nna BuMipioBaHHs. Ha aucnnei BinobpakaeTbca NOTOUHE 3HaUEHHs Ta
MOMSIPHICTb LLOAO YePBOHOTO BUMipioBanbHoro wyny (8 DC ctpycy).
TecT Ha 6e3nepepBHiCcTbL

NigKMoYiTh KNeMy YOpHOro (MiHYCOBOTO) LUyNa 3 HAKOHEUHWUKOM [0
rHisga ,COM" i knemy uepBoHOro (MO3WUTMBHOrO) ANs BUMIPIOBaHHS
Hanpyrv y rHigo ,INPUT". Mepeigite A0 dhyHKUIT sika no3HaueHa .
HaTucHyBLM Ha KHOMKy Select kinbka pasis, MoxeTe BbpaTh chyHKLIO
). MigkniouiTs LLLyN¥ A0 BUMIPIOBAHOMO NMaHLiora. FKLLo onip BuMipio-
BaHOro naxujora Mexiwe 50 0, npoasyuntb 3ymep. MpumiTka: Mepen
TeCTyBaHHAM BIKIIOUiTh BCE XMBMEHHS Bifl NaHLiora, sikuii NoTpibHo
TecTyBaTu, i 06epexHO Po3PALITL YCi KOHAEHCaTOPN.

DyHKLUiA BUMipIOBaHHSA onopy

MigKMioYiTh KNeMy YopHoOro (HeraTMBHOMO) MPOBIAHMKA BUMipIOBAHHS
3i WwynoM Ao rHispa ,COM®, a knemy yepsoHoro (MosuTMBHOMO)
MPOBifHMKA BUMIpIOBaHHA Hanpyru — Ao rHispa INPUT". Mepeitpite
10 nosHaveHoi chyHKuii Q Ta BuBepiTh AianasoH BuMipiosaHHs. Mig-
KIIOYiTh LUy [0 06°€KTa BUMipioBaHHs (onip). 3HaueHHs BUMipsiHOro
onopy BifobpaxaeTbcs Ha aucnnel. AKLWO Ha aucnnel 3'ABRSeTbCA
cumeon 0L, HeobxinHo nepeiitit fo binbLu BUCOKOro fianasoHy. Korm
NaHUlor He 3aMKHeHuiA, cumBon ,OL” 3'ABNAETbCA Tak, HibK Aiana3oH
nepesuLLeHo. [epef BUMipIoBaHHAM Bifl €AHAITE IKEPESIO KUBIIEHHS
Bif} TECTOBAHOI0 NaHLora i 06epeskHo po3pAAiTh YCi KOHAEHCATOPH.
DyHKLifA BUMipIOBaHHA fiofiB

NigkniouiTb KneMy YopHOro (MiHyCOBOro) BUMIpIOBaNbHOro NPOBIAHMKa
no rrisga ,COM", a krieMy 4epBOHOrO (MO3UTUBHOIO) BUMIpIOBAbHOTO
wyna ans BMMipIOBaHiR nionis — po rwispa INPUT®. Mepeitaits oo
hyHKLIT No3HaueHoi ). [TOBTOPHNM HAaTUCKOM Ha KHOMKy Select
B1bepiTb dhyHKUio Pk MiAKNIOYITE YePBOHMIA BUMIPIOBAMNbHWIA LLlyn A0
niofHOro aHofy, @ YOPHUIA — A0 KaTOAHOrO Aiofy. Ha aucnnei 3'sBns-
€TbCs NpubnnsHa npama Hanpyra. lMpy 3MiHi nonAapHocTi Ha aucnnei
3'aBnseTbea Hanue ,0L".

DyHKLUifA TecTyBaHHA baTapenku
MigKroUiTh KNeMy YopHOro (HeraTMBHOT0) BUMIPIOBALHOrO MPOBIAHMKA
1o rHizga ,COM", a Knemy uepBoHOro (MO3UTUBHOMO) BUMIpIOBabHOMO
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Lyny Ans BUMipIoBaHHs AiofiB — Ao rHispa LINPUT®. Mepeinite no
hyHKUii BATT Ta B1bepiTb AianasoH BUMIpIOBaHHS BiAMOBIAHO [0 TUMY
baTapeiikn. MigknioyiTe wynu ao 6aTapeiikn Tak, Wob yepBoHuiA
HaKOHEUHWK ByB 3'€iHaHMI1 3 MO3UTVBHMM MOMIOCOM, a YOPHWA — 3
HeraTuBHWUM noniocoM batapenku. BumipsHe 3HaueHHs Binobpaxa-
€TbCA Ha aucnnei.

MpumiTka: Ko BuMipioBaHHs Byne 3aBepLueHo, Bin'eaHaliTe Ly
Bif TecTyBaHoOI baTapiiky.

BuMipioBaHHsa TemnepaTypu

1. Mepeitnitb no chyHKui “C°F, NOBTOPHUM HaTUCKOM KHOMKK Select
BubepiTb oanHuLIo TemnepaTypu °C abo °F.

2. NMigkriouits YopHy Kriemy (MiHyc) no risna COM, a uepBoHy KrieMy
(nnioc) TemnepatypHoro 3oHay Tuny K go rrisga INPUT.

3. 0bepeskHO NoKMafiTh KiHeLb TeMnepaTypHOro 30HaY A0 npeame-
Ty, WO BUMiploeTbCA. Lleit npeaMeT He nosuHeH nepebysatu nig
Hanpyroio Ta bynbTe obepeskHi LWofo 0bepToBUX YaCTUH Pi3HUX
npucTpoiB. Yepes fesikuil yac Ha OuCnnel 3'ABUTbCS BUMIpsSHA
Temneparypa.

A MpumiTka:

TemnepaTypHuii 30HA Tury K, IKWIA € YaCTUHOIO MysTbTUMETPA, POo3pa-
XOBaHWii Ha Aiana3oH BuMipioBaHHs Temnepatypy sig -40 °C go 300 °C.
Tpu BumipiosarHi Temnepatypy suiiie 300 °C MosKHa MOLUKOANTY TeMre-
patypHuii 30H | MyrnibTuMeTp! SIKLLO BM X04eTe BUMIPSTY BirlbLL BUCOKY
TeMnepaTypy, BUKOPUCTOBYVITE iHLLMIA BiANOBIOHWI TeMnepaTypHui
30HA 3 binbLL BUCOKMM fliana3oHOM BUMIpIOBaHHs!

Lleit npucTpiit He NPU3HAYEHUI ANs KOPUCTYBaHHS ocobam (BKMIOUHO
[iTer), Ans KOTPUX chidnyuHa, NoYyTTEBA UM PO3YMOBA HE3MIBHICTb, U He
N0CTaTOK [JOCBIfly Ta 3HaHb 3aBOPOHAE HUM BeaneyHo KOPUCTYBATUCS Ta
AKLLO Taka ocoba He byne nif AOrNAAOM, U AKLLO He Byna npoBefeHa
LNS HET IHCTPYKTax A1 KOPUCTYBaHHS BianoBiaHolo ocobolo, KoTpa
Bianosinae 3a i1 6esneynicte. HeobxinHo cnigkyBaTt 3a AiTbMM, Ta
3abe3neunTy NpUCTPI TaK, LB BOHM 3 MPUCTPOEM HE MOTTIU FPaTUCS.

Hi BIIXOAW, KOPUCTYIATECH MiCLIIMM 360PY KOMYHATbHNX BiXOMIB.
3a aKTyanbHolo iHhopMaLlieio Npo Micus 36opy 3BepTaiiTech Ao
YCTaHOB 3a MiCLIeM NPOXKMBAHHA. AKLLO eneKTPUYHi npucTopol

E He BMKMAYyliTe €NEKTPUUHI NPUCTPOI SIK HECOPTOBaHI KOMyHarb-
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PO3MilLeHi Ha Micuax 3 BiAxoaamu, To HebeaneuHi peyoBMHN MOXKYTb
NPOHMKATX A0 MiA3EMHNX BOA i AiCTATMCh 10 XapyoBoro obiry Ta no-
LUKOfsKYBATH BalLLe 3[0POB's.

TeXHiLIHy AOMOMOry MOXHa OTPMMaTK y NocTayalibHUKa:
EMOS spol. s r. 0., JlinHiuka 2844, 750 02, Mps«epos

ROIMD | Multimetru digital

Tnaintea folosirii M0230 cititi cu atentie acest manual de utilizare. in
acesta sunt evidentiate pasajele deosebit de importante, care privesc
principiile de operare in sigurantd cu acest aparat. Evitati astfel
accidente posibile prin electrocutare sau deteriorarea aparatului.

Multimetrul a fost proiectat in conformitate cu norma EN 61010-1,
care se refera la aparatele electronice de masurare incadrate in cate-
goria (CAT Il 600 V), nivel de poluare 2. Categoria CAT Il este destinata
masurarii circuitelor din echipamentul alimentat prin instalatie fixa,
cum sunt relee, prize, panouri de distributie, alimentatoare si circuite
de ramificare scurte si sisteme de iluminat din cladiri mari. Nu folositi
multimetrul pentru mésurarea gamelor incadrate in categoria V!

A Avertizare

Folositi multimetrul M0230 doar astfel, cum este specificat mai
jos. Altfel ar putea fi periclitata integritatea aparatului ori sanatatea
dumneavoastra.

Respectati urmatoarele indicatii:

« Inainte de efectuarea masurérii rezistentei, diodelor sau

curentului, deconectati circuitele de la sursele de energie si
descarcati condensatorii de Tnalta tensiune. Pentru masurarea
datd selectati corect functia. Tnaintea modificarii gamei (functiei)
deconectati conductoarele de la circuitul testat.
Tnainte de inceperea utilizarii multimetrului, controlati cu atentie,
daca aparatul nu este deteriorat. in cazul constatarii deteriorarii
vizibile pe corpul aparatului, nu efectuati niciun fel de masuratoril
Verificati daca suprafata multimetrului nu este zgériata si daca
imbinarile laterale nu sunt desfacute.
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Controlati, de asemenea, izolatia de pe sondele de masurare.
in cazul deteriorarii izolatiei exista pericol de electrocutare. Nu
folositi sondele de masurare deteriorate!
Nu masurati tensiunea mai mare de 600 V! Daca veti masura
curentul, verificati siguranta multimetrului si deconectati
alimentarea circuitului fnainte de conectarea multimetrului.
Inaintea masurarii asigurati-va ca selectorul circular al gamei
este in pozitie corecta. in niciun caz nu efectuati niciun fel de
modificari la gama de masurare (prin rotirea selectorului circular
al programelor de masurare) in timpul masurariil Aceasta ar
putea provoca deteriorarea aparatului. Cand efectuati masu-
rarea, conectati mai intai conectorul negru (sonda), iar apoi
conectorul rosu (sonda). Cand deconectati conductoarele de
testare, deconectati mai intai conductorul rosu.
La constatarea unor rezultate de masurare anormale, nu folositi
multimetrul. Poate fi intrerupta siguranta. Daca nu sunteti siguri
de cauza defectiunii, contactati centrul de service.
Nu masurati tensiune mai mare, decat cea indicata pe panoul
din fata al multimetrului. Existd pericol de electrocutare si
deteriorarea multimetrului!
Tnainte de utilizare verificati dacd multimetrul functioneaza
corect. Testati circuitul ale carui marimi electrice le cunoasteti.
inaintea conectarii multimetrului la circuit, a carui tensiune
intentionati sa o masurati, opriti alimentarea acestui circuit.
Nu utilizati si nu depozitati multimetrul in medii cu temparatura
ridicatd, praf si umiditate. Nu recomandam utilizarea aparatului
in mediul in care ar putea exista cdmp magnetic puternic sau
unde exista pericol de explozie sau incendiu.
Lanlocuirea pieselor multimetrului (de ex. bateriile ori siguranta)
folositi intotdeauna piese de schimb de acelasi tip si specificatie.
inlocuirea o efectuati cu multimetru oprit i deconectat.
Tnaintea deschiderii capacului din spate al aparatului, deconectati
sondele de testare de la circuitul testat.
Nu modificati in niciun fel circuitele interne ale multimetrului!
Acordati atentie sporitd la masurarea tensiunii mai mari de
30V AC rms, 42 V valorilor de varf sau 60 V DC. Exista pericol
de electrocutare!
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« Daca folositi sondele de masurare, asigurati-va ca le apucati cu
mana in locul indicat.
Nu efectuati masurarea daca capacul multimetrului este inde-
partat sau destréans.
Tnlocui;i bateria imediat ce pe ecran apare indicatia baterie
descarcata £, in caz contrar se poate ajunge la situatia, cand
masurarea efectuata ulterior va fi eronata. Aceasta poate duce
la rezultate false si deformate ale masurarii, avand ca urmare
accidente prin electrocutare! Folositi doar baterii alcaline, nu
folositi baterii reincarcabile.
Indicatii privind intretinerea multimetrului
Atentionare
Nufncercati sa reparati ori sd modificati in orice fel multimetrul, daca
nu sunteti calificat pentru o asemenea activitate si daca nu aveti
la dispozitie aparatele de calibrare necesare. Evitati patrunderea
apei n interiorul multimetrului — preveniti astfel accidentarea prin
electrocutare!

« Tnaintea deschiderii capacului multimetrului, deconectati sondele
de méasurare de la circuitul testat.
Curatati regulat corpul multimetrului cu carpa umeda si
detergent fin. Curdtarea o efectuati doar cu multimetrul oprit
si deconectat.
La curatare nu folositi diluanti sau mijloace abrazive!
Daca nu folositi multimetrul timp mai indelungat, opriti-l si
scoateti bateria.
Nu pastrati multimetrul in locuri cu umiditate si temperaturd
ridicatd sau mediu cu cdmp magnetic puternic!

inlocuirea bateriilor

Dacéd pe ecran apare simbolul [=
nlocuite imediat.

Pentru inlocuirea bateriilor desurubati surubul pe partea din spate a
carcasei si indepartati capacul. Inlocuiti bateriile descarcate cu altele
noi de acelasi tip (1,5 V, tip AAA) si respectati polaritatea corecta a
bateriei introduse. Reasamblati capacul din spate.

.

.

.

.

.

.

bateriile sunt slabe si trebuie
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Simboluri electrice

~ Curent alternativ (AC)

Curent continuu (DC)

~ Curent alternativ si continuu (AC/DC)

A\ Simbol de avertizare, pericol de risc. Acordati atentie sporita
pasajelor din manual, care sunt marcate cu acest simbol.
Pericol de electrocutare

£ Siguranta

— [mpamantare
Izolatie dubla

(€3 Produsul indeplineste normele aferente ale UE

£+ Baterii descarcate

*)) Testul continuitatii

°C Unitate de temperatura Celsius

°F Unitate de temperatura Fahrenheit

APO Oprire automata (15 minute)

Data hold

Descrierea aparatului (vezi fig. 1)

M0230 este un multimetru digital compact de 3 %2 cifre cu gama

manuala pentru masurarea tensiunii DC si AC, curentului DC si AC,

rezistentei, temperaturii, continuitatii si testarii diodelor.

1 - carcasé de protectie

2 —ecran

3 - butonul Select

4 - butonul Hold

5 — selector circular al gamei de masurare/selectarea functiei

solicitate

6 —mufa INPUT - pentru fisa conductorului de masurare rosu (po-

zitiv) cu sonda de masurare a tensiunii, rezistentei, diodelor,
continuitatii, temperaturii si curentului pana la 200 mA
7 - mufa ,COM" - pentru fisa conductorului de masurare negru
(negativ) cu sonda

8 —mufa ,10 A" - pentru fisa conductorului de masurare rosu
(pozitiv) cu sonda de masurare a curentului pe gama de curent
de 10 A AC/DC

9 —findepartarea capacului sondei
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Informatii tehnice

Ecran: LCD de 3 ¥2 cifre cu valoare maxima 1999

Indicarea polaritatii negative: pe ecran se afiseazad automat ,-*.

Indicarea depésirii: pe ecran se afiseaza ,0L"

Viteza de citire: aproximativ de 2x pe secunda

Intervalul de masurare a temperaturii: -40 °C la 1 370 °C
(-40 °C la 300 °C cu sonda termica atasata)

Alimentarea: baterii 3x 1,5 V AAA

Temperatura de functionare: 0 °C la 40 °C, umiditate relativa
<80 %

Temperatura de depozitare: -10 °C la 50 °C, umiditate relativa
<85%

Dimensiuni: 155 x 75 x 35 mm

Greutate: 232 g inclusiv bateria

Precizia masurarii

Precizia este specificatd pe perioada unui an de la calibrare si la

temperatura de 23 °C (5 °C) si umiditatea aerului pana la 80 %.

Specificarea preciziei este:

+[(% din gama) + (cifre minime valabile)]

Tensiune continua (DC)

Gama Rezolutie Precizie
2V 1mV

20V 10mV +(0,8 % + 5)

200V 100 mVv

600V 1v +(1% +5)

A Protectie la suprasarcind 600 V DC sau 600 V rms
Tensiune alternativa (AC)

Gama Rezolutie Precizie
200V 100 mV
500V TV +(1,2% + 8)

Gama de frecventa: 40 Hz la 400 Hz
A\ Tensiune intrare maxim: 600 V AC sau 600 V rms
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Raspuns: valoarea medie True RMS, corespunzatoare undei sinusoi-

dale efective calibrate.
Curent continuu (DC)

Gama Rezolutie Precizie
200 mA 100 pA
2A 1mA +(1,2% +8)
10A 10 mA

Protectie la suprasarcina:

gama 200 mA: sigurantd 500 mA/600 V, tip F, @ 5 x 20 mm.
gama 2 A si 10 A: sigurantd 10 A/600 V, tip F, @ 5 x 20 mm.

Curent intrare maxim: mufa ,INPUT" max 200 mA; mufa ,A" max
10 A (la masurarea curentului mai mare de 5 A; durata masurérii
trebuie sa fie maxim 10 secunde si altd masurare se va repeta abia
dupa 15 minute)
Caderea tensiunii: 200 mV pentru gama 200 mA/10 A, 20 mV pentru

gama 2 A
Curent alternativ (AC)
Gama Rezolutie Precizie
200 mA 100 pA +(1,5 % +10)
120‘; llor;ﬁ +(2% + 10)

Protectie la suprasarcina:

Gama 200 mA: sigurantd 500 mA/600 V, tip F, @ 5 x 20 mm.

Gama 2 A si 10 A: siguranta 10 A/600 V, tip F, @ 5 x 20 mm.

A Curent intrare maxim: mufa ,INPUT* max 200 mA; mufa ,A“ max
10 A (la masurarea curentului mai mare de 5 A; durata masurarii
trebuie s& fie maxim 10 secunde si altd masurare se va repeta abia
dupa 15 minute)

Gama de frecventa: 40 Hz la 400 Hz

Réaspuns: valoarea medie True RMS, corespunzatoare undei sinusoi-
dale efective calibrate.

Caderea tensiunii: 200 mV pentru gama 200 mA/10 A, 20 mV pentru
gama 2 A
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Rezistenta
Gama Rezolutie Precizie
2000 010
2kQ 10
20 k0 100 +(1 % +10)
200 k0 1000
2MQ 1k0

Protectie la suprasarcina: 250 V DC/AC rms

Test baterii
Gama Rezolutie Curent de sarcina
15V 1mV aproximativ 20 mA
9V 10 mv aproximativ 5 mA
Testul continuitatii
Simbol Descriere Mentiune
Dacé rezistenta este mai mica de Tensiunea

o))

50 Q, buzerul incorporat va suna

continuu.

circuitului deschis:
aproximativ 1 V.

Testul diodelor

Protectie la suprasarcina: 250 V DC/AC rms

Descriere

Mentiune

Simbol

Pe ecran apare tensiunea

aproximativa a diodei in

Tensiunea circuitului
deschis: aproximativ

>+
sensul admis. 22V.
Protectie la suprasarcina: 250 V DC/AC rms
Masurarea temperaturii
Gama Rezolutie Precizie
-40 °C la 150 °C 1°c +(1%+4)
150°Cla1370°C +(1,5 % + 15)
-40 °F la 302 °F 1°F +(1%+4)
302 °F la 1999 °F +(1,5 % + 15)
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Functia DATA HOLD

Dupa apasarea butonului Hold/*#: intervine afisarea permanenta a
valorii tocmai masurate iar pe ecran apare simbolul [H) Reapasarea
butonului anuleaza functia si simbolul dispare.

Iluminarea ecranului

Prin apasarea lunga a butonului Hold/#: ecranul va fi iluminat timp
de cca 15 secunde, apoi se va stinge automat.

Modul de operare

Functia masurarii tensiunii AC/DC

Conectati fisa conductorului negru de masurare (negativ) cu sonda
n mufa ,COM" iar figa conductorului rosu (pozitiv) pentru masurarea
tensiunii in mufa ,INPUT". Cu comutatorul circular comutati pe functia
si gama solicitata a curentului continuu, marcata V= sau pe functia
si gama solicitata a curentului alternativ, marcata Va.

Conectati sondele de masurare la locul in care veti masura tensiunea.
Se afigeaza valoarea tensiunii masurate concomitent cu polaritatea
(la tensiunea DC). Daca nu cunoasteti dinainte intervalul de tensiune,
setati la intervalul cel mai mare si reduceti treptat in timpul masurarii.
Conectati sondele de mdsurare la aparat sau circuitul unde veti
masura tensiunea. Activati alimentarea dispozitivului de masurat.
Pe ecran se afiseaza valoarea tensiunii.

Mentiuni: Pentru a preveni socul electric si deteriorarea aparatului,
nu conectati multimetrul la tensiune mai mare de 600 V.

Functia masurarii curentului DC/AC

Mentiune:

La mésurarea curentului pana la 200 mA conectati fisa conductorului
de masurare negru (negativ) cu sonda in mufa ,COM" si fisa conducto-
rului rosu (pozitiv) de masurare a tensiunii in mufa ,INPUT". Comutati
la functia si gama solicitatd, marcatd A=. Prin apasarea repetata a
butonului Select selectati masurarea curentului continuu (DC) sau
alternativ (AC). La masurarea curentului pana la 10 A selectati mai
intai gama 10 A iar apoi conectati fisa conductorului de masurare
negru (negativ) cu sonda in mufa ,COM" si fisa conductorului rosu
(pozitiv) de m&surare a tensiunii in mufa , 10 A“. Daca nu cunoasteti
dinainte intervalul de curent, setati la intervalul cel mai mare si
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reduceti treptat in timpul masurarii. Conectati sondele de masurare la
aparatul sau circuitul unde veti masura curentul. Activati alimentarea
dispozitivului de masurat. Pe ecran se afiseaza valoarea curentului
si polaritatea care vizeaza sonda de masurare rosie (la curent DC).

Testul continuitatii

Conectati fisa conductorului de masurare negru (negativ) cu sonda
in mufa ,COM" iar figa conductorului rosu (pozitiv) pentru masura-
rea tensiunii in mufa ,INPUT". Comutati la functia marcata ). Prin
apésarea repetata a butonului Select selectati functia *W). Conectati
sondele de masurare la circuitul masurat. Daca rezistenta circuitului
masurat este mai mica de 50 (), va suna buzerul.

Mentiune: Inaintea testarii opriti alimentarea circuitului si descarcati
cu atentie toate condensatoarele.

Functia masurarii rezistentei

Conectati figsa conductorului de masurare negru (negativ) cu sonda
inmufa ,COM" iar figa conductorului rosu (pozitiv) pentru masurarea
tensiunii in mufa ,INPUT", Comutati pe functia marcata Q si selec-
tati gama de masurare. Conectati sondele de masurare la obiectul
masurat (rezistentd). Valoarea rezistentei se afiseazd pe ecran.
Dacd pe ecran apare simbolul ,OL", este necesard comutarea la
gama mai mare. in cazul circuitului deschis apare simbolul ,0L" ca
la depasirea gamei. Tnaintea masurarii opriti alimentarea circuitului
testat si descarcati toate condensatoarele.

Functia masurarii diodelor

Conectati figa conductorului negru de masurare (negativ) cu sonda
n mufa ,COM" iar figa conductorului rogu (pozitiv) pentru masurarea
tensiunii in mufa ,INPUT". Comutati pe functia marcata . Prin apasa-
rea repetata a butonului Select selectati functia ®k. Conectati sonda
de masurare rosie la anodul diodei iar sonda de masurare neagra
la catodul diodei. Tensiunea aproximativa in directia admisa apare
pe ecran. La inversarea polaritatii pe ecran apare inscriptia ,OL".
Functia testarii bateriilor

Conectati fisa conductorului de masurare negru (negativ) cu sonda
in mufa ,COM" iar figa rosie (pozitivd) a sondei pentru masurarea
diodelor in mufa ,INPUT". Comutati pe functia BATT si selectati gama
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de masurare conform tipului bateriei. Conectati sondele de masurare
astfel, ca sonda rosie sa fie conectata la polul pozitiv si sonda neagra
la polul negativ al bateriei. Valoarea masuratd se va afisa pe ecran.
Mentiune: Dupa incheierea masurarii deconectati sondele de la
bateria verificata.

Masurarea temperaturii

1. Comutati pe functia °C°F, prin apasarea repetatd a butonului
Select selectati unitatea de temperatura °C sau °F.

2. Conectati figa neagra (minus) in mufa ,COM" iar figa rosie (plus)
a sondei termice tip K Tn mufa INPUT.

3. Aplicati cu atentie capul sondei termice la obiectul masurat.
Obiectul sa nu fie sub tensiune si atentie la piesele rotative ale
diferitelor dispozitive. Dupa un moment temperatura masurata
apare pe ecran.

A Mentiune:
Sonda termica tip K, ca parte integranta a multimetrului, este
destinatd pentru gama de mdsurare a temperaturii intre -40 °C la
300 °C. Masurarea temperaturii mai mari de 300 °C poate provoca
deteriorarea sondei termice si a multimetrului! Daca doriti s& ma-
surati temperatura mai ridicatd, folositi altd sonda termicé potrivitd
cu gaméa de masurare mai mare!
Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv
copii) a caror capacitate fizica, senzoriald sau mentala, ori experienta
si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea aparatului in siguran-
ta, daca nu vor fi supravegheate sau daca nu au fost instruite privind
utilizarea aparatului de catre persoana responsabila de securitatea
acestora. Trebuie asiguratd supravegherea copiilor, pentru a se
impiedica joaca lor cu acest aparat.

Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale ne-
E sortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru

informatii actuale privind bazele de receptie contactati orga-

nele locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la
stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi ltra
in apele subterane si pot s& ajunga in lantul alimentar, periclitand
sanatatea si confortul dumneavoastra.
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Suportul tehnic se poate obtine de la furnizor:
EMOS spol. s . 0., Lipnické 2844, 750 02, Prerov

LT | Skaitmeninis multimetras

Prie$ pradédami naudoti M0230 atidZiai perskaitykite §j vadova. Jame
pateikiama itin svarbi informacija dél darbo saugos principy, taikytiny
naudojant §j prietaisg. Skyriai su tokia informacija yra pazymeéti. Per-
skai€ius vadovg sumazés galimo sveikatos sutrikdymo dél elektros
srovés ar prietaiso sugadinimo pavojus.

Multimetras sukurtas laikantis standarto IEC-61010-1 reikalavimy,
taikomy elektroniniams 2 tersimo laipsnio matavimo prietaisams CAT
111600 V kategorijoje. CAT Ill kategorija yra skirta matuoti stacionarias
laidines grandines, tokiais kaip relés, kistukiniai lizdai, paskirstymo
dézutés, maitinimo linijos, trumpo i$siSakojimo grandinés ir apSvie-
timo sistemos dideliuose pastatuose.

Nenaudokite multimetro matuoti diapazony, patenkanciy j IV
kategorijg!

Ispéjimas!
M0230 multimetrg naudokite tik toliau nurodytais tikslais. Naudodami
kitais tikslais galite sugadinti prietaisg ar sukelti pavojy sveikatai.
Laikykités $iy nurodymy:

« Prie$ matuodami varza, diodus ar srove, atjunkite grandines nuo
maitinimo $altinio ir iSkraukite aukstos jtampos kondensatorius.
Naudokite norimam matavimui tinkancig funkcija. Pries keisdami
matavimo diapazong (arba funkcija), nuo matuojamos grandinés
atjunkite laidininkus.

Prie$ pradédami naudoti multimetra, patikrinkite, ar jrenginys
nepazeistas. Jei pastebite akivaizdZiy pazeidimo pozymiy ant
prietaiso korpuso, juo nematuokite! Patikrinkite, ar multimetro
pavirSius nesubraizytas, Soninés jungtys tvirtai laikosi.
Patikrinkite matavimo antgaliy izoliacija. PaZeista izoliacija gali
sukelti suzeidimus dél elektros srovés nutekéjimo. Nenaudokite
pazeisty matavimo antgaliy!

Nematuokite didesnés nei 600 V jtampos! Jei matuosite srovés
stiprj, patikrinkite multimetro saugiklj ir iSjunkite grandinés

.

.

.
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maitinimo $altinj prie$ prijungdami multimetra. Pries matuodami
isitikinkite, kad apskritas matavimo diapazono jungiklis yra
tinkamoje padétyje. Jokiu budu nekeiskite matavimo diapazono
(nejudinkite apskrito matavimo programy keitimo jungiklio)
matuodami. Taip galite sugadinti prietaisg. Matuodami pirmiausia
prijunkite juoda laidininka (antgalj), paskui raudona. Atjungdami
tikrinamus laidininkus pirma atjunkite raudong antgal;.

Jei pastebite, kad multimetras rodo keistus rodmenis, jo ne-
benaudokite. Gali bati pazeistas saugiklis. Jei nesate tikri dél
gedimo priezasties, kreipkités | priezidros centra.

Nematuokite jtampos, kuri didesné nei nurodyta ant multimetro
priekinio skydelio. Elektros srovés sukeliamo suzalojimo arba
multimetro gedimo pavojus!

Prie$ naudodami patikrinkite, ar multimetras veikia tinkamai.
ISbandykite matuodami granding, kurios elektros vertes Zinote.
Prie§ jungdami multimetra prie grandinés, kurig matuosite,
isjunkite grandinés maitinima.

Nenaudokite ir nelaikykite multimetro aplinkoje, kurioje karsta,
daug dulkiy ar labai drégna. |renginio taip pat nerekomenduojama
naudoti aplinkoje su galimai stipriais magnetiniais laukais ar
sprogimo ar gaisro pavojumi.

Keisdami multimetro dalis (pvz., baterijas ar saugiklj), naudokite
tokios pacios rasies ir specifikacijy dalis. Dalis keiskite tik tuomet,
kai multimetras atjungtas ir iSjungtas.

Prie$ atidarant galinj jrenginio gaubtg, nuo tikrinamos grandinés
atjunkite tikrinamus laidininkus.

Nekeiskite ar kitaip netrikdykite multimetro vidiniy grandiniy!
Bukite itin atidis matuodami didesne nei 30 V KS rms, piking 42 V
arba 60 VNS jtampa. Elektros srovés sukelty suzeidimy pavojus!
Naudojant matavimo antgalius nepamirskite jy suimti uz pirs-
tams skirty uztvareéliy.

Nematuokite, jei multimetro korpusas nuimtas ar pazeistas.
Ekrane pasirodzius senkangios baterijos simboliui [=# pakeiskite
baterijg. Antraip matavimai gali bati netikslis. Netikslis mata-
vimai gali nulemti elektros srovés suzeidimus. Naudokite tik
Sarmines baterijas, nenaudokite jkraunamuyjy baterijy.
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Techninés priezitros instrukcijos
Démesio
Jei nesate kvalifikuoti ar neturite reikiamos kalibravimo jrangos,
jokiais budais nebandykite taisyti ar keisti multimetro. UZtikrinkite,
kad j multimetro vidy nepatekty vanduo — iSvengsite suzeidimy dél
elektros smagio!
« Prie§ atidarydami multimetro korpusa, atjunkite matavimo
antgalius nuo tikrinamos grandineés.
Reguliariai valykite multimetro korpusg drégnu audiniu ir
$velniu valikliu. Valykite tik tuomet, kai multimetras atjungtas
ir iSjungtas.
Valymui nenaudokite braizanciy medziagy ar tirpikliy!
Jei ilgg laikg nenaudosite multimetro, jj iSjunkite ir iSimkite
baterija.
Nelaikykite multimetro ten, kur didelé drégmé ir aukSta tempe-
ratdra arba stiprus magnetinis laukas!
Baterijy keitimas
Ekrane atsiradgs simbolis [=+] Zymi, kad baterijos senka ir jas reikia
pakeisti. Norint pakeisti baterijas, atsukite korpuso gale esant; varzta,
nuimkite korpusa. ISeikvotas baterijas pakeiskite naujomis tokio pat
tipo (1,5 V, AAA) tinkamai prijungdami polius. Uzdékite korpusa.
Elektros simboliai
~ Kintamoji srove (KS)
=== Nuolatiné srové (NS)
~ Nuolatinei ir kintamai srovei (KS/NS)
A |spéjimo simbolis, pavojus. Atkreipkite ypatinga démesj j vadovo
skyrius, pazenklintus Siuo simboliu.
Elektros srovés sukeliamy suzalojimy pavojus
= Saugiklis
= |zeminimas
Dviguba izoliacija
€ Gaminys atitinka taikomus ES standartus
Senka baterija
*) Grandines vientisumo tikrinimas
°C  Temperatdros matavimo vienetas (Celsijus)
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°F TemperatQros matavimo vienetas (Farenheitai)

AP0 Automatinis i$sijungimas (15 minugiy)

B buomeny igsaugojimas

|renginio apradymas (Zr. 1 pav.)

M0230 yra kompaktiskas 3,5 skaitmens skaitmeninis multimetras su

rankiniu NS ir KS jtampos, NS ir KS srovés, varzos ir temperataros

matavimo diapazono nustatymu, taip pat galima tikrinti grandinés

vientisuma ir diodus.

1 - apsauginis korpusas

2 - ekranas

3 — pasirinkimo mygtukas

4 — iSlaikymo mygtukas

5 — apskritas jungiklis nustatyti matavimo diapazona/pasirinkti
norima funkcijg

6 — |VESTIES lizdas — raudonam (teigiamam) matavimo antgaliui
prijungti matuoti jtampg, varza, diodus, vientisuma, tempera-
tdrg ir srove iki 200 mA.

7 — COM lizdas — juodam (neigiamam) matavimo antgaliui prijungti.

810 A lizdas — raudonam (teigiamam) matavimo antgaliui
prijungti matuojant KS/NS stiprj 10 A diapazone.

9 - kaip nuimti zondo dangtelj

Techniné informacija

Ekranas: 3 %2 skaitmens rodantis skystyjy kristaly ekranas,
didZiausia rodoma reik§meé yra 1999

Neigiamo poliskumo nurodymas: ekranas automatiskai rodo ,-*.

Perkrovos indikacija: ekrane rodoma ,0L".

Nuskaitymo daznis: apie 2x per sek.

Temperatlros matavimo intervalas: nuo 40 °C iki 1370 °C
(nuo -40 °C iki 300 °C naudojant pridéta temperatiros mata-
vimo zonda)

Maitinimo $altinis: 3 vnt. 1,6 V AAA baterijy

Darbiné temperatara: 0 °C — 40 °C, santykiné drégmé < 80 %

Laikymo temperattra: -10 °C — 50 °C, santykiné drégmé < 85 %

Matmenys: 155 x 75 x 35 mm

Svoris: 232 g, jskaitant baterijg
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Matavimo tikslumas

Tikslumas nurodomas vieneriy mety trukmei po kalibravimo ir tik
matavimams, atliekamiems iki 23 °C (£5 °C) temperatiroje, kai oro
drégmeé nevirsija 80 %.

Tikslumo specifikacijos yra:

+[(% nuo rodmens) + (maziausi tinkami skaitmenys)]

NS jtampa

Diapazonas Raiska Tikslumas
2V 1mV
20V 10 mV +(0,8 % + 5)
200V 100 mVv
600V 1V +(1 % +5)
A Apsauga nuo perkrovimo: 600 V NS arba 600 V rms
KS jtampa
Diapazonas Raiska Tikslumas
200V 100 mV
500V TV +(1,2% +8)

Daznio intervalas: nuo 40 Hz iki 400 Hz

N\ Didziausia ivesties jtampa: 600 V KS arba 600 V rms

Reakcija: Tikroji nominalioji vidutiné reik§mé, atitinkanti sukalibruota
momenting sinusoidés verte.

Nuolatiné srové (NS)

Diapazonas Rai$ka Tikslumas
200 mA 100 pA

2A 1mA #(1,2% +8)
10A 10 mA

Apsauga nuo perkrovos:

200 mA intervalas: 500 mA/600 V saugiklis, F tipo, @ 5 x 20 mm.

2 Air 10 A diapazonas: 10 A/600 V saugiklis, F tipo, @ 5 x 20 mm.
/\ Didziausia iéjimo srové: |VESTIES lizdo — maks. 200 mA; A lizdo —
maks. 10 A (matuodami srove, stipresne nei 5 A, nematuokite ilgiau
nei 10 sekundziy ir matavima kartokite ne anks&iau nei po 15 min.)
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|tampos kritimas: 200 mV 200 mA/10 A diapazone, 20 mV 2 A
diapazone
Kintamoji srové (KS)

Diapazonas Raiska Tikslumas
200 mA 100 pA +(1,5 % + 10)
2A 1mA o
04 10 mA +(2 % +10)

Apsauga nuo perkrovos:

200 mA intervalas: 500 mA/600 V saugiklis, F tipo, @ 5 x 20 mm.

2 Air 10 A diapazonas: 10 A/600 V saugiklis, F tipo, @ 5 x 20 mm.
DidZiausia jéjimo srové: |VESTIES lizdas — maks. 200 mA; A lizdas

—maks. 10 A (matuodami srove, stipresne nei 5 A, nematuokite ilgiau

nei 10 sekundziy ir matavima kartokite ne anks&iau nei po 15 min.)

Daznio intervalas: nuo 40 Hz iki 400 Hz

Reakcija: Tikroji nominalioji vidutiné reik§me, atitinkanti sukalibruotg

momenting sinusoidés verte.

[tampos kritimas: 200 mV 200 mA/10 A diapazone, 20 mV 2 A

diapazone

Varza
Diapazonas Raiska Tikslumas
2000 010
2kQ 10
20 kQ 100 +(1 % +10)
200 kQ 1000
2 MQ 1kQ

Apsauga nuo perkrovos: 250 V NS/KS rms
Baterijy tikrinimas

Diap Raiska Elektros apkrova
15V 1mVv apie 20 mA
9V 10 mv apie 5 mA
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Grandines tikrinimas

Simbolis Aprasymas Pastaba

Imontuotasis garsinis signalas nuolat I'_A;::jﬁsés

[ ))) skambés, jei varZa bus mazesné nei | . 9 L
500. 1tam;ia\} apie

Apsauga nuo perkrovos: 250 V NS/KS rms
Diody tikrinimas

Simbolis Aprasymas Pastaba
Ekrane bus rodoma apytikré
- | diodo jtampa sroves tekejimo
Kryptimi.

Atviros grandinés
jtampa: apie 2,2 V

Apsauga nuo perkrovos: 250 V NS/KS rms
Temperatiros matavimas

Diapazonas Raiska Tikslumas
nuo -40 °C iki 150 °C 190 (1% +4)
nuo 150 °C iki 1370 °C +(1,5 % + 15)

nuo -40 °F iki +302 °F 1°F +(1% +4)
nuo 302 °F iki 1999 °F +(1,5 % + 15)

Matuojant diapazong virSijancias vertes galima pazeisti temperatros
zondg ir gauti visikai netikslius duomenis.

DUOMENY ISSAUGOJIMO funkcija

Paspaudus mygtuka Hold/*#: ekrane lieka $iuo metu matuojama verté
ir rodomas simbolis B. Dar kartg paspaudus mygtuka i$saugojimo
funkcija bus i$jungta ir piktograma pradings.

Ekrano apsvietimas

Paspaudus ir palaikius mygtuka Hold/:#: mazdaug 15 sek. bus apsvies-
tas ekranas, paskui ap$vietimas automatiskai i$sijungs.

Naudojimo procediira

KS/NS jtampos matavi
Juoda (neigiama) antgalj jkikite | COM lizda, o raudong (teigiama) — |
|VESTIES lizda. Apskritu jungikliu pasirinkite NS jtampos (pazyméta
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simboliu \&=) arba KS jtampos (pazyméta simboliu VA) matavimo
funkcija. Pasirinkite jtampos diapazona.

Uzdékite matavimo antgalius ant norimos matuoti vietos. Ekrane
bus rodoma jtampos ir poliskumo (NS atveju) vertés. Jei i§ anksto
nezinote jtampos diapazono, nustatykite didziausig jmanoma ir
matuodami palaipsniui mazinkite. Prijunkite matavimo antgalius prie
prietaiso ar grandinés, kur matuosite jtampa. |junkite prietaisg, kurj
norite matuoti. [tampos reik§mé bus rodoma ekrane.

Pastaba. Siekiant iSvengti elektros smagio ir Zalos jrenginiui, nepri-
Jjunkite multimetro prie aukstesnés nei 600 V jtampos.
Kintamosios/nuolatinés srovés stiprio matavimas

Pastaba.

Matuodami iki 200 mA srove, juodg (neigiama) antgalj jkiskite j COM
lizda, o raudong (teigiama) — j |VESTIES lizda. Perjunkite | funkcija,
pazymeta A=, ir pasirinkite diapazong. Pakartotinai spaudziant
pasirinkimo mygtuka kei¢iama nuolatiné (NS) arba kintamoji
(KS) srové. Matuodami iki 10 A srove, pirmiausia pasirinkite 10 A
matavimo diapazona, tada juodg (neigiama) antgalj jkiskite j COM
lizda, o raudona (teigiama) —j A lizda. Jei i§ anksto nezinote sroveés
diapazono, nustatykite didZiausig jmanoma ir matuodami palaipsniui
mazinkite. Prijunkite matavimo antgalius prie prietaiso ar grandinés,
kur matuosite sroves stiprj. Jjunkite prietaisa, kurj norite matuoti.
Ekrane bus rodoma srové ir poliskumas (NS atveju).

Grandinés tikrinimas

Juoda (neigiama) matavimo antgalj jkiskite j COM lizdg, o raudong
(teigiama) matavimo antgalj — j [VESTIES lizda. |junkite funkcija .
Pakartotinai spauskite Pasirinkimo mygtuka, kad pasirinktumeéte
funkcija *M). Prijunkite matavimo antgalius prie matuojamos grandi-
nés. Jei matuojamos grandinés varza yra mazesné nei 50 Q, pasigirs
garsinis signalas.

Pastaba. Pries matuodami nuo grandinés, kuria tikrinsite, atjunkite vi-
sus maitinimo Saltinius ir kruop$ciai iSkraukite visus kondensatorius.
Varzos matavimas

Juoda (neigiama) antgalj jkiskite j COM lizda, o raudong (teigiama)
— | IVESTIES lizda. Perjunkite | funkcija, pazyméta Q, ir pasirinkite
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diapazong. Prijunkite matavimo antgalius prie matuojamo daikto
(rezistoriaus). ISmatuotosios varzos reikdmé atsiras ekrane. Jei
ekrane rodomas simbolis ,OL", bitina nustatyti aukstesnj diapazona.
Jei grandiné yra atvira, ekrane atsiras simbolis ,OL" (kaip ir vir§ijus
matavimo diapazong). Prie$ atliekant matavimus, nuo tikrinamos
grandinés atjunkite maitinimo $altinj ir kruop$ciai iSkraukite visus
kondensatorius.

Diody matavimo funkcija

Juoda (neigiama) antgalj jkiskite j COM lizda, o raudona (teigiama) — |
|VESTIES lizda. Jjunkite funkcijq:'f). Pakartotinai spauskite Pasirinkimo
mygtuka, kad pasirinktuméte funkcija #F. Raudona antgalj prijunkite
prie diodo anodo, juodg — prie katodo. Apytikré jtampa srovés tekéjimo
kryptimi bus rodoma ekrane. Sumaisius poliskuma, ekrane atsiras
simbolis ,0L".

Baterijos patikra

Juoda (neigiama) antgalj jkikite  COM lizda, o raudona (teigiama) — |
|VESTIES lizda. Jjunkite funkcijg BATT ir pasirinkite matavimo diapazo-
na atsizvelgdami j baterijos rasj. Prijunkite galiukus prie baterijos taip,
kad raudonas baty prijungtas prie teigiamo poliaus, o juodas — prie
neigiamo. ISmatuotoji verté bus rodoma ekrane.

Pastaba. Baige matavima, atjunkite antgalius nuo baterijos.

Temperatiros matavimas

1. Jjunkite funkcija °C°F ir pakartotinai spauskite pasirinkimo
mygtuka, kad pasirinktuméte matuoti °C arba °F.

2. Jjunkite juoda kidtuka (neigiamas) j COM lizda, o raudona (teigia-
mas) kistuka j [VESTIES lizda.

3. Termojungties galiuku atsargiai palieskite matuojamg objektg.
Matuojamu objektu negali tekéti elektros srove. Taip pat atsizvel-
kite | jvairiy prietaisy besisukancias dalis. Po kiek laiko ekrane
pasirodys iSmatuota temperatdros verté.

A\ Ppastaba.

Prie multimetro pridedama K tipo termojungtis, skirta temperatarai
nuo -40 °C iki 300 °C matuoti. Matuojant aukStesne nei 300 °C
temperaturg kyla pavojus sugadinti termojungtj ir multimetrg! Jei
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norite matuoti aukstesne temperatira, naudokite kita termojungtj,
pritaikyta didesniam intervalui!
Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turin-
tiems fizine, jutiming ar proting negalia ir neturintiems patirties ar
Ziniy, kuriy reikia norint prietaisa naudoti saugiai. Tokie asmenys
atsakingo uz jy sauguma. Visada prizidrékite vaikus ir uztikrinkite,
kad jie nezaisty su prietaisu.
Nemeskite kartu su buitinemis atliekomis. Pristatykite | spe-
cialius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus.
Susisiekite su vietinémis valdZios institucijomis, kad Sios
suteikty informacijg apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai
prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos
medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto
granding, ir tokiu bldu pakenkti Zmoniy sveikatai.
Techning pagalbg galite gauti i$ tiekéjo:
EMOS spol. s . 0., Lipnicka 2844, 750 02, Prerov

LV | Digitalais multimetrs

Pirms sakat lietot M0230, ripigi izlasiet $o lietoSanas instrukciju. Taja
ir Tpasi svariga informacija attieciba uz darba drosibas principiem,
lietojot ierici. §i informacija ir izcelta. Instrukcijas parzinasana laus
novérst iespéjamo traumu, ko var izraisit elektriska strava, vai
ierices bojajumus.

Multimetrs ir izstradats saskana ar standartu EN 61010-1, kas attie-
cas uz elektroniskajiem mérinstrumentiem, kuri tiek ieklauti kategori-
jaCAT Il 600 V, 2. piesarnojuma pakape. Kategorija CAT lll ir paredzéta,
lai méritu elektriskas kédes, ko baro stacionaras elektroinstalacijas,
pieméram, relejus, kontaktligzdas, sadales karbas, barotajlinijas un
sas sazarotas kédes un apgaismes sistémas lielas ekas.
Neizmantojiet multimetru, lai méritu diapazonus, kas atbilst IV
kategorijai!
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A Bridinajums!

Izmantojiet multimetru M0230 tikai turpmak noraditaja veida. Citi
lieto$anas veidi var izraisit ierices bojajumus vai radit apdraudéjumu
jasu veselibai.

levérojiet turpmakos noradijumus.

« Pirms pretestibas, diodes vai stravas méri$anas atvienojiet
stravas kédes no stravas padeves un iztuk$ojiet augstsprieguma
kondensatorus. Izmantojiet konkrétajam mérijumam atbilstosu
funkciju. Pirms diapazona izmaini§anas (vai funkciju parslégsa-
nas) atvienojiet vadus no kédes, kas tiek mérita.

Pirms multimetra lieto$anas parliecinieties, ka ierice nav bojata.
Jaierices korpusa ir acimredzamas bojajuma pazimes, neveiciet
nekadus meérijumus! Parbaudiet, vai multimetra virsmai nav
skrapéjumu un vai sanu savienojumi nav atvienojusies.
Parbaudiet art mériSanas zondes izolaciju. Bojata izolacija var
izraisit elektriskas stravas raditu traumu. Nelietojiet bojatas
mérisanas zondes!

Nemeériet vairak ka 600 V spriegumus! Ja planojat mérit stravu,
parbaudiet multimetra dro$inataju un izslédziet stravas padevi
kédei pirms multimetra pievieno$anas. Pirms mérisanas parlie-
cinieties, ka mériSanas diapazona iestati$anas rinkveida slédzis
ir pareiza pozicija. Nekada gadijuma nedrikst veikt izmainas
mérisanas diapazona (parvietojot rinkveida slédzi mérianas
programmu izmaini$anai) mérisanas laika. Tadéjadi var tikt boja-
taierice. Veicot mériSanu, vispirms pievienojiet melno elektrisko
vaditaju (zondi) un péc tam — sarkano vaditaju (zondi). Atvienojot
parbaudes elektriskos vaditajus, vispirms atvienojiet sarkano.
Ja konstatéjat, ka meéritajs veic neparedzétus mérijumus,
partrauciet to lietot. DroSinatajs var bat bojats. Ja neesat par-
liecinats par bojajuma céloni, sazinieties ar pakalpojumu centru.
Nemeériet spriegumu, kas ir augstaks neka tas, kas ir noradits
multimetra priek$éja panell. Elektriskas stravas radits traumu
risks vai risks sabojat multimetru!

Pirms lietoSanas parbaudiet, vai multimetrs darbojas pareizi.
Parbaudiet kédi ar pazistamam elektroenergijas vértibam.
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Pirms multimetra savieno$anas ar kédi, kuru planojat mérit,
izslédziet kédei stravas padevi.

Nelietojiet un neglabajiet multimetru vide ar augstu temperataru,
putekliem vai mitrumu. Nav ieteicams izmantot ierici ari vide ar
iespeéjamiem spécigiem magnétiskajiem laukiem vai eksplozijas
un ugunsgréka risku.

Mainot multimetra dalas (pieméram, bateriju vai dro$inataju),
izmantojiet viena veida un specifikacijas rezerves dalas. Mainiet
dalas tikai tad, kad multimetrs ir atvienots un izslégts.

Pirms ierices aizmuguréja korpusa atvérsanas atvienojiet par-
baudes elektriskos vaditajus no parbaudamas kedes.
Nemainiet un citadi neiejaucieties multimetra iek$eja shema!
Esiet ipasi uzmanigi, ja mérianas spriegums ir augstaks neka
30 V AC videjais kvadratiskais spriegums, maksimali 42 vai 60 V
DC. Risks gut elektriskas stravas raditus savainojumus!
Izmantojot mérinstrumentus, turiet tos, lietojot pirkstu aiz-
sarglidzeklus.

Neveiciet merijumus, ja multimetra apvalks ir nonemts vai valigs.
Ja ekrana ir redzama izladéjusos bateriju ikona [=#], nomainiet
baterijas. Pretéja gadijuma turpmakie mérijumi var bat nepre-
cizi. Nepareizi mérijumi var izraisit elektriskas stravas raditas
traumas! Izmantojiet tikai sarma baterijas; nekad neizmantojiet
atkartoti uzladejamas baterijas.

Apkopes instrukcija

.

.

.

.

.

.

.

.

Uzmanibu!

Neméginiet nekada veida labot vai modificét multimetru, ja neesat

kvalificéts to darit vai jums nav pieejams nepiecieSamais kalibréSanas

aprikojums. Nodrosiniet, lai Gdens neieklatu multimetra iek$pusé, —
tadejadi var novérst elektriskas stravas raditas traumas!

Pirms ierices korpusa atvér§anas atvienojiet mérisanas uzgalus no

parbaudamas kédes.

+ Regulari tiriet multimetra korpusu ar mitru dranu un maigu
mazgasanas lidzekli. Veiciet tiriSanu tikai tad, ja multimetrs ir
atvienots un izslégts.

« Nelietojiet tiriSanai $kidinatajus vai abrazivus lidzeklus.
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« Ja nelietojat multimetru ilgaku laika periodu, izslédziet to un
iznemiet bateriju.

« Neuzglabajiet multimetru vieta ar lielu mitrumu un augstu
temperataru vai vide ar spécigu magnétisko lauku!

Bateriju nomaina
Ja ekrana tiek paradits simbols [=#], tas liecina, ka baterijas ir gandriz
tukSas un tas ir nekavéjoties janomaina. Lai nomainitu baterijas,
atskrivéjiet skrivi korpusa aizmuguré un nonemiet apvalku. No-
mainiet iztuk$otas baterijas ar jaunam tada paa tipa (1,5 V, AAA)
baterijam, obligati ievérojot pareizo polaritati. Novietojiet atpakal
aizmuguréjo apvalku.
Elektriskie simboli
~~ Mainstrava (AC)
Lidzstrava (DC)
Mainstrava un lidzstrava (AC/DC)
Bridinajuma simbols, bistamiba. Ipadu uzmanibu veltiet instruk-
cijas sadalam, kas ir atzimétas ar $o simbolu.
Risks gt elektriskas stravas raditus savainojumus
= Drosinatajs
= Zemeéjums
Divkarsa izolacija
(q3 Izstradajums atbilst piemérojamajiem ES standartiem
Zems bateriju uzlades limenis
*)) Nepartrauktibas tests
°C Celsija temperatiras mérvieniba
°F Farenheita temperatlras mérvieniba
AP0 Automatiska izslégSanas (15 minates)
B Datu saglabasana
lerices apraksts (skatiet 1. attélu)
M0230 ir kompakts 3 2 ciparu digitalais multimetrs ar manuali
reguléjamu diapazonu lidzstravas un mainstravas sprieguma, lidz-
stravas un mainstravas, pretestibas un temperatiras mérisanai, ka
arT nepartrauktibas un dioZu parbaudei.
1 - aizsargapvalks
2 - ekrans

~
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3 - poga ,Select”

4 - poga ,Hold"

5 - rinkveida slédzis mériSanas diapazona maini$anai/nepieciea-
mas funkcijas atlasei

6~ INPUT ligzda: sarkanajam (pozitivajam) mérisanas elek-
triskajam vaditajam ar uzgali, kas ir paredzéts sprieguma,
pretestibas, diodes, nepartrauktibas, temperatiras un stravas
lidz 200 mA mérisanai.

7 — COM ligzda: melnajam (negativajam) mérisanas elektriskajam
vaditajam ar mérisanas uzgali.

8- 10 A ligzda: sarkanajam (pozitivajam) mérisanas elektriska-
jam vaditajam ar mérisanas uzgali, kas ir paredzéts stravas
mérisanai 10 A mainstravas/lidzstravas diapazona.

9 — zondes vacina nonemsana

Tehniska informacija

Ekrans: 3 ¥2 ciparu LCD ar maksimalo attélosanas vertibu 1,999

Negativas polaritates norade: ekrana automatiski tiek paradits ,-".

Parslodzes indikacija: ekrana tiek paradits ,0L".

Nolasi$anas frekvence: aptuveni divas reizes sekundé

Temperatlras mérisanas diapazons: -40 °C lidz 1370 °C
(40 °C lidz 300 °C ar pievienoto termopari)

Barosanas avots: tris 1,5 V AAA tipa baterijas

Darbibas temperatira: no 0 °C lidz 40 °C, relativais mitrums
<80 %

Uzglabasanas temperatdra: no -10 °C lidz 50 °C, relativais
mitrums < 85 %

Izmeéri: 155 x 75 x 35 mm

Svars: 232 g ar bateriju

Mérisanas precizitate

Precizitate ir noradita vienam gadam péc kalibréSanas un tikai 23 °C

(+5 °C) temperatdra un lidz 80 % gaisa mitruma.

Precizitates specifikacija:

+[(% no radijuma) + (mazakie derigie cipari)]
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DC spriegums

Diapazons 1z8kirtspéja Precizitate
2V 1mVv
20V 10mVv +(0,8 % +5)
200V 100 mv
600V 1v +(1% +5)
/\ Parslodzes aizsardziba: 600 V DC vai 600 V vidéjais kvadratiskais
spriegums
Mainstravas (AC) spriegums
Diapazons Iz8kirtspéja Precizitate
200V 100 mVv o
200V TV +(1,2% +8)

Frekvences diapazons: no 40 Hz lidz 400 Hz

Maksimalais ieejas spriegums: 600 V AC vai 600 V vidéjais
kvadratiskais spriegums
Reakcija: faktiskais vidéjais kvadratiskais spriegums, kas atbilst
sinusa vilna kalibrétajai efektivajai vértibai.
Lidzstrava (DC)

Diapazons 1zSkirtspéja Precizitate
200 mA 100 pA

2A 1mA +(1,2% + 8)
10A 10 mA

Parslodzes aizsardziba

200 mA diapazons: 500 mA/600 V droinatajs, F tips, @ 5 x 20 mm.
2 un 10 A diapazons: 10 mA/600 V drosinatajs, F tips, @ 5 x 20 mm.
/\ Maksimala ievades strava: INPUT ligzda maks. 200 mA; A ligzda
maks. 10 A (ja mérama strava parsniedz 5 A, mérisanas ilgumam ir
jabat maksimali desmit sekundes un meérijumu var atkartot velreiz
tikai péc 15 minatém)

Sprieguma kritums: 200 mV 200 mA/10 A diapazona, 20 mV 2 A
diapazona
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Mainstrava (AC)

Diapazons 1z8kirtspéja Precizitate
200 mA 100 pA +(1,5 % +10)
2A 1mA
04 10 mA +(2 % +10)

Parslodzes aizsardziba

200 mA diapazons: 500 mA/600 V dro$inatajs, F tips, @ 5 x 20 mm.

2 un 10 A diapazons: 10 mA/600 V dro$inatajs, F tips, @ 5 x 20 mm.
Maksimala ievades strava: INPUT ligzda maks. 200 mA; A ligzda

maks. 10 A (ja mérama strava parsniedz 5 A, mérisanas ilgumam ir

jabat maksimali desmit sekundes un mérijumu var atkartot vélreiz

tikai péc 15 minatém)

Frekvences diapazons: no 40 Hz lidz 400 Hz

Reakcija: faktiskais vidéjais kvadratiskais spriegums, kas atbilst

sinusa vilna kalibrétajai efektivajai vértibai.

Sprieguma kritums: 200 mV 200 mA/10 A diapazona, 20 mV 2 Adiapazona

Pretestiba

Diapazons IzSkirtspéja Precizitate
2000 010
2kQ 10
20 kQ 100 +(1 % +10)
200 kQ 1000
2MQ 1k0

Parslodzes aizsardziba 250 V DC/AC vidéjais kvadratiskais spriegums
Baterijas tests

Diapazons Iz8kirtspéja Elektriska slodze
15V 1mV aptuveni 20 mA
9V 10 mv aptuveni 5 mA

Nepartrauktibas tests

Simbols Apraksts Piezime
leblvétais zvana signals skanés Atvertas kedes
] ))) nepartraukti, ja pretestiba bis |spriegums: aptuveni
zemaka neka 50 Q. 1V
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Parslodzes aizsardziba 250 V DC/AC vidéjais kvadratiskais spriegums
Diodes parbaude

Simbols Apraksts Piezime
Ekrana tiks paradits Atvértas kedes
—N— aptuvenais diodes spriegums | spriegums: aptuveni
stravas plismas virziena. 22V

Parslodzes aizsardziba 250 V DC/AC vidéjais kvadratiskais spriegums
Temperatiiras mérisana

Diapazons I1zSkirtspéja Precizitate

-40 °C lidz 150 °C 19 +(1 % + 4)
-150 °C lidz 1370 °C +(1,5 % + 15)

-40 °F lidz 302 °F 1°F +(1% +4)
302 °F lidz 1999 °F +(1,5% +15)

Veicot mérijumus arpus diapazona, var tikt bojats termoparis un
batiski ietekméta mérijumu precizitate.

DATU GLABASANAS funkcija

Ja tiek nospiesta poga Hold/:#:, tobrid izmeérita vértiba paliks ekrana un
tiks paradita ikona . NospieZot pogu vélreiz, funkcija tiks apturéta
un ikona pazudis.

Ekrana apgaismojums
Turot nospiestu pogu Hold/#:, ekrans tiks izgaismots uz aptuveni 15
sekundém; apgaismojums péc tam izslégsies automatiski.

LietoSanas kartiba

Mainstravas/lidzstravas sprieguma mérisana

Pievienojiet melna (negativa) elektriska vaditaja ar uzgali spraudni
COM ligzdai un sarkana (pozitiva) elektriska vaditaja spraudni INPUT
ligzdai sprieguma mériSanai. Izmantojiet rinkveida slédzi, lai atlasitu
lidzstravas (DC) sprieguma funkciju, kas ir apziméta ar simbolu Ve,
vai mainstravas (AC) sprieguma funkciju, kas apziméta ar simbolu
V. Izvélieties sprieguma diapazonu.

Novietojiet mériSanas uzgalus uz vietas, kuru vélaties merit. Ekra-
na tiks paradita sprieguma vértiba un polaritate (lidzstravas (DC)
spriegumam). Ja iepriek§ nezinat sprieguma diapazonu, iestatiet
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lielako iespé&jamo diapazonu un pakapeniski samaziniet to mérisanas
laika. Pievienojiet mérisanas uzgalus iericei vai kédei, kurai mérisiet
spriegumu. lesledziet ierici, kuru gatavojaties merit. Ekrana tiks
paradita sprieguma veértiba.

Piezime. Lai nepielautu elektrisko triecienu un ierices bojajumus,
nepievienojiet multimetru spriequmam, kas ir lielaks neka 600 V.

Mainstravas un lidzstravas mérisana

Piezime.

Mérot stravu lidz 200 mA, pievienojiet melna (negativa) elektriska
vaditaja ar uzgali spraudni COM ligzdai un sarkano (pozitivo) spraudni
INPUT ligzdai sprieguma mériSanai. Parslédziet uz funkciju, kas ir
apziméta ar A=, un izvélieties diapazonu. Atkartoti nospieZot pogu
Select, tiek parslégta lidzstravas (DC) vai mainstravas (AC) mérisanas
funkcija. Mérot stravu lidz 10 A, vispirms atlasiet 10 A mérisanas
diapazonu un péc tam pievienojiet melna (negativa) elektriska vaditaja
ar uzgali spraudni COM ligzdai un sarkana (pozitiva) elektriska vaditaja
spraudni — A ligzdai sprieguma mériSanai. Ja iepriek$ nezinat eso$o
diapazonu, iestatiet maksimalo iespéjamo diapazonu un pakapeniski
samaziniet to mériSanas laika. Pievienojiet mérisanas uzgalus iericei
vai kédei, kurai mérisiet lidzstravu. leslédziet ierici, kuru gatavojaties
mérit. Ekrana tiks paradita stravas vértiba un polaritate (lidzstravai)
attieciba pret sarkano mérisanas uzgali.

Nepartrauktibas tests

Pievienojiet melna (negativa) elektriska vaditaja ar uzgali spraudni
COM ligzdai un sarkana (pozitiva) elektriska vaditaja spraudni INPUT
ligzdai sprieguma mérisanai. Parslédziet uz funkciju, kas ir apziméta
ar «). Nospiediet pogu Select vairakas reizes, lai atlasitu funkciju
). Pievienojiet mérisanas uzgalus kédei, kuru vélaties mérit. Ja
méramas kedes pretestiba ir mazaka neka 50 (), atskanés signals.

Piezime. Pirms testésanas atvienojiet visu stravas padevi no kédes,
kuru vélaties parbaudit, un rapigi izladéjiet visus kondensatorus.

Pretestibas mérisana

Pievienojiet melna (negativa) elektriska vaditaja ar uzgali spraudni
COM ligzdai un sarkana (pozitiva) elektriska vaditaja spraudni INPUT
ligzdai sprieguma mérisanai. Parslédziet uz funkciju, kas ir apziméta
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arQ, un izvélieties diapazonu. Pievienojiet méridanas uzgalus prieks-
metam, kuru vélaties mérit (rezistoram). Ekrana tiks paradita izmérita
pretestibas vértiba. Ja ekrana tiek paradits simbols ,0L", parslédziet
ierici uz augstaku diapazonu. Ja kéde ir atveérta, tiks paradits simbols
,OL", tapat ka tad, kad tiek parsniegts mérisanas diapazons. Pirms
meérijumu veikSanas atvienojiet stravas padevi no parbaudamas kédes
un ripigi izladgjiet visus tas kondensatorus.

Diodes mérisana

Pievienojiet melna (negativa) elektriska vaditaja spraudni COM ligzdai
un sarkana (pozitiva) elektriska vaditaja mérisanas spraudni — INPUT
ligzdai diodes mérisanai. Parslédziet uz funkciju, kas ir apziméta
ar . Nospiediet pogu Select vairakas reizes, lai atlasitu funkciju
k. Pievienojiet sarkano mérisanas uzgali diodes anodam un melno
mérisanas uzgali diodes katodam. Ekrana tiks paradits aptuvenais
spriegums stravas plismas virziena. Ja polaritate ir apgriezta,
ekrana tiks paradits ,OL".

Baterijas testésana

Pievienojiet melna (negativa) elektriska vaditaja spraudni COM ligzdai
un sarkana (pozitiva) elektriska vaditaja mérisanas spraudni — INPUT
ligzdai diodes mérisanai. Parslédziet uz funkciju BATT un atlasiet mé-
ri$anas diapazonu atbilstosi baterijas veidam. Pievienojiet mérisanas
uzgalus baterijai ta, lai sarkanais uzgalis butu pievienots baterijas
pozitivajam polam un melnais uzgalis — baterijas negativajam polam.
Ekrana tiks paradita izmerita vertiba.

Piezime. Pabeidzot mérisanu, atvienojiet mérisanas uzgalus no
testéjamas baterijas.

Temperatiiras mérisana

1. Parslédzieties uz funkciju °C°F un vairakas reizes nospiediet
pogu Select, lai izvélétos starp mériSanu °C vai °F.

2. Pievienojiet melno spraudni (minus) pie COM ligzdas un K veida
termopara sarkano spraudni (plus) pie INPUT ligzdas.

3. Uzmanigi pieskarieties termopara galam uz mérama priekSmeta.
Priek§mets nedrikst bit pieslégts spriegumam; uzmanieties no
dazadu iericu rotéjosajam detalam. Ekrana péc briza tiks paradita
izmérita temperatara.
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A\ Piezime.
Multimetra komplektacija ieklautais K veida termoparis ir paredzéts,
lai izméritu temperatiras no -40 °C lidz 300 °C. Mérot temperatdru,
kas parsniedz 300 °C, var izraisit termopara un multimetra bojajumus!
Ja velaties izmérit augstaku temperatdru, izmantojiet citu termopari
ar augstaku mérijumu diapazonu!
So ierici nav atlauts lietot personam (tostarp bérniem) ar ierobezo-
tam fiziskajam, manu vai garigajam spejam vai personam, kuram
pieredzes vai zinaanu trakums nelauj drosi izmantot ierici. Sadam
personam ir jaiemaca iekartas lieto$ana un tas ir jauzrauga personai,
kura ir atbildiga par drosibu. Bérni vienmer ir jauzrauga, lai parlieci-
natos, ka vini nespéléjas ar ierici.
Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolakam iz-
mantojiet ipasus atkritumu $kiro$anas un savaks$anas punktus.
Lai gatu informaciju par $adiem savaks$anas punktiem, sazi-
nieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek
likvidétas izgaztuve, bistamas vielas var nonakt pazemes tdenos un
talak arf baribas kédeé, kur tas var ietekmet cilveka veselibu.
Varat pieprasit tehnisko palidzibu no piegadataja:
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844, 750 02, Prserova (Pferov)

EE | Digitaalne multimeeter

Enne seadme M0230 kasutamist tutvuge pohjalikult selle juhendiga.
See sisaldab eriti olulisi sdnumeid tédohutuse pohimdtete kohta
seadme kasutamisel. Selline teave on teksti sees esile tostetud. Ka-
sutusjuhendi lugemine aitab &ra hoida potentsiaalseid elektrivoolust
tingitud vigastusi voi seadme kahjustumist.

Multimeeter on konstrueeritud kooskélas standardiga EN 61010-1,
mis rakendub elektroonilistele mdgteseadmetele kategoorias CAT
Il 600 V, mille saastemaar on 2. CAT Il kategooria on mdeldud
fikseeritud juhtmestikuga varustatud vooluahelate, néiteks releede,
pistikupesade, jaotuskilpide, toiteliinide ja lihikeste hargnevate voo-
luahelate ning valgussiisteemide jaoks suurtes hoonetes.

Arge kasutage multimeetrit, et mddta IV kategooriasse kuuluvaid
vahemikke!
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A Hoiatus!

Kasutage multimeetrit M0230 ainult allpool kirjeldatud viisil. Muud
kasutusviisid vdivad seadet kahjustada voi ohustada teie tervist.
Jérgige neid juhiseid.

« Enne takistuse, dioodide v&i voolu mddtmist ihendage vooluahe-
lad vooluallikast lahti ning lahendage kdrgepingekondensaatorid.
Kasutage kindlate mddteandmete jaoks sobivat funktsiooni.
Enne vahemiku (v&i liilitusfunktsioonide) muutmist Ghendage
elektrijuhid mdddetavast vooluahelast lahti.

Enne multimeetri kasutamist veenduge, et seade poleks kahjus-
tatud. Mooteseadme kasutamine tuleb (&petada juhul, kui avas-
tate seadmel ilmselgeid kahjustusi! Veenduge, et multimeetril
ei oleks kriimustusi ning kiilgmised Ghendusosad ei oleks lahti.
Samuti kontrollige m&&tesondide isolatsiooni. Kahjustatud
isolatsioon v&ib péhjustada elektrivoolust tingitud kahjustusi.
Kahjustatud mddtesonde ei tohi kasutadal

Seadet ei tohi kasutada pinge mddtmiseks, mis letab 600 V!
Kui plaanite mddta voolu, kontrollige multimeetri kaitsmeid
ja lulitage toiteallikas enne multimeetri (ihendamist valja.
Enne mddtmist veenduge, et modtevahemiku immargune
valikuliiliti on diges asendis. Md6tmisvahemikku ei tohi mingil
juhul m&dtmise ajal muuta (médtmisprogrammide Gmmarguse
Liiliti liigutamisega). See véib seadet kahjustada. Kui mdddate,
ihendage kdigepealt must elektrijuht (sond) ja seejérel punane
elektrijuht (sond). Testjuhtide lahtiihendamisel tihendage esmalt
lahti punane elektrijuhe.

Juhul kui markate, et multimeetri mdédud on ebaharilike
korvalekalletega, siis dpetage selle kasutamine. Vdimalik, et
sulavkaitse on kahjustatud. Juhul kui te pole térke pohjuses
kindel, siis votke Uhendust teeninduskeskusega.

M@&éta ei tohi kdrgemaid pingeid, kui multimeetri esipaneelil
kirjas. Elektrivoolust tingitud vigastuse véi multimeetri kah-
justumise oht!

Enne kasutamist veenduge, et multimeeter téotab korraparaselt.
Testige teadaolevate elektriliste vaartustega vooluahelal.
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Enne kui (ihendate multimeetri vooluahelasse, mida soovite

mobdta, lllitage vélja vooluahela vool.

Multimeetreid ei tohi kasutada keskkondades, mida iseloomusta-

vad kérge temperatuur, tolm ja niiskus. Samuti ei ole soovitatav

kasutada seadet keskkonnas, kus on potentsiaalsed tugevad

magnetvaljad voi plahvatus- ja tuleoht.

Multimeetri osade (nt patarei v6i kaitsme) vahetamisel kasutage

sama tilibi ja kirjeldusega asendusosi. Seadme osi voib vahetada

vaid siis, kui multimeeter on lahti ihendatud ning valja lGlitatud.

Enne seadme tagakorpuse avamist (ihendage katsealused

elektrijuhtmed katsealusest vooluahelast lahti.

Multimeetri elektroonikat ei tohi muuta ega ménel muul moel

hairida!

Vaga ettevaatlik peab olema pingete médtmisel, mille vaheldu-

vvoolu ruutkeskmine on kdrgem kui 30 V, maksimum 42 V voi

mille alalisvool on 60 V. Elektrivoolust tingitud vigastuse oht!

Juhul kui kasutate médtmistange, siis hoidke neid sérmekait-

sete tagant.

Mooteseadet ei tohi kasutada juhul, kui multimeetri korpus on

eemaldatud vi see pole kindlalt paigas.

Kui ekraanil kuvatakse tiihjeneva patarei ikoon =3 vahetage

patareid vélja. Vastasel juhul ei pruugi hiljem kasutusele

véetud meetmed toimida. Ebatapsed mdodtetulemused véivad

pdhjustada elektrivoolust péhjustatud vigastuste ohtu! Kasutage

ainult leelispatareisid; arge kasutage korduvlaetavaid patareisid.

Hooldusjuhend

Téahelepanu!

Multimeetrit ei tohi mingil moel parandada ega muuta, kui teil

puuduvad selleks vajalikud oskused voi kui teil puudub juurdepaas

asjakohastele kalibreerimisseadmetele. Veenduge, et vesi ei satuks

multimeetrisse — sellega hoiate ara elektrilodgi voimaluse!

« Enne multimeetri korpuse avamist hendage méétetangid
katsealusest vooluahelast lahti.

« Puhastage multimeetrit regulaarselt niiske lapi ja Grnatoimelise

puhastusvahendiga. Puhastage multimeetrit vaid siis, kui multi-

meeter on lahti ihendatud ning valja lilitatud.

.

.

.

.

.

.

.

.
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« Puhastamisel ei tohi kasutada lahuseid ega kiitrimisvahendeid!

« Juhul kui te ei kasuta multimeetrit pikema aja jooksul, siis
lilitage see valja ning eemaldage patarei.

« Multimeetrit ei tohi hoida niiskes ega kdrge temperatuuriga voi
tugevate magnetvaljadega keskkonnas!

Patareide vahetamine

Ekraanile ilmuv stimbol =# viitab patareide tiihjenemisele ja patareid
tuleb esimesel vdimalusel vélja vahetada. Patareide vahetamiseks
eemaldage korpuse tagakdiljelt kruvi ning eemaldage timbris. Asen-
dage tiihjad patareid samalaadsete uute patareidega (1,5 V AAA
ndoppatareid) ning péorake patareide sisestamisel tdhelepanu digele
polaarsusele. Asetage tagumine kate tagasi.

Elektrialased siimbolid

~~ Vahelduvvool (AC)

Alalisvool (DC)

~ Vahelduv- ja alalisvool (AC/DC)
Hoiatusstimbol, oht. Erilist tahelepanu tuleb pddrata kasutusju-
hendi osadele, mis on mérgitud konealuse stimboliga.
Elektrilédgiga vigastuse oht

+FKaitse

= Maandus

[G] Kahekordne isolatsioon

C € Toode vastab kehtivatele ELi standarditele

Patareid on tiihjenemas

*) Pidevuse testimine

°C Temperatuurithik Celsius

°F  Temperatuurithik Fahrenheit

AP0 Automaatne valjaliilitus (15 minutit)

B Andmesalvestus

Seadme kirjeldus (vt joonist 1)

M0230 kompaktne, 3 %2 numbriline, digitaalne multimeeter ala-

lis- ja vahelduvvoolu pinge kasitsi seadistamisega seade alalis- ja

vahelduvvoolu pinge, takistuse ja temperatuuri ning pidevuse ja

dioodide testimiseks.

1 - kaitselimbris
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2 —ekraan

3 —valikunupp

4 — hoidmisnupp

5 — tmmargune Liliti mddtmisvahemiku muutmiseks/funktsiooni
valimiseks.

6 — SISENDPESA — punase (positiivse) otsaga maGtejuhi otsas
oleva pistiku jaoks pinge, takistuse, dioodide, pidevuse, tempe-
ratuuri ja kuni 200 mA voolu médtmiseks.

7 - Pistikupesa ,COM" — musta (negatiivse) otsaga méotejuhi
otsas oleva pistiku jaoks.

8 — Pistikupesa ,10 A" — punase (positiivse) otsaga modtejuhi
otsas oleva pistiku jaoks 10 A alalisvoolu/vahelduvoolu voolu-
vahemiku voolude maotmiseks.

9 — sondi kaane eemaldamine

Tehniline teave
Ekraan: 3 ¥2 numbriga LCD, mille maksimaalne kuvatav véartus
on 1999
Negatiivse polaarsuse marguanne: ekraan kuvab automaatselt ,-*
Ulekoormuse marguanne: ekraan kuvab automaatselt ,0L*
Naidu sagedus: ligikaudu 2 korda sekundis
Temperatuuri mdotevahemik: -40 °C kuni 1370 °C
(~40 °C kuni 300 °C suletud termopaartajuriga)
Toide: 3x 1,5 V AAA patareid
Tootemperatuur: 0 °C kuni 40 °C, suhteline niiskus < 80 %
Séilitustemperatuur: -10 °C kuni 50 °C, suhteline niiskus < 85 %
Mbotmed: 155 x 75 x 35 mm
Kaal: 232 g koos patareiga
Maoatetapsus
Tapsus on maaratletud Uheks aastaks parast kalibreerimist ja ainult
temperatuuril 23 °C (5 °C), suhtelise Shuniiskusega kuni 80 %.
Tapsusnduded on jargmised:
+[(% naidust) + (kGige madalamad kehtivad numbrid)]
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Alalisvool

Vahemik Eristus Tépsus
2V 1mv
20V 10 mv +(0,8 % + 5)
200V 100 mVv
600V 1V +(1% +5)

A\ Ulekoormuskaitse: 600 V alalisvool vai 600 V rms
Vahelduvvool

Vahemik Eristus Tapsus
200V 100 mVv.
200V TV #(1,2% +8)

Sagedusvahemik: 40 Hz kuni 400 Hz

Maksimaalne sisendpinge: 600 V alalisvool v6i 600 V rms
Vastus: Tegelik RMS, mis vastab siinuslaine kalibreeritud toimevaartusele.
Alalisvool (DC)

Vahemik Eristus Tapsus
200 mA 100 pA
2A 1mA +(1,2% + 8)
10A 10 mA

Ulekoormuskaitse:

200 mA vahemik: 500 mA/600 V Kaitse, tiitip F, @ 5 x 20 mm.

2 Aja 10 A vahemik: 10 A/600 V kaitse, tltip F, @ 5 x 20 mm.

/\ Maksimaalne sisendvool: SISENDPESA max. 200 mA; Pistikupesa
max. 10 A ({ile 5 A voolutugevuse ma&tmisel; mdGtmise kestus peab
olema max 10 sekundit ja edasist mddtmist voib sooritada parast
15 minuti méédumist)

Pingelangus: 200 mV vahemikus 200 mA/10 A, 20 mV vahemikus 2 A
Vahelduvvool (AC)

Vahemik Eristus Tapsus
200 mA 100 pA +(1,5 % +10)
2A 1mA o
04 10 mA +(2 % +10)

129



Ulekoormuskaitse:

200 mA vahemik: 500 mA/600 V kaitse, tiiip F, @ 5 x 20 mm.

2 Aja 10 A vahemik: 10 A/600 V kaitse, tiilip F, @ 5 x 20 mm.

A\ Maksimaalne sisendvool: SISENDPESA max. 200 mA; Pesa max
10 A (ile 5 A voolutugevuse mddtmisel; mddtmise kestus peab
olema max 10 sekundit ja edasist mddtmist vaib sooritada parast
15 minuti méddumist)

Sagedusvahemik: 40 Hz kuni 400 Hz

Vastus: Tegelik RMS, mis vastab siinuslaine kalibreeritud toime-
vaartusele.

Pingelangus: 200 mV vahemikus 200 mA/10 A, 20 mV vahemikus 2 A
Takistus

Vahemik Eristus Tapsus
2000 010
2k0 10
20 kO 100 +(1% +10)
200 k0 1000
2 M0 1k0

Ulekoormuskaitse: 250 V alalis-/vahelduvvoolu rms
Patarei testimine

Vahemik Eristus Elektriline koormus
15V 1mV ligikaudu 20 mA
9V 10 mv ligikaudu 5 mA
Pidevuse testimine
Siimbol Kirjeldus Markus.
Sisseehitatud sumisti heliseb pidevalt, Avatl.Jd .
° )) L ahela pinge:
kui takistus on alla 50 0. .
ligikaudu 1V

Ulekoormuskaitse: 250 V alalis-/vahelduvvoolu rms
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Dioodi testimine
Siimbol Kirjeldus Markus.
Ekraanil kuvatakse dioodi
—N— ligikaudne pinge vaartus
voolusuunas.

Avatud ahela pinge:
ligikaudu 2,2 V

Ulekoormuskaitse: 250 V alalis-/vahelduvvoolu rms
Temperatuuri mégtmine

Vahemik Eristus Tapsus
-40 °C kuni 150 °C 1°C +(1% +4)
150 °C kuni 1370 °C +(1,5 % + 15)
-40 °F kuni 302 °F 1°F +(1%+4)
302 °F kuni 1999 °F +(1,5 % + 15)

Vahemikust véljas médtmine voib termopaartajurit kahjustada ja
pdhjustada mddtmistapsuses suuri kdikumisi.

Funktsioon DATA HOLD

Parast nupu Hold/:$: vajutamist jaab ekraanile praegune mdddetud
vaartus ja ilmub ikoon HE Nupu uuesti vajutamine tlihistab funkt-
siooni ja ikoon kaob.

Ekraani valgustus

Nupu Hold/:#: all hoidmisel sittib ekraan ligikaudu 15 sekundiks;
seejarel lulitub valgustus automaatselt valja.

Toopohimate

Vahelduvvoolu/alalisvooli pinge métmine

Uhendage musta (negatiivse) otsaga modtejuhi pistik ,COM*-pis-
tikupesaga ja punase (positiivse) pinge mdtmise elektrijuhi pistik
SISENDPESAGA. Kasuta Ummargust lulitit ja valige alalisvoolu
toitepinge funktsioon, mis on margitud stimboliga \k= v6i vahelduv-
voolu toitepinge funktsioon, mis on margitud siimboliga V. Valige
pingevahemik.

Asetage modtmisotsakud mdddetavale punktile. Ekraanile ilmub
pinge vaartus ja polaarsus (alalisvoolu toitepinge korral). Kui te ei
tea eelnevalt pinge vahemikku, maarake suurim vdimalik vahemik ja
vahendage seda jark-jargult mdstmise ajal. Uhendage madteotsad
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seadmega vdi vooluahelaga, mille pinget moddetakse. Lilitage sisse
seade, mida soovite mddta. Pinge vaartus ilmub ekraanile.
Markus. Elektrilé6gi ja seadme kahjustumise véltimiseks ei tohi
multimeetrit (ihendada pingega, mis on suurem kui 600 V.
Vahelduvvoolu/alalisvoolu mdétmine

Markus.

Kui méddate voolu tugevusega kuni 200 mA, ihendage musta
(negatiivse) otsaga maatejuhi pistik ,COM"-pistikupesaga ja punase
(positiivse) pinge mddtmise pistik SISENDPESAGA. Liilitage sisse
funktsioon A= ja valige vahemik. Nupu Select korduval vajutamisel
ltilitutakse alalisvoolu (DC) ja vahelduvvoolu (AC) maétmise vahel.
Kuni 10 A voolutugevuse mddtmiseks valige kdigepealt mdotevahe-
mik 10 A ja seejarel Gihendage musta (negatiivse) otsaga maGtejuhi
pistik ,COM"-pistikupesaga ja punase (positiivse) pinge ma&tmise
pistik ,A"-pistikupesaga. Kui te ei tea eelnevalt praegust voolutugevu-
se vahemikku, maarake suurim véimalik vahemik ja vahendage seda
jark-jargult. Unendage madteotsad seadmega véi vooluahelaga, mille
voolutugevust mdddetakse. Liilitage sisse seade, mida soovite md6ta.
Ekraanil kuvatakse voolutugevuse vaartus ja polaarsus (alalisvoolu
korral) punase mddteotsa suhtes.

Pidevuse testimine

Uhendage musta (negatiivse) otsaga mastejuht COM-pesaga ja
punase (positiivse) pinge mddtmise elektrijuhi pistik SISENDPESA-
GA. Lilitage sisse funktsioon «). Vajutage korduvalt nuppu Select
ja valige funktsioon *#). Uhendage méoteotsad vooluahelaga, mida
soovite mdota. Kui mdddetud vooluahela takistus on madalam kui
50 0, kostab sumisti heli.

Mérkus. Enne testimist (ihendage testitavast ahelast lahti koik toi-
teallikad ning samuti lahendage koik kondensaatorid.

Takistuse mddtmine

Uhendage musta (negatiivse) otsaga mddtejuhi pistik ,COM*-pis-
tikupesaga ja punase (positiivse) pinge modtmise elektrijuhi pistik
SISENDPESAGA. Liilitage sisse funktsioon Q ja valige vahemik. Unen-
dage mddteotsad objektiga, mida soovite mdota (takisti). Méddetud
takistuse vaartus ilmub ekraanile. Kui ekraanile ilmub stimbol ,0L",

132



valige kérgem vahemik. Kui vooluahel on avatud, ilmub stimbol ,OL",
sama mis modtevahemiku lletamisel. Enne mddtmist ihendage
testitavast vooluahelast lahti toiteallikad ning samuti lahendage
koik kondensaatorid.

Dioodi méétmine

Uhendage musta (negatiivse) modtejuhi pistik ,COM“-pistikupesaga ja
punase (positiivse) pinge md&tmise elektrijuhi pistik SISENDPESAGA.
Lilitage sisse funktsioon . Vajutage korduvalt nuppu Select ja
valige funktsioon #. Uhendage punane mésteotsik dioodi anoodiga
ja must mddteotsik dioodi katoodiga. Ekraanil kuvatakse ligikaudne
pinge voolusuunas. Kui polaarsus on pédratud, ilmub ekraanile ,0L".

Patarei testimine

Uhendage musta (negatiivse) mddtejuhi pistik ,COM“~pistikupesaga ja
punase (positiivse) pinge méadtmise elektrijuhi pistik SISENDPESAGA.
Lilitage funktsioon BATT sisse ja valige mddtevahemik vastavalt
patarei tiilibile. Uhendage mddteotsad patareiga nii, et punane ots on
ihendatud patarei positiivse pooluse ja must negatiivse poolusega.
Mbddetud vaartus ilmub ekraanile.

Maérkus. Kui méétmine on dpetatud, (ihendage médteotsad testitud
patareilt lahti.

Temperatuuri méétmine

1. Llituge funktsioonile C°F ja vajutage korduvalt nuppu Select,
et valida mdatiihikuks °C voi °F.

2. Uhendage K-ttiipi termopaartajuri must pistik (miinus) COM-pe-
saga ja punane pistik (pluss) SISENDPESAGA.

3. Puudutage ettevaatlikult termopaartajuri otsaga moddetud
objekti. Objekt ei tohi olla voolu all; jalgige erinevate seadmete
po6orlevaid osi. Mone sekundi moddudes kuvatakse ekraanil
moddetud temperatuur.

A\ Markus.

Multimeetriga kaasasolev K-tilipi termopaartajur on méeldud tem-
peratuuri mootmiseks vahemikus -40 °C kuni 300 °C. Kérgema Kui
300 °C temperatuuri mé6tmine véib kahjustada termopaartajurit ja
multimeetrit! Kui soovite mééta kérgemaid temperatuure, kasutage
teist ja korgema maoétevahemikuga termopaartajurit!
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See seade ei ole mdeldud kasutamiseks inimestele (sh lastele), kelle
flusiline, sensoorne vai vaimne puue vai kogemuste voi teadmiste
puudumine takistab neil seda ohutult kasutada. Neile tuleb selgita-
da, kuidas seadet kasutada, ning kasutamine peab toimuma nende
ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all. Lapsi tuleb alati jélgida,
et nad ei saaks seadmega mangida.

Arge visake dra koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid
E sorteeritud jddtmete kogumispunkte. Teavet kogumispunktide

kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete

prigimaele viskamisel véivad ohtlikud ained paaseda pohja-
vette ja seejérel toiduahelasse ning mdjutada nii inimeste tervist.

Tehnilist abi saate kiisida tarnijalt:
EMOS spol. s . 0., Lipnicka 2844, 750 02, Prerov

BG | LUnchpos MynTuMeTHp

3anosHaiiTe ce Noapo6HO C HACTOALLOTO PbKOBOACTBO MPeau fa 3anoy-
HeTe fa u3nonasate MynTumepa M0230. To cbabpiKa BaxHa UHpop-
MaLms 0THOCHO MeTofuTe 3a besonacHa pabota c ypena. CboTBeTHUTE
nacaxu ca crneuuanto oTbensizaHm1 B pbKOBOAICTBOTO. 3amno3HaBaHeTo
C PbKOBO[ICTBOTO M03BOJIBA f1a CE NPEAOTBPATAT EBEHTYasTHM TPaBMM
OT eNeKTPUYECKM TOK 1 MOBPeAM Ha ypefa.

MynTMepsT € NpoeKTUpaH B CboTBETCTBME CbC cTaHpapT EN 61010-1
KaTo erleKTPOHeH ypen 3a n3MepsaHua oT kateropus CAT IIl 600V,
cTerneH Ha 3aMbpcsBaHe Ha okonHaTa cpepa 2. Kateropus CAT I
obxBallla N3MepBaHWATa BbB BEPUrM, 3aXpaHBaHW OT MOCTOAHHM
€eKTPUYECKM MHCTaNaLMW, HanpuMep peneTa, KOHTaKTU, PasKIoHN-
TESHW KYTWW, 3aXpaHBaLLM JIMHUM, KbCU OTKIOHEHWS U OCBETUTENHM
CHUCTEMU B FONIeMM Crpaau.

He n3nonaseaiite MynTumepa 3a namepsanus ot kateropus IV!

A Mpenynpeskaexue

W3nonagaitte Myntumep M0230 caMo no onucaHust No-Aosy HauuH.
Manonssare no Apyr HauMH Moxe fa NPUYMHM NoBpeaa Ha ypena uiu
[la e 0MacHo 3a BaLLeTo 3fpaBe.
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CnasBaiTe cnefjHuTe yKasaHus:

lpenu M3MepBaHe Ha CbMPOTUBIEHUE, MPOBEPKA Ha AMOAN WU
13MepBaHe Ha rofleM1Ha Ha TOK U3KJIioYeTe BEpUruTe OT 3axpaH-
BaLLMA M3TOUYHWK W pa3pefeTe BUCOKOBOITOBUTE KOHAEH3ATOpU
(rorato uma). U3bepeTe dyHKUMSTA, NOAXOAALLA 33 CHOTBETHOTO
uaMepBaHe. Mpeau npoMsHa Ha obxsata (MM cMsiHa Ha dhyHK-
UMATa Ha U3MepBaHe) paseguHeTe MPOBOAHMLMTE Ha ypeda OT
13MepBaHaTta Bepura.

Mpenu 3anouBaHe Ha paboTa ¢ MynTMMepa NpoBsepsiBaiiTe fanu
ypeasT e B W3NpaBHOCT. He M3BbpLUBaiiTe W3MepBaHUs, ako
3abenexuTe NpusHaum 3a noepefa no kopmyca Ha ypena! Mpo-
BepsiBaiiTe 3a [PacKOTUHM MO MOBBbPXHOCTTA HA ypefa U fanu
yacTuTe Ha Kopryca He ca OTAeNleH efHa oT Apyra.
lpoBepsiBaiiTe CbLLO M30MALUMATA HA TECTOBUTE MPOBOAHMLIA.
lMoBpeneHa 13onaLms Moxe Aa AoBefe [0 TPaBMM B pesynTaT Ha
eneKTpuyecku yaap. He usnonssaitte TecToBUTe HaKpamHULM,
aKo ca nospefeHu!

He namepgaiite HanpexeHus, no-ronemu ot 600 V! Ako Bb3Hame-
psiBaTe fla M3MepBaTe rofieMiHa Ha TOK, MPOBepeTe CTonseMus
npennasuTen Ha ypeaa 1 U3kioyeTe 3axpaHBaHeTo Ha NpoBeps-
BaHaTa Bepura npefv Aa CBbpsKETe MysiTMMepa KbM Hesl. [peau
13MepBaHe MpoBepsiBaiiTe Aanu BbPTALLMAT Ce NpeBKIioYBaTes
3a obxBaTa Ha M3MepBaHe € YCTaHOBEH B HY)KHOTO rosioxeHue. Mo
BpeMe Ha M3MepBaHe B HMKaKbB Cly4aii He NpoMeHsiiTe obxeaTa
Ha u3MepBaHe (upes BbpTEHe Ha MpeskMioYBaTeNs 3a obxsara
1 BUAa Ha namepsaHeTo)! Tosa Moe Aa NoBpean ypena. 3a us-
BbpLUBaHEe Ha M3MepBaHe MbPBO CBbPKETE KbM BepuUraTa YepHus
NPOBOAHMK (HaKpalHWK), a Criedl TOBa M YepBEeHWs MPOBOAHWK
(HakpaiHuK). Mpy U3KMIOYBaHE HA TECTOBUTE NPOBOAHNULIM MHPBO
U3KioYBaiTe YepBEHUs MPOBOAHMK.

Axo 3abeneskiTe, Ye MyNTUMEpPBT Ha U3MepBa NPaBUIHO, CpeTe
[a ro u3nonseare. Bb3MoxHO e NpeanasuTensT fa e nospeneH.
Ao He MOsKeTe ia onpefenuTe NpuYMHaTa 3a nospeaara, Tpsibsa
na ce 0bbpHeTe KbM CepBM3EH LIEHTBP.
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He 13mepBaiiTe HanpeskeHWs, KOUTO Ca MO-BUCOKM OT NOCOYEHUTE
Ha MpeaH1s NaHen Ha MynTMepa. ToBa e CBbP3aHo C 0MacHOCT 0T
€JIEeKTPUYECKN yIap UM NoBpexaaHe Ha MynTuMepa!

Mpean usnonseaHe Ha MynTUMepa MpoBepsiBaiiTe Aanu Toi
chyHKLMOHMPa HopMarTHo. MpoBepKaTa N3BbLPLLBaIiTE C Bepura ¢
M3BECTHN CTOMHOCTM Ha eNIeKTPUYECKITE BESMUMHM.

lMpenn cBbp3BaHe Ha MynTMMepa KbM MpoBepsiBaHaTa Bepura
M3KIoYBaliTe 3aXpaHBaHETO Ha BepuraTa.

He 13nonaBaiite 1 He CbxpaHsiBaliTe MyNTUMepa B CPefa C BUCOKa
TeMrepaTypa, 3ampalleHoCT UIM BNasHOCT Ha Bb3fyxa. He ce
npenopbyBa Aa 13nonseaTe ypefia Ha MecTa, KbAeTo Moxe Aa
¥Ma CUSTHM MarHUTHU NOJeTa, KakTo W BbB B3PUBOOMACHa Wi
no)xapoonacHa cpepa.

Mpu cMsAHa Ha YacTu Ha MynTumepa (Hanpumep batepuu umm
CcTOMNseM NpeAnasuTen) HoBUTe YacTy TPsGBa Aa Ca OT CbLUMS TUN
1 CbC CbLUMTE NapaMeTpu. Korato cMeHsiTe yacTu, MynTuMepsT
TpsibBa la e pasefAnHEH OT BCUYKM BEPUTY 1 13 € U3KITIOUEH.
Mpean oTBapsiHe Ha 3afHWA Kamak Ha ypefia pasefuHsBaiTe
TECTOBMUTE MPOBOJHULIM OT NpOBepsiBaHaTa Bepura.

He npoMeHsiiiTe N N0 HUKaKbLB HaUMH He Bb3feiCcTBalTe BbPXY
BBLTPELLUHNTE eNTEKTPUUYECKN BEPUrM Ha MynTuMepal

PaboTeTe C NOBMLLEHO BHUMaHWE NPy M3MepBaHe Ha MPOMEHIBM
Hanpexerusi Haa 30 V (echekTiBHa cToitHoCT) unn 42 V (Bbpxosa
CTOMHOCT), UM Ha MOCTOSIHHM Hampeskenust Hag 60 V. B Teaun
CIyyau CbLLECTBYBA OMACHOCT OT eNeKTpUYecku yaap!

Mpu n3non3saHe ApbLKTE W3MepBaTENHUTE HaKpaHWLW 3af
OrpaHNuUNTENsA 3a NPBLCTUTE.

He n3BbpLuBaliTe U3MepBaHUA C ypefia, ako KOpmyChT My e fie-
MOHTMPaH Wi pasxsiabe.

CMeHeTe BaTepumTe, KOraTo Ha eKpaHa ce M3sefe CUMBOSTLT =34
3a paspefieH baTepun. B npoTvBeH criyyaii M3BbPLLBAHUTE N3Mep-
BaHWs MOJe [1a Ca HETOYHU. HeTOuHWUTE 13MepBaHNsA Moke fa 10~
BeaaT [10 TPaBMU Nopaau eneKTpuyeckn ynap! anonssaiite camo
ankarnku batepum; He 3non3BaiiTe Npesapexaalum ce batepum.
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WHCTpYyKUMK 3a NoAnpbKKa
Bhumanue
He npaseTe onuTth fa nonpassTe nnn MoauchuLMpaTe MynTUMepa no
KaKbBTO 1 1a @ HauMH, aKo HAMaTe MoAXofsLla KBanuuKaLms unm
He pasronarate ¢ HysHoTo obopyaBaHe 3a kanubpupate. 3a na ce
npeanasuTe oT efleKTPUYecKu yaap, He AOMycKaiiTe MPOHUKBaHe Ha
BoAa B MynTumepal

« Tpenu oTBapsiHe Ha Kopryca Ha ypea pa3efuHsBaiiTe TeCToBUTE
NPOBOAHNULM OT NpoBepsiBaHaTa Bepura.
MeproanyHo MouncTBaiiTe Kopmyca Ha MynTUMepa C BilaxHa
Kbpra 1 cnab Muely npenapat. MynTuMepsT Tpsibea fa e pase-
AMHEH OT BCUUKM BEPUTY 1 1a € U3KITIOUEH, KOraTo ro nouncTeate.
lpu nouncTBaHe He U3Mon3BaiiTe PasTBOPUTENM UM abpasnBHU
BellecTsal
W3kniouBaiiTe MynTuMepa v nsBaxpaaiite batepunTe, ako HAMa fia
13nonsgarte ypefa Ab/ro Bpeme.
He cbxpaHsiBaiiTe MynTUMepa Ha MecTa C BUCOKa TeMnepaTypa
1 BMIAHOCT Ha Bb3[yXa, KaKTO U B CPefla CbC CUIHU MarHUTHU
nonertal

CmsAHa Ha baTepuute
KoraTo Ha ekpaHa ce 13sene cumMBor [+, 6atepuuTe ca nouTy HambHO
pa3spenienu v Tpsibea HeszabaBHO fa ce cMeHsT. 3a fia cMeHuTe BaTe-
puUWTe, pa3BUHTETE BUHTA Ha rbpba Ha Kopryca 1 0TBOpETe Kopnyca.
CmeHeTe batepuuTe ¢ HOBM OT Cbiuws Tvn (1,5 V, AAA), KaTo BHUMaBaTe
3a CnasBaHe Ha MonApHOCTTa. 3aTBOpeTe Kopnyca Ha ypesia.
Enektpuyecku osHauenus
~~ [IpOMEHNINB TOK
=== lMocTosHeH Tok
~ TpOMEHIMB 1 MOCTOSIHEH TOK
A CvMBONM, NpefynpexaaBalLm 3a onacHocT. 06bpHeTe cneumnanHo
BHUMaHWe Ha 03Ha4eHWTe C TO3N CMMBOJT TEKCTOBE B PbKOBOA-
CTBOTO.
B Tesu cnyyan CbLeCTByBa OMaCHOCT OT €NIeKTPUYECKH yaap.
= CronsieM npepnasuten
L 3asemseare
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ol [lBoiiHa nsonaums
€ Vlauenmem 0TroBapA Ha U3NCKBaHUATa Ha MPUNOXMMUTE eBpO-
ne’ckn cTaHpapTH.

Paspenenn batepun

NpoBepka 3a HeMpeKbCHaTOCT Ha Bepura

MepHaTta eauHuLa 3a TeMnepatypa e rpapyc no Liensuit

MepHaTa eauHuLa 3a TeMnepaTypa e rpapyc no ®apexxant

AP0 ABTOMaTUuHO U3KlousaHe (15 MuHyTH)

3afbpkaHe Ha NokasaHneTo

Onucanue Ha ypepa (Bx. dur. 1)

M0230 e komMnakTeH UMHPOB MyNTUMEp C MHAMKaLMA ¢ 3 ¥2 paspsana

W PbYHO NpeBKIl0YBaHe Ha obxsaTa 3a n3MepBaHe Ha MOCTOSAHHO

WU NMPOMEHNNBO Hanpe)XeHne, NoCTOAHeH M NPOMEHNNB TOK,

CbNpoTUBIIEHME U TeMnepaTtypa, KakTo 1 3a npoBepka Ha auoau u

HEeNnpeKbCHaTOCT Ha BepUru.

1 - lMpennasHa obsuBka

2 — ExpaH

3 - ByToH Select (V360p)

4 - ByToH Hold (3ambpiate)

5 — BbpTALL ce npeBknioysaTen 3a obxsaTta Ha M3MepBaHe 1 Buaia Ha
n3MepBaHaTa BefiymMHa

6 - He3no INPUT (BXO[1) — 3a Luekepa Ha TeCTOBMsI MPOBOAHWK C
UepBeH HaKpaiHWK (NOMOKUTENEH) NPY M3MepBaHe Ha Hanpe-
JKeHve unu CbnpoTuBeHne, NpoBepKa Ha AMoan Unn npoeepka
3a HeMpeKbCHaTOCT Ha Bepura, n3MepBaHe Ha Temnepartypa unm
ronemuHa Ha Tok o 200 mA

7 - He3pno COM (OBLLL) - 3a Lekepa Ha TeCTOBUS MPOBOAHWK C
UepeH HakpaitHuk (oTpuuateneH)

8 —THesno 10 A — 3a LeKepa Ha TeCTOBMSA NPOBOAHMK C YepBeH
HaKpaﬁHMK [I'IOJ'IO)KMTeJ'IeH) npv n3MepBaHe Ha roneMmnHa Ha
MPOMEHIIMB UMW NOCTOAIHEH TOK A0 10 A

9 — CsansHe Ha Kanaka Ha coHpata

TexHUYECKN AaHHK

EkpaH: TeuHokpucTanHa nHankauma ¢ 3 %2 paspana v MakcuMasnHo
nokasanne 1999.
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MHankaums 3a oTpuuaTenHa nosiApHOCT. Ha eKpaHa aBTOMaTUYHO
ce ussexaa ,~".

MHAavKaLys 3a npeBuLLIaBaHe Ha obxBaTa: Ha ekpaHa ce ussexna ,0L".

YecToTa Ha 0BHOBSIBaHe Ha NMOKa3aHWeTo: NPUBIN3NTENHO ABa MbTH
B CEKyH[a.

06xBaT npu n3MepBaHe Ha Temnepatypa: ot -40 °C po 1370 °C
(o7 -40 °C po 300 °C c TepMoaBOiiKaTa, BKMIOYEHA B KOMMNEKTa
Ha ypena).

3axpaHBaHe: 3 6p. batepus 1,5 V tun AAA

PabotHa Temnepatypa: ot 0 °C po 40 °C, oTHOCHTeNHa BNasHOCT
<80 %

Temnepatypa Ha cbxpaHenue: oT -10 °C po 50 °C, oTHocuTeNHa
BITAXHOCT < 85 %

Pasmepu: 155 mm x 75 mm x 35 mm

Terno: 232 g 3aeqHo ¢ batepumute

TouHOCT Ha M3MepBaHuATa

lMocoyeHaTa TOYHOCT e BanMaHa B TeUEHWe Ha efiHa rofiuHa oT aaTaTta
Ha KanubpupaHe npu Temnepatypa 23 °C (5 °C) u oTHocuTenHa
BNAsKHOCT Ha Bb3ayxa o 80 %.

TouHocTTa Ha U3MepBaHusTa e:

+[(% o nokasanumeTo) + (eauHULY OT Hal-MnaaLLKa BanuaeH paspsa)]

MocTosiHHO HanpexeHue

06xBat | CTOMHOCT Ha HalW-Mnaawms paspan TouHoCT
2V 1mv
20V 10 mV +(0,8 % + 5)
200V 100 mV
600V 1v +(1%+5)

A 3aluyTa Npu NpesuLLIaBaHe Ha 0bxBaTa: [1o NOCTOAHHO HanpeskeHne
600 V 1unn npoMeHnMBoO HampexeHue ¢ ecpekTuBHa cToiHocT 600 V

MpomennuBo Hanpekexue

06xBaT | CTOMHOCT Ha Haif paspsan TouHocT
200V 100 mV
500V TV +(1,2% +8)

YecToTeH ananasoH: ot 40 Hz no 400 Hz
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N\ Makenmanto BXOJHO HanpeskeHue: [MocTosHHO HanpesxeHne 600 V
UKW MPOMEHNMBO Hanpeskenue ¢ edpexTuBHa cToitHocT 600 V
M3MepBaHa cToiHOCT: [leiicTBUTeNHa CPeiHOKBaApaTNYHa CTOMHOCT,
CbOTBETCTBALLA Ha ePeKTUBHATa CTOMHOCT Ha CMHYCOMAANHOTO
HampeseHue, U3MoM3BaHo 3a Kanubpupaxe

MocTosHeH Tok

06xBat | CTOMHOCT Ha Han-MnaAwms paspan TounocT
200 mA 100 pA
2A 1mA +(1,2% +8)
10A 10 mA

3alumTa npy npeBuiLaBaHe Ha obxBaTa:

06xsat 200 mA: Bbp3oneiicTaall cTonsiem npeanasuten 500 mA/600 V,
nF, @5 mm x 20 mm

O6xsatn 2 A n 10 A: Bbp3opaeiicTsaly cTonseM npeanasuten
10 A/600 V, un F, @ 5 mm x 20 mm

A MakcumaneH BxoaeH Tok: MHe3no INPUT: 200 mA; MHesno A: 10 A
(KoraTto namMepBaHWAT TOK e Mo-ronsM oT 5 A, NPObIKUTENHOCTTa
Ha u3MepBaHeTo He Tpsibea Aa npesuiuasa 10 cekyHAM 1 cneasaLlo
13MepBaHe MoXe fia Ce u3BbpLUBa creq 15 MuHyTH.)

Map Ha Hanpexerue: 200 mV 3a obxsat 200 mA/10 A; 20 mV 3a
obxsat 2 A

MpoMeHnnus Tok

06xBat | CTOMHOCT Ha Hal-MNaAwms paspan TouHoCT
200 mA 100 pA +(1,5 % +10)
2A 1mA o
0A 10 mA +2%+10)

3aluuTa nNpy npeBuLLaBaHe Ha obxBaTa:
06xsat 200 mA: Bbp3ogelicTealy cTonsieM npegnaauten 500 mA/600 V,
n F, @5 mm x 20 mm
06xsatn 2 A u 10 A: bbp3oaeicTBally cTonseM npeanasuten
10 A/600 V, tun F, @ 5 mm x 20 mm

MakcumaneH BxofeH Tok: MHeano INPUT: 200 mA; MHesno A: 10 A
(KoraTo naMepBaHWAT TOK e Mo-ronsM oT 5 A, NPOLbIIKUTENHOCTTa

140



Ha 13MepBaHeTo He Tpsibea Aa npesuluaBa 10 cekyHaM u cneagaLlo
13MepBaHe MOXe fia Ce 3BbpLuBa cref 15 MuHyTH.)

YecToTeH ananasox: ot 40 Hz po 400 Hz

M3mepBaHa cTOHOCT: [leiicTBUTENHa CPEeIHOKBaAPaTNYHa CTOMHOCT,
CbOTBETCTBALLA Ha ePeKTUBHATa CTOMHOCT Ha CMHYCOMAANHOTO
HanpeskeHue, U3MoM3BaHo 3a Kanubpupaxe

Man Ha Hampeskenne: 200 mV 3a obxsat 200 mA/10 A; 20 mV 3a
obxsat 2 A

ConpoTtuenenue
06xBaT | CTOWHOCT Ha Haif paspsan TouHocT
2000 0,10
2k0 10
20kQ 100 +(1 % +10)
200 k0 1000
2MQ 1kQ

3alwmTa Npu npesuLLaBaHe Ha obxsarta: 250 V (MoCTosHHO HanpeskeHe
MW eCheKTUBHA CTOMHOCT Ha MPOMEHSTMBO HampesmeHe)

Mposepka Ha 6aTepuu

CTOMHOCT Ha Hai-
06xsat Enekrpuuecku ToBap
paspsn
15V 1mVv npubnusutenyo 20 mA
9V 10mVv npubnunsntenHo 5 mA

MNpoBepKa 3a HeNPeKbCHATOCT Ha Bepura

Cumson 0 3
BrpanenusaT 3ymep nonasa
pan YMEp MOAX Hanpesxenne npu
HerpeKbCHaT CUrHaJl, Korato .
° oTBOpEeHa Bepura:
CbMPOTUBEHNETO € NO-Masko
0150 0 npubnusutento 1V

3alumTa Npu npesuLasaHe Ha obxeata: 250 V (MocTosHHO HanpeskeHe
1K echeKTUBHA CTOMHOCT Ha MPOMEHIUBO HanpekeHue)
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Mpoeepka Ha avonu
Cumson 0 3abenexka
Ha ekpaHa ce nokassa
>+ NPUBNU3NTENHNAT Nap Ha
HanpeseH1e BbpXy Anona B
nocoKaTa Ha NpoTUYaHe Ha ToKa.

Hanpeskenue npn
oTBOpEHa Bepura:
npubnuauTenHo 2,2 V

3alumTa Npu npesuLaBaHe Ha obxsarta: 250 V (MoCTosHHO HanpeskeHe
UMW eCheKTUBHA CTOMHOCT Ha MPOMEHSIMBO HanpeseHue)
W3mepBaHe Ha TeMnepaTypa

O6xBat CrofiocT Ha Hail- TouHocT
paspsn
ot -40 °C po 150 °C 1C +(1% +4)
01 150 °C no 1370 °C +(1,5 % + 15)
ot -40°F po 302°F 1°F +(1%+4)
ot 302°F po 1999°F +(1,5 % + 15)

Ipu M3BbPLLBaHE Ha M3MEPBaHMA N3BBH NOCOYEHMs 06XBaT TepMOABONA-
KaTa MOXe [la Ce MOBPeN M TOUHOCTTa Ha CrieaBaluuTe N3MepBaHns
MOXeE [1a Ce BOLLM 3HAUUTENHO.

DyHKUMA 33 3afbpKaHe Ha NOKa3aHMeTo

Cnie, HaTUCKaHe Ha ByToH Hold/:$: TekyLLOTO MOKasaHWe ce 3aabpyka
Ha expaHa be3 fia ce npomens 1 ce u3sexaa cumeon Bl C nosTopHo
HaTUCKaHe Ha ByTOHa (PYHKUMATA Ce U3KIIOYBA M CUMBOSTBT M34Ye3Ba
OT eKpaHa.

OceeTneHue Ha ekpaHa

Upes npoabiskUTENHO HaTUCKaHe Ha ByToH Hold/#: ce Bknioysa ocBe-
TABaHE Ha eKpaHa B MPofbKeHNne Ha npubnusutenHo 15 cekyHau,
CIefl KOETO OCBETABAHETO aBTOMATUYHO CE U3KIIoYBa.

HauuH Ha paboTa

WUamep Ha np /NOCTOsAHHO HanpexeHne

BkrioueTe Lliekepa Ha TeCTOBWS MPOBOAHMK C YePeH HaKpaiHuK (0Tpu-
uateneH) B r4e3no COM v Liekepa Ha TECTOBUS MPOBOAHWK C YEPBEH
HakpaiHuk (nonoxuteneH) B rHesno INPUT. C BbpTsALLMS Ce MpeBKrTioy-
BaTen nsbepete chyHKUMSATA 3a U3MEPBAHE Ha MOCTOSHHO HAMPEXEHMe
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(03HaueHa cbe cumBon k=) Unn NPOMEHNMBO Hanpeskene (03HaueHa
cbe cumBon V). M3bepeTe nopaxoasil 06xsaT 3a HanpeeHUeTo.
[LlonpeTe n3MepBaTenHMTe HaKpaHMLUM B TOUKMTE, MeKay KOWUTO TpsbBa
N 3BbPLINTE M3MepBaHe. Ha ekpaHa ce n3BexpaT CTOMHOCTTA Ha
HaMPEXEHNETO 1 MONSPHOCTTa (MPU NOCTOSHHO Hanpexerue). Ako
He 3HaeTe KaKbB e NMOAXOAALMAT 0DxBaT Ha N3MepBaHe, yCcTaHoBeTe
Hai-roneMmus Bb3MOXeH 0bxBaT M Npu HeobXoaMMOCT nosTapsaiTe
13MepBaHEeTo, KaTo MocTeneHHo HaMmanseaTe obxsata. CBbpxeTe
13MepBaTeNIHNTe HaKpaiHMUM KbM YCTPOICTBOTO WM BepuraTa, B
KOSATO )KenaeTe Aa U3BbPLINTE M3MepBaHe. BkroueTe ycTpoiicTeoTO.
Ha ekpaHa ce n3sexna nsMepeHaTa CTONHOCT Ha HaMpPeXeHneTo.
3abenesxka: He nonasaiite KbM MynTUMEPa HaNPEXEHNSA, M0-BUCOKU
ot 600 V, 3a na ce npeanas1te oT eBeHTyaseH e/leKTPUYECKM yaap
/ia He rospeanTe ypeaa.

WUsmep Ha np /NOCTOSHEH TOK
3abeneska:

Mpu n3mepBaHe Ha Tok c ronemuHa fo 200 MA BkrioyeTe Liekepa
Ha TeCTOBMS MPOBOAHMK C YePeH HakpaiHuK (oTpuLaTteneH) B rHesno
COM ¥ wieKepa Ha TeCTOBUS MPOBOAHWK C YepPBEH HaKpaitHuK (nomo-
UTeneH) 3a n3MepsaHus ToK B rHe3no INPUT. BrnioueTe chyHKumATa,
o3HayeHa ¢ A= 1 usbepete obxsat. Ypes HaTucKaHe Ha byToH Select
ce M3BbpLUBA NPEBKII0YBaHE MeXAy (PYHKLUMMTE 3a M3MepBaHe Ha
noctosiHer (DC) unu npomernme (AC) Tok. Mpu n3MepBaHe Ha TOK C
ronemuHa o 10 A nbpso usbepete obxeat 10 A u crnep ToBa BKIloueTe
LLleKepa Ha TeCTOBMS MPOBOAHUK C YePeH HakpaitHuK (oTpuuarteneH) B
rHe3no COM u Lwiekepa Ha TECTOBWS MPOBOAHMK C YEPBEH HaKpaHUK
(nonoskuTeneH) 3a naMepsaHms ToK B rHe3n0 A. AKO He 3HaeTe KaKba
e MOAXOAALUMAT obxBaT Ha M3MepBaHe, yCTaHOBETe Haii-ronemus
Bb3MOMeEH 06XBaT M Npu HeoBXOAMMOCT MoBTapsiiTe M3MepBaHETO,
KaTo nocTeneHHo HamarsBaTe obxeaTa. CBbpKeTe U3MepBaTesHuTe
HaKpalHULM KbM YCTPOICTBOTO MMM BEpUraTa, B KOATO skenaeTe
[a U3BbpLLMTE U3MepBaHe. BkrioyeTe ycTpoiicTBoTO. Ha ekpaHa ce
M3BEKAAT roNeMUHaTa Ha ToKa 1 NosApHOCTTa (MpK NOCTOSHEH TOK)
CMPSIMO YepBEHUS 3MepBaTeneH HaKpanHuK.
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MpoBepka 3a HeNpeKbCHATOCT Ha Bepura

BrrlioyeTe LLieKepa Ha TeCTOBWS POBOAHMK C YepeH HaKpamHuK (oTpu-
uateneH) B rHe3no COM v Liekepa Ha TECTOBUSI NPOBOAHWK C YepBeH
HaKpanHuK monomwTeneH) B rHe3no INPUT. Bkniouete dpyHKUMATA,
03HayeHa ¢ *). Ypes HaTucKaHe Ha byToH Select nsbepete pyHKumsTa,
osHaueHa ¢ *W). CebpseTe N3MepBaTenHuTe HaKpaiiHLW KbM BepuraTa,
KOATO TpﬂﬁBa Aa nposepuTte. 3EyKOBVIﬂT CUrHan ce BKIOYBa, ako
CBMNPOTUBIEHMETO Ha BepuraTa e no-manko ot 50 0.

3abeneska: [lpean nposepkaTa usksoyeTe nposepssaHaTa Bepura
OT BCUYKN U3TOYHULUM Ha 3axpaHBaHe u paspepete Harnb/IHO BCUYKN
KOHAeH3aTopu.

W3mepBaHe Ha cbnpoTUBneHue

BkrioyeTe LieKepa Ha TeCTOBUS MPOBOAHWK C YepeH HaKpaiHWK
(otpuuatenen) B rHesno COM u Lekepa Ha TECTOBUS MPOBOAHUK C
UepBeH HakpaitHik (nonosxuteneH) B rueano INPUT. BknioueTe chyHk-
umsTa, o3HaueHa ¢ Q v nsbepete obxsaT. CBbpIKETE M3MepBaTENHUTE
HaKpalH1LM KbM eneMenTa, KoiTo Tpsiea fa nposepute (peancTop).
Ha ekpaHa ce u3Beskaa n3MepeHaTa CTOMHOCT Ha CbMPOTUBIIEHNETO.
Ao Ha ekpaHa ce usnuwe ,0L", npeBKknioueTe Ha no-ronsm obxsart.
Ako BepuraTa e npekbcHaTa, Ha ekpaHa ce usnucea 0L, kakTo npm
npeBuLLIaBaHe Ha obxBaTa Ha n3mMepsaHe. [peau Aa 3anouHeTe nsmep-
BaHeTO M3KIloyeTe MpoBepsiBaHaTa BEpUra OT BCUUKM USTOUHWALM Ha
3axpaHBaHe W pa3pefieTe HaMbITHO BCUUKM KOHAEH3aTOpU.
MpoBepka Ha avoau

BrrioueTe Liekepa Ha TeCTOBUS NPOBOAHIK C YePEH HaKpaitHuK (oTpu-
uateneH) B rHeafo COM 1 Liekepa Ha TeCToBMs NPOBOAHUK C YepBeH
HaKpanH1K (nonoxuTenen) 8 rHesno INPUT. BknioueTe hyHKUMATA,
03HayeHa ¢ +I). Ypes HaTucKaHe Ha ByToH Select nsbepete dhyHkumaTa,
o3HaueHa ¢ Pk. CBbpXKETe UepBEHUS HaKpalHMK KbM aHoaa Ha Anoaa
1 YepHUA HaKpalHWK KbM KaToAa Ha avopa. Ha ekpaHa ce nokaspa
NpUBIM3NTENHUAT Naji Ha HanpeskeHne BbpXy AMOfa B MOCOKaTa Ha
npoTUYaHe Ha Toka. Ha ekpaHa ce ussexpa ,OL", ako nonsipHocTTa
ce NpoMeHu.
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Mposepka Ha 6aTepun
BrrlioyeTe LLieKepa Ha TeCTOBWS POBOAHMK C YepeH HaKpamHuK (oTpu-
uateneH) B rHe3no COM v Liekepa Ha TECTOBUSI NPOBOAHWK C YepBeH
HakpaitHuk (nonoskutenen) B rHesno INPUT. Brniouete dhyHKumsTa,
03HaueHa ¢ BATT n usbepeTe n3mepsaTeneH obxeat cnopeq Buaa Ha
6aTepusTa. CBbpeTe U3MepBaTeNIHATE HaKpalHWLM KbM baTepusTa
— YepBEeHUS HAKPaHUK KbM MOSOKUTENHAaTa KIeMa 1 YePHUS Hakpaii-
HWK KbM OTpuLiaTenHaTa knema. Ha ekpaHa ce nsBexnaa nsmepeHata
CTOMHOCT Ha HanpeskeHneTo.
3abeneska: Crien Kpasi Ha U3MepBaHeTo paseanHeTe M3MepBaTesTHUTe
HaKpa#HuLm oT rpoBepsiBaHaTa baTepus.
W3mepBaHe Ha TeMnepaTypa
1. Bkiouete chyHKuusTa, osHauena ¢ ‘C°F 1 ¢ byTon Select nabe-
pete MepHaTa eanhuua (°C unm °F).
2. BkrioueTe uepHus Liekep (oTpuuateneH) Ha TepMopBoiikata Tn K
B8 rHe3n0 COM 1 uepBerus Liekep (nonoxutenen) 8 resno INPUT.
3. BHuMaTenHo ponperte Bbpxa Ha TepMOABOIiKaTa 1o 06eKTa, YnaTo
TeMmnepatypa Tpabsa fa nsmepute. 06ekTbT He Tpsibea na e nop
HanpexkeHune. Masete ce ot BBbPTALLM Ce YacTu, ako NMa Takuea.
Crien HAKONIKO CEKYHAM Ha eKpaHa ce W3Bek[a M3MepeHaTa
CTOHOCT Ha TeMmnepaTypata.
A\ 3abenemra:
BknioyeHata B KoMnnekTa Ha MynTumepa TepmoaBolika Tun K e
rpesHasHayeHa 3a uamMepBaHe Ha TeMrnepaTypu B auanasora ot -40 °C
[o 300 °C. MamepBaHe Ha Temnepatypu, no-sucoku ot 300 °C moske
ha nospean Tepmogasosikata u Myntumepa! Ako Tpsbsa ga usmepute
10-BUCOKa TeMrepaTypa, M3ros3BaiiTe Apyra TepMOABOFKa C 0-BMCOK
n3mepparesneH obxsar.
ToBa yCTpOIiCTBO He e npefHa3HayeHo 3a W3Mon3BaHe OT LA
(BKMIOUMTENHO AELIa), YMTO PU3NYECKN, CETUBHI UMW YMCTBEHM CMO-
COBHOCTY, KaKTO W NWNCaTa Ha OnUT Ui NO3HAHUA He UM N03BONIABAT
[fia ro usnonagart no 6esonaceH HaumH. Takuea nuua Tpsbea aa bbvaat
MHCTPYKTMPaHW KaK Aia 13Mnon3BaT yCTPOMCTBOTO W Aa Ca NofA Haasopa
Ha nmLie, 0TroBapsLLO 3a TAxHaTa besonacHocT. [lelata Tpsbsa BUHaru
na ce Habriofasat 1 1a He ce lonycKa ia C1 UrpasT C yCTPOACTBOTO.
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He 13xsbprisiiTe enekTpUiecku ypen ¢ HeCopTMpaHuTe AoMa-
KUHCKW OTNafbLm; NpenasaitTe rv B MyHKTOBETE 3a CbbupaHe
Ha COPTUPaHM OTMambLW. AKTyanHa WH(OPMaLUsS OTHOCHO
MyHKTOBETE 33 CbOMpaHe Ha COPTUPaHM OTMafbLM Moke Aa
MOSTyYnTE OT KOMMETEHTHUTE MECTHU OpraHu. Mpu U3xebprsHe Ha
€IEKTPUYECKM YPEAN Ha CMETULLATa € Bb3MOXHO B MOANOYBEHUTE BOAK
7a MonajHaT OnacHu BELLEeCTBa, KOUTO Crief TOBa fa MpeMuHaT B
XpaHuTenHaTa Bepura v ia yBpeasT 3ApaBeTo Ha xopaTa.

TexHuyecko CmeﬁCTBMe OT flOCTaBYMUKaA MOXKe fia NOTbPCUTE Ha
appec:
EMOS spol. s . 0., Lipnicka 2844, 750 02, Prerov
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GARANCIJSKA IZJAVA

Izjavijamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
Garancijski rok pricne teci z datumom izro€itve blaga in velja 24 mesecev.
EMOS I, d.o.0. jaméi kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse
pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
Za tas popravila se garancijski rok podaljSa.
Ce aparat ni popravijen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo placanega zneska.
Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:

« nestrokovnega-nepooblascenega servisa

- predelave brez odobritve proizvajalca

« neupostevanja navodil za uporabo aparata

. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za

napake na blagu.

Ceni drugate oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmotju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.

. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe

zaradi nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavija garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasteni delavnici
(EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec
je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroti Skodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka
preneha pravica do uveljavijanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski
list z originalnim racunom.

EMOS I, d.0.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, Ce ta v tem garancijskem roku ne
bi deloval brezhibno.

INAMKA: Digitalni multimeter

TIP:

M0230

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 820517 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si
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